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Art. No. Item Description
i 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
‘ 030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo RDP-SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
! 030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
’ 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
lag 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
," \3\‘ ) 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min-1 laser Solo RDP-SCS20
\2}
L)
( 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed Solo RDP-SRSA20
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v 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20
-
l 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah 1h in Case RDP-
SCDI20 Set
W 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20V 2Ah 1h in Case RDP-SAG20 Set
g 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20 Set
@ ’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
@ 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series ROP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
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Parts HE CBOBPXA BATEPUA 1 3APSIHO!

. On/off switch levers

. Upper handle BATTERY AND CHARGER NOT INCLUDED!
. Lower handle

. Motor control cable

. Cord retainer

. Height adjustment lever

. Battery door

. Grass box full indicator
9. Grass box/bag

10. Handle adjustment bolts
11. Rear wheel

12. Front wheel

13. Safety lock off button

* Moxe ga nma pa3nuKka BbB BbHLUHUA BN MeXay MallnHaTa
OT CXemaTta 1 BalnAT Mmoaern.

O ~NO A WN =

OnucaHne Ha enemeHTu:

1. NlocToBe Ha NycKoB nNpekbcBay
BKItOYBaHe / U3knoyBaHe

2. TopHa YacT Ha apbxkarta

3. [lonHa YacT Ha gpbxkKaTa

4. Kaben 3a ynpaBneHue Ha
aBuraTtens

5. Ibpxad Ha kabena

6. JlocT 3a perynupaHe Ha
BMCOYMHATA

7. Kanak Ha oTtaeneHneTo 3a
GaTtepus

8. VlHankaTop 3a HanbfiBaHe

9. Kow 3a TpeBa

10. bonToBe 3a 3akpeneaHe Ha
ropHaTa 4YacT Ha ApbXKaTa KbM
OonHarta.

11. 3agHo koneno

12. MNpeaHo koneno

13. ByToH 3a 6e3onacHo

N3KMoYBaHe
Hocete 3aumTHM aHTUOHNM! Hocete 3awwmtHu oymna!
Always wear hearing protection! Wear safety glases!

lMpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebal
Refer to instruction manual booklet!



BG RAIDEREE:

[NosicHeHue Ha penechMTe NMUKTOrpamMmun Bbpxy 3adHUA Kanak Ha MallnHarta.

& MpoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKUMSTA 3a ynoTpeba, 3a Aa usnonseare
(1) [PaBunHo 1 Ge3onacHo maluvHarTa.

DHT Mpean koceHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHW, NPbYKKX, KIOHMU,
OyTunku, Tenose u Apyru Yyxau tena. Npu koceHe Te moraT Aa Bu HapaH4aT. He
KoceTe, OKaTo B HenocpeacTseHa bnmM3ocT ce Hamupat Apyry nuua, ocobeHo
Aeua unu gomalluHmn XmMBoTHWU. CbXxpaHsaBanTe Ha MecTa HeAOCTbLMHU 3a AeLla.

Mazete 3axpaHsalind kaben Ha 6e3onacHo pa3cTtoAaHne oT HoxoBeTe!

=l

Masete ce oT BbpPTALLUNTE CE ENNEMEHTUTE HA MalLLlMHATA. M3uakante
BbPTEHETO Aa Ccrnpe HanbJ1HO. Cnen nskntovBaHe HoXa npoabinkKaBa a Ce BbpPTU
Nno MHepUMAa N MOXe Aa npean3Brka HapaHABaHUA. He nocrassiite pbUeTE Unn
KpakaTta Cn B GnunsocT nnu nopg BbpPTALLNTE CE ENEMEHTU.

|_|pl/l noBpena unn HapaHAaBaHe Ha 3axpaHBalluA kaben, BegHara nsknioyeTe
encena oT KOHTakTa.

He paboTeTe no HaknoHu no-ronemu ot 15°
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BG OPUIT'MHAJIHA UHCTPYKUUA 3A YITOTPEBA

YBaxaemu notpebutenu,

[Mo3gpaBneHnsa 3a nokynkata Ha MalwvHa oT Han-6bp3opasBuBaLlaTa ce Mapka 3a enekTpuye-
CKn, 6eH3MHOBU N NHeBMaTU4HM MawuHn - RAIDER. MNpu npaBunHo nHctanupaHe n ekcnnoatauus,
RAIDER ca curypHu n HagexaHun maluunHu n paboTara ¢ Tsx Wwe Bu gocTtaBu MCTUHCKO yO0BOMNCTBUE.
3a BaweTo ygo6cTBO € nsrpageHa v otnnyHaTa cepBusHa mpexa ¢ 45 cepBusa B LsinaTta cTpaHa.

Mpean ga v3nonseate Tasy MallvHa, MOMs, BHUMATENHO Ce 3ano3HaunTe ¢ HacTtosawaTa “UH-
CcTpyKumusATa 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha BawaTa 6e3onacHoCT 1 ¢ Len ocurypsiBaHe Ha npasunHaTa n ynotpeba, npoyete-
Te HacTOALWMUTE MHCTPYKLUWM BHUMATENHO, BKITIOYUTENHO NPenopbKUTE U NpeaynpexaeHusaTa B TaX.
3a n3bareaHe Ha HEHY>XHW rPeLLKN U UHLNAEHTW, BaXHO € Te3W MHCTPYKLUK Aa ocTaHaT Ha pasnoro-
XeHue 3a 6bAeLn crpaBku Ha BCUYKU, KOUTO LLe Non3saT MalumHaTta. AKo s npogajeTe Ha HOB c06-
cTBeHuK To “UHCcTpykumaTa 3a ynotpeba” TpssibBa ga ce npegaje 3aefHo C Hes, 3a Aa MOXe HOBUS
nonssaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6€30NacHOCT U MHCTPYKUuWTe 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha MPOU3BOAMTENS U
cobcTBeHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecsT Ha ynpaBrneHue Ha dupmarta e rp. Codus
1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Ot 2006 roguHa BbB chupmarta e BbBeeHa cuctemara 3a
ynpasneHue Ha kadecTtBoTo ISO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTudumkaumaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U
cepBu3 Ha NpoeCcnoHanHN 1 Xobu enekTpUYeckn, THEBMaTUYHN M MEXAHUYHW MHCTPYMEHTH 1 obLwa
xenesapus. CeptudukatsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd., England.

TexXHU4YeCcKu AaHHU

MspKa -
napamMeTsbp CTOUHOCT
eauHuua
Mopgen RDP-HBLM20
AkymynaTopHa kocayka
HomuHanHo HanpexeHue VvV DC 2x20
O6opoTn Ha NpaseH xog min-' 2800
LLinpounHa Ha koceHe mm 420
BucounHa Ha koceHe mm 25-75mm
O6Gem Ha kolwa 3a TpeBa L 50
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa) K=3.0 dB dB 84.30
HuBo Ha 3BykoBO MoLyHOCT (Lwa), K=3.0 dB dB 96
CToiHoCT Ha BUBpauUmnoHHUTe yckopeHus (a,), K=1.5 m/s? m/s? 1.5
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NPEOYNPEXAOEHWA 3A BESOIMNMACHA PABOTA HA KOCAYKATA

» [lpeaw Aa usnonsearte kocavkaTta, BUHaru npoBepsiBavite BU3yarnHo, 3a Aa ce ybeaute ye
HoXO0Be, DONTOBETE U peXeLUMTEe MEXaHU3MU, HE Ca U3HOCEHMW N NOBPEAEHM.

+ [loagmeHsiiTe N3HOCEHUTE UMK NOBPeAEHN HOXOBe 1 BonToBE B KOMMNMEKTH, 3a A406bP BanaHc Ha
Kocaykara.

*  HoxbT Ha NnpogykTa e MHOro ocTbp. BHMMaBanTe u HoceTe NpeanasHN pbKkaBuLK, KOraTo
noctaeaTe, NOAMEHSITe, NOYNCTBaTE UMM NpoBepsiBaTe CUrypHOCTTa Ha GonToseTe.

* BbpHeTe ce B 0TOpU3NpaH CepBM3EH LIEHTHP, 3a Aa CMEHUTE NOBPeAEeHNTE UMW HeYETNNBM
eTuKeTu.

« T[poBepsiBaiiTe HaBCAKbAE ranikute, boNToBETE N BUHTOBETE HA NOAXOASALLM MHTEPBany, 3a Aa
CTe curypHu, Yye obopyasaHeTo e B 6e30rnacHo paboTHO CbCTOSHME.

+ [lpoBepsiBaliTe YeCTO KOLLA 3a TPeBa 3a U3HOCBaHe, AYMKN UMW pasBansiHe.

+ [logmeHsiiTe N3HOCEHUTE UM NOBPEAEHN YacTu, Npean Aa paboTute ¢ MaluvHaTa.

» KocaukaTa TpAbBa Aa ce cTapTupa oT noTpebutens 3aj ApbXKkaTa B npednasHaTa 30Ha Ha
onepartopa. Hukora He cTapTupanTe NpoaykTa, ako:

*  Bcuukute veTnpm konena He ca Ha 3emATa

* ¥Ynes 3a U3XBbpIsHe Ha TpeBa e U3NoXeH, 6e3 Aa 6bae 3awmuTeH OT 3anyLiankara 3a
MynuupaHe, v Kola 3a TpeBa TpeBsa.

*  PwbueTe 1 kpakaTa Ha BCUYKM NULA He ca AOCTaTbYHO Aaney oT Kopryca Ha KocadkaTta.

* Hwkora He paboTeTe C yCTPOMCTBOTO, aKO MPEBKIIOYBATENAT 3a BKIOYBaHE / U3KIIOYBaHe He
cTapTvpa v He cnvpa NpaBuUiHO YCTPONCTBOTO.

* Hukora He ce onuTBaiTe Aa 3aknoyMTe NpeBKNoYBaTenMTe 3a BKIOYBaHe / UsKniovBaHe B
nonoxeHue “BKroYeHO”, TOBa € U3KITIOYUTENHO OMacHO.

* He paboteTe c npoaykTa npu No-BMCOKM CKOPOCTM OT NpoekTupaHute. Pabotete 6eaonacHo npu
CKOPOCTTa, 3@ KOSITO € NpoeKTUupaHa.

» Cnperte HOXa, KoraTo npecuyare YakbIIHUTE MNOBbPXHOCTY.

* He gbpnante mawmHaTa Ha3ad, OCBEH ako He € HanoxuTenHo. Ako Tpsibea Aa BbpHeETe Hasag
MaluMHaTa Npu Hanuyme Ha NpensATCTBME UMK CTeHa — OrneaanTe ce Ha BCUYKM CTpaHu, 3a Aa
nsberHete MHUMOEHTU.

» Cnperte MoTOpa 1 OCTaBeTe HOXa Aa cnpe, B Cny4van, Ye MalumMHaTa TpsibBa ga ce HaknaHs 3a
TpaHcnopTVpaHe, Npu NpecnyaHe Ha NOBbLPXHOCTU, Pa3NMYHK OT TPEBA, U NPU TpaHCNopTUpaHe
Ha NpoAyKTa [0 ¥ OT 30HaTa 3a KOCeHe.

* Hwukora He n3nonaeavte MallMHaTa npu Hannyne Ha gedekTHn npeanasmTeny unu 6e3
npeanasHu yCTponcTea.

* He HaknaHsaviTe MallMHaTa Npu BKIOYBaHe Ha ABUratens unv gokarto Asuratensart paboTtu. Tosa
yBenuyaBa BepOsiTHOCTTa OT U3XBbPIsSHE HAa NpeaMeTy.

* BknioveTe gBuratens BHUMaTesHO B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMWTE M APbXTe pbLETe 1 KpakaTta
Jarney oT MSICTOTO Ha psA3aHe. He noctaBsaiTe pbLeTe unu kpakara 6nvM3o nnm nog BbpTALWM ce
yacTtu.

* Hukora He B3nMaiTe UnNv HoceTe MalLMHaTa, fokaTo paboTw.

» CnipeTe AgBuratens Ha kocadkarta u U3BafeTe Kio4a 1 / Unm uskrnyveTe 3axpaHBaHeTo, yBepeTe
ce, 4Ye BCUYKU ABUXELLM Ce YacTX Ca HaMbIIHO CMpenu 3a CriegHuTe cryyau:

- BCEKM NbT, KOrato octaBaTe NpoaykTa 6e3 Hag3op (BKMOYUTENHO N3XBLPMSHE Ha TPEBHUTE
N3pesKkn)

- Mpeau novMcTBaHe Ha BnokupaH ynemn

- Npeaun Aa NnpoeepuTe, NoYMCTUTE UK paboTuTe ¢ MalunHaTa

- crnep yaap oT Yyxp obekT; npoBepeTe MaluMHaTa 3a NOBPEAU U U3BbpLUETE HeobxoanumuTe
PEeMOHTU, Npeaun fa pectapTvparte u paboTuTe ¢ MalunHaTa.

- Npeaun Aa usBaauTe Kolla 3a TpeBa Unu fia OTBOpWTE Kanaka Ha ynes 3a u3xsbprsiHe Ha Tpesa

*  AKO MpoayKTbT 3anoyHe Aa Bubpupa aHopmarHo (npoBepeTe He3abaBHO):

- npoBepeTe 3a noBpeau, ocobeHo ocTpueTaTa Ha Hoxa

- noaMeHeTe unv nonpaeeTe BCUYKWN NOBPEAEHN YacTu

- TpoBepeTe v 3aTerHeTe BCUYKM YacTu
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*  WN3bareavite oynku, KONOBO3W, KAMbHUW, UK APYTY CKPUTKU NpeaMeTu. HepaBeH TepeH Moxe ga
npeausBuka nagaHe U MHUUAOEHT.

SAWNTA OT MPETOBAPBAHE

+ TpoayKTbT MMa yCTPOWCTBO 3a 3aLLuTa OT NpeToBapBaHe.

+ 3awumrarta oT NpeToBapBaHe ce ocurypsisa o1 6atepumTe Ha MalLMHarTa.

+ KoraTo ce yctaHOBM NpeToBapBaHe, MalLMHaTa Lie W3KMHYM aBTOMaTUYHO.

* Ako nNpoayKkTBT cnpe Aa paboTu, U3kMoyeTe MallnHaTa 3a HAKOMKO CeKyHAM 1 ocTaBeTe MoTopa Aa ce
oxnagu.

» [lpoBepeTte 1 nouncTBanTe OCTaTbLMUTE UMK KITOHUTE OT HOXAa.

+ Bknioyete oTHOBO KocaukaTa. [iBuratensit Tpsbsa OTHOBO Aa 3anoyHe paboTa.

* AKO 3alMTHOTO YCTPOWCTBO Ce BKITH0YBA YeCTO, MOBAWIHETE BUCOYMHATA Ha psi3aHeTo, NpoBepeTe
[anv HOXbT He e noBpeaeH. AKO NPOABIMKM [ia Cce BKIoYBa, 00bpHETE Ce KbM OTOPU3NPaH CepBU3.

+ MPEOHA3HAYEHME HA KOCAYKATA
AKymynaTtopHaTa Koca4dka ce goctaBsa 6e3 bGatepusa v 3apagHo. Msnon3aBanTte
camo GaTepusa u 3apsgHo ot cepusaTa R20 System.

MawmwnHaTta e npegHasHadeHa caMo 3a U3Mos3BaHe Ha OTKPUTO, 3a JOMALLHO KOCEHe Ha TpeBa.

KocaukaTta 3a kOceHe Ha TpeBa e NPoeKTMpaHa 3a U3MNon3BaHe caMo B YaCTHU rpadviHA U He e
noaxoasiia 3a uarornasaHe Ha 06LLEeCTBEHM MecTa, NapKoBe, CMIOPTHU MIIOLLAAKM UMK 3a CENCKO Uin
ropcko CTonaHcTBo. KoceTe TpeBaTtaTta, caMo Korato € OTHOCUTENHO cyxa. Beska gpyra ynotpeba ce
cunTa 3a Hernopgxopasiwa . [Mpon3BoAUTENAT HE HOCU OTFTOBOPHOCT 3a BCSIKAKBM LLETU U HapaHsiBaHUS
B pe3ynTaT Ha HenpasunHa ynotpeba. HoxbT 3a psisaHe TpsibBa fa ce BbpTU NpUBIn3nTenHo
yCMOpenHO Ha 3eMsiTa, BbpXy KOSITO ce ABWXM MalunHaTa. BeuukuTe yeTnpu konena tpsibea ga
[oKOCBaT 3emsiTa npu koceHe. Heobxoammo e onepatopbT Aa CTOM 3af KocadkaTta , OyTaliku s ¢ pbka.
MawuHaTa Hukora He TpsibBa fa ce nanonaea 6e3 konena ctabunHo cTbnunu Ha 3emsTa. He Tpsibea
[a ce 13omn3Ba 3a psidaHe Ha HeLo ApYro OCBEH Ha TPEBHU MITOLLM.

OCTATBYEH PUCK

[lopwu KoraTo NpoayKThT Ce U3rnonaea no NpeanucaHoTo, BCe OLLe € HEBb3MOXHO HambIlHO Aa ce
ENUMMHNPAT HAKOW OCTaTbYHU pUckoBy dakTopu. CnegHUTe onacHOCTU MoraT Aa Bb3HUKHAT Npu
ynotpeba n onepatopbT TpsAOBa Aa 0ObpHe cneumanHo BHMMaHWe, 3a Aa u3berHe crnegHoTo:

HapaHsBaHusi, npuynHeHn oT Bubpauuu - BuHaru nanonssarite noaxoasilLms MHCTPYMEHT 3a paboTarta,
13non3eanTe onpeaeneHnTe ApbXKU U orpaHnyaBanTe paboTHOTO BpeMe 1 ekcnosmuusita.

M3naraHeTo Ha LWyM MOXe [ia NPpUYMHU yBpeXAaHe Ha crnyxa - HoceTe npegnasHu cpeacTea 3a 3awumTa
Ha yLuMTe 1 orpaHuyaBainTe ekcnosuuyusiTa.

KoHTaKT ¢ pexeLute enemeHTu

HapaHsBaHuUsi OT XBbprieHn NpeameTu

MpenynpexaeHwue:

[ecTBUTENHOTO HUBO Ha BMOpaLIMKM MpK M3MNON3BaHe Ha KocavkaTta 3a TpeBa MOXe [a ce pasnuyasa oT
HMBOTO, MOCOYEHO B TOBA PbKOBOACTBO OT npounssoauTens. CnegHute dakTopy moraT Aa noBnusisT
Ha AeNCTBUTENHOTO HMBO Ha BUBpauumn:

- MPaBUITHO M3MoM3BaHe Ha KocaykaTa 3a TpesaTta

- NpaBWIHa NOAAPBXKA Ha kocavkaTa

- n3bpaHa BUCOYMNHA Ha psidaHe

- OCTpoTa 1 6anaHc Ha oCTpMeTo

HanpaBete paboTeH nnaH, Taka Yye BalleTo u3naraHe Ha Bubpaumu ga 6bae orpaHuyeHo. Ako no
BpeMe Ha 13Mnof3BaHe Ha kocadkaTa uMaTte HEMPUSTHO yCeLlaHe unv npoMsiHa B LIBeTa Ha Koxara,
He3abaBHO crnpeTe Aa paboTuTte. BaemeTe JocTaTbyHO BpEME 3a NOYMBKA, 3a Aa npegoTepatute
cuHOpoMa Ha BubpauuuTe Ha pbueTe n pameHeTe. [NogabpxanTe MalwHata B CbOTBETCTBUE C
VHCTPYKUMUTE B pbKOBOACTBOTO. He usnonaeanTte kocavkaTta npu tTemnepatypu nog 10 ° C.
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TPAHCMOPT 1 CbXPAHEHVE

CnpeTe mMalumHaTa, u3BageTe NpeanasHus Koy n 6atepuata unu nsknoyeTe 3axpaHBaHeTo,
yBepeTe ce, Ye BCUYKM ABWIKELLM Ce YacTu ca Crpeny HambiHO 1 S OCTaBeTe Aa ce OXNaan npeau
CbXpaHeHVie NN TpaHCMNopTMpaHe.

[MouncTeTe BCMYKM Yyxan matepuany ot npogykta. CbxpaHsiBanTe ro Ha xmnagHo, Cyxo u gobpe
NPOBETPMBO MSICTO, KOETO € HEAOCTBLIMHO 3a Aeua. CbxpaHsaBaviTe Aaney OT KOPO3UBHU areHT! KaTo
rpagvHCKM XuMukanu u conu. [la He ce CbxpaHsiBa Ha OTKPUTO.

3a TpaHcrnopTupaHe, NpuKpeneTe NpoaykTa Taka, Ye fa € HEBb3MOXHO [a ce ABWXKW Unu Aa nafHe, 3a
[a NpefoTBpaTUTe HapaHsiBaHe Ha Xopa Unn Aa nNoBpeauTe nNpoaykTa.

BHVMAHUE

BHumaBaiiTe, koraTo noBauraTe Unu HaknaHsiTe MalumMHaTa, B criydai Ha noaapbkka, NouYncTeaHe,
CbXpaHeHWe Unu TpaHCNopTMpaHe, HOXbT € OCTbP, Na3eTe BCUYKM YaCcTV Ha TAMNOTO Aarney ot
ocTpueTo.

NOAOPBXKA

MPEOYNPEXOEHWE WN3non3saiiTe camMo opurnHanHn pe3epBHU 4acTu, akcecoapu 1
npucnocobneHns Ha NpousBoamTens. AKO He ro HanpaBuTe, MOXe a NPUYNHKUTE HapaHsiBaHe, NnoLua
NPOV3BOAMTENHOCT ¥ 4@ aHynupaTe BaluaTa rapaHuus.

BHVMAHUE

O6cnyXBaHETO N3VCKBA M3KITOUYUTENHW TPWKK U NO3HaHWS 1 TpsibBa Aa ce U3BbpLUBA CaMo OT
KBanuuumpaH cepBuseH TexHuK. 3a cepem3 Bu npenopbyBame Aa BbpHeTe NpoaykTa B Hanl-
6nn3kna oTopuanpaH CepBu3eH LeHTbP 3a peMOHT. [pu obcnyxBaHe, n3nonssanTe caMo MAEHTUYHU
pe3epBHU YacTu.

* V3BapgeTe npeanasHus Koy U komnnekTa 6atepun, Nnpeau Aa U3BbpLUMTE NOYUCTBAHETO UMK
NoAApbXKKaTa, U3KYeTe 3axpaHBaHETo.

*  MoxeTe fa npaBuTe KOPEKLMU 1 PEMOHTU, HO CaMO OnMUcaHUTe B PbKOBOACTBOTO. 3a APYr PEMOHTHU
Ce CBbpXKETE C OTOPU3UPaHUST CEpBU3.

» [poBepsiBaiiTe YeCTo KOLLa 3a TPeBa 3a M3HOCBAHE UK NoBpeau.

» Crneg Bcsika ynoTpeba noumcteanTe npodykta c Meka cyxa kbpna. Besika noBpegeHa yacTt Tpsibea aa
6be NpaBUTHO PEMOHTUPAHA NN 3aMEeHeHa OT OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTbP.

» [poBepsiBaiiTe HaBcAKbAE rakute, 6oNToBeTe U BUHTOBETE Ha NOAXOASALLM UHTEPBAnW, 3a Aa cTe
CUTYpHU, Ye NPoayKTbT e B 6e3onacHo paboTHO CbCTOSIHUE.

* BHumaBawiTe npu noaroTBSHETO Ha kocadkaTa 3a paboTa, 3a Aa NnpegoTBpaTuTe 3axBallaHe Ha
npbCTUTE MEXAy ABUXKELLMTE Ce OCTpMeTa U oUKCUpaH1MTe YacTu Ha MaluvHaTa.

* [pu cepBM3npaHeTO Ha peXeLLnTe eneMeHT, manTe NpeaBua, BbNPeKU Ye MalumMHaTa e
M3KIIOYEHa, HOXXOBETE BCE OlLe MoraT a ce NpuaBMKBaT.

* HoxbT Ha npodykTa e MHOro ocTbp. BHMMaBalTe 1 HoceTe NpeanasHu pbkaBULM, KOraTo nocTaBsaTe,
NoAMEHsITe, NMoYMCTBaTE UMM NpoBepsiBaTe CUrypHOCTTa Ha bonToseTe.

* [loameHsiiTe NOBpeAeHUTE pexeLLn eneMeHT n 6onNToBe B KOMMMEKTK, 3a Aa 3ana3uTte banaHca Ha
MalumHaTa.

HAMAJTABAHE HA PUCKA

CbobLeHo e, 4ye BubpaummTe OT pbYHM MHCTPYMEHTW MOraT Aa AONPUHecaT 3a CbCTOsIHME,
HapeyeHo CMHAPOM Ha PelHbng npu onpeaeneHn nHaneuan. CuMmntoMuTe MoraTt Aa BKIoYBaT
M3TpbNBaHe, M3TPbNBaHe M 3aLanBaHe Ha NPbCTUTE, OOMKHOBEHO BUAMMM NPU U3naraHe Ha CTyA.
HacnencteeHuTe paktopu, nsnaraHeTo Ha CTyd U Brara, AueTarta, THOTIOHOMYLIEHETO U paboTHUTE
NpakTUKK ce cMsaTa, Ye JONPUHACAT 3a pa3BUTUETO Ha Te3n cuMnTomu. CbLUecTByBaT MEPKU, KOUTO
onepaTtopbT MOXe Aa npegnpueme, 3a Aa Hamanu edekTute Ha BubpaumuTe:

» [NopabpxaiTe TANOTO CU TOMNSO B CTyAeHo Bpeme. Korato pabotute ¢ MaluvMHaTa, HoceTe pbKaBuLm,
3a fa 3anasnTe pbLeTe U kutkute cun Tonnu. CbobLLeHo e, Ye CTyAeHOTO BpeMe € OCHOBEH (haKTop,
gonpuHacsw, 3a cuHgpomMa Ha PenHbng,.
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« Cnep Bcsko onepupaHe ¢ MaluMHaTa, npaBeTe yNpaxHeHUs 3a yBennyaBaHe Ha KpbBOOOpaLleHneTo.

* BasemaWiTe YyecTn noumnsku. OrpaHnyeTe KONMYECTBOTO EKCMO3NLMA Ha AeH.

AKO yceTuTe HsKoe OT CUMMTOMMUTE Ha ToBa CbCTOSIHWE, He3abaBHO NpeycTaHoBeTe ynotpebarta u ce
KOHCYNnTupante ¢ Bawwmsa nekap 3a 1e3v cumMnTomu.

BHUMAHWE
HapaHsiBaHua moraT aa 6baat NPUHUHEHN UNW YTEXHEHN OT NPOABLIMKUTENHOTO U3MNON3BaHe Ha
MalumHaTa. Korato nanonssare npoabimKUTENHO Kocadkara, NouYnmBante pefoBHO, Ha UHTepBanu.

MOHTAX

MoHTax Ha fonHaTa YacT Ha ApbxKaTta:

CrnobsBaHeTo Ha AoMHaTa YacT Ha ApbXKaTa No cnegHusa HauvH: MoctaBeTe AonHaTa YacT Ha
OpbxkaTa /3/ AMpPeKTHO B MecTaTa 3a pasnonaraHe oT ABETe CTpaHu Ha MaluvHaTa.

MoHTax Ha ropHaTa 4acT Ha ApbXKaTa:

3a fga crnmobuTte ropHaTa YacT Ha ApbXKaTa, HanpaBeTe crnegHoTo: [ocTaBeTe ropHaTta 4acT Ha ApbXka
/2/ BbpXY gonHaTa apwxka /3/ n nogpaBHeTe oTBOpUTE. HatucHeTe npe3 aBarta ukcmpaiym bonta.
3aBuHTETE BUHTOBETE 3a 3aKpenBaHe U 3aTerHete ¢ pbka. MSICTOTO 3a 3akpensaHe 1 6oNTLT TpsbBa
[a ce 3ararat camo pbyHO. HyKora He n3nonasanTe raeyveH Koy unv Apyro cpefcTso, 3a aa rm
3aTerHere.

MoHTax Ha kowwa 3a TpeBa / 9/. 3a Aa MOHTUpaTe Kolla, HanpaBeTe CrneaHOTO: MbpPBO TpsibBa Aa
noapeavTe ropHaTta 1 JonHaTta YacT Ha Kola 3a TpeBa v Aa rm kombuHupare, crneq, ToBa BKIoYeTe
3a[HUS Kanak Ha MaluvHaTa, Kykata OT [iBeTe CTpaHu Ha rbpba Ha malumHaTta ¢ Topbuykara 3a
TBa, nocraBeTe KoLlua B 2 KykW 1 Cref, ToBa OTNyCHEeTe MalumHaTa oT3af.
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M3MNON3BAHE HA MALLVHATA [Pro)
YBeperTe ce, Yye baTtepumnTe, KOMTO LLie U3nonaseaTte, ca 3apefeHn. OTBopeTe kanadyeTo Ha GaTepusTa,
noctaeete 6atepumTe B NpaBunHaTa um no3vuus. YeepeTte ce, ye batepunte ca 3awmuteHn. 3aTBopeTte
oTAeneHuneTo 3a batepuuTe.

|

{ | A— Suitchtrigger |
{ f( B— Switch button ,,r
I."' C— Switch trigger | ."III
[ {

!

CrapTupaHe ¥ crnmpaHe Ha MalvHaTa 3a KoceHe Ha Tpesa

3a fa BKMoYMTe MallMHaTa 3a KoceHe Ha TpeBa, npoueavpanite no crnegHus HadyuH: HatucHete n
3aapbxTe OyToHa 3a 6e30nacHoO M3KIYBaHe, Pa3nonoXeH Ha KyTusTa Ha NpeBknoYBaTens. 3agpbxre
OyToHa 3a 3a 6e3onacHO M3KMYBaHe 1 U3gbpnanTe ocTa 3a NPEeBKIYBaHe Harope KbM ApbXKara

1 3aapbXTe B ToBa nonoxexune. MotopsT Le ce Bkntoun . OTnycHeTe 6yToHa 3a 3a 6eaonacHo
nsknovBaHe. 3a Aa cnpeTe Kocavkarta, MPOCTO OTMYCHETE NPEBKMI0YBALLMA MOCT U KOcayKaTa Lie crpe.
MpeaynpexaeHve: HoxoseTe Le NpoabkaT Aa ce BbPTAT 3a M3BECTHO Bpeme, Crief kaTo kocadkaTta
e buna nskntoyeHa. YBepeTe ce, Ye pexeLuuTe enemMeHTn ca cnpenv Aa paboTsaT 1 Ye cTe Us3Bagunm
akymynaTtopHuTe 6aTtepun oT KocadkaTa 3a TpeBa, Npeaun Aa 3BbpLUNTE KaKBOTO U 1a € TEXHUYECKO
obcnyxBaHe.

/ /
) /
F 4

]
/ | R—Suitchtrigger | /

B— Switch buttan
,-'i { ©— Switch trigger / ."Il

PerynupaHe Ha BucoynHarta

3a perynupaHe Ha BUCOYMHATa Ce U3BbPLUBA CNegHOTO:

MpepynpexaeHne: Cnpete, ocBobogeTe NocTa Ha NPeBKoYBaTENs U n34akanTe, JOKaTo ABUraTensTt
cnpe. HoxoBeTe npoAbrxasaT Aa ce BbPTAT 3@ HAKONKO CeKyHAM, Cnef KaTto MallvHaTta ce U3KIouu,
BbPTALNAT Ce HOXX MOXe [ia MPUYMHM HapaHsiBaHe. 3a MbpBOTO OTpsi3BaHe 3a ce3oHa TpsibBa Aa

Obae nsbpaHa BUCOKa HacTpovika Ha psidaHe. M3abpnarite NOCTYETO 3a perynupaHe Ha BUCOYMHaTa.
HaTucHeTe perynupalumsa nocTt Hanpea unu Hasag. Korato perynupalyust nocTt e otnpes, BucoynHarta e
Hal-BUCOKaTa, KoraTo € B 3agHaTta 4acT, BUCOYMHaTa € Hal-Huckarta.

3abenexka: 3a gbnra Tpesa, 3ano4yHeTe KOCEHe C Hal-BUCOKaTa HacTporika 1 cres ToBa NOCTENEHHO
HamaneTte BUCOYMHATA Ha psA3aHe.
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Mpenynpexaexue: MNpu KoceHe He NO3BONsABaNTE Ha MOTOpa Aa paboTu B Texkn ycnosusi. Korato
asuratensat pabotu, o6opoTuTe Ha MOTOpa Lie NagHarT v Le YyeTe NpPoMsHa B 3Byka Ha ABurartens.
KoraTo ToBa ce cnyuu, cnpeTe Aa kocute, ocBobofeTe nocTa Ha NpPeBKYBaTens 1 NoBAUrHeTe
BMCOYMHATA Ha psidaHe. AKO He HanpaBuTe TOBa, MOXe [a NOBpeauTe MalunHaTa.

SABENEXKA: batepunte ca 3awmteHn ¢ dpyHKUmUs 3a 6e3onacHOCT Npu NnpeTtoBapBaHe, KOATO ce
aKTuBMpa, KoraTo NoCTbT Ce 3aApbCTU UNW ABUraTensiT e npetoBapeH. Korato ce akTvBupa 3awmrara,
cnpeTe KOCEHETO W U3KNioveTe kocaykaTa. M3unctete BCUYKM NPENAaTCTBUSA U n34akanTe HAKOMKO
MWHYTU, 3a Ja Ce BbPHETE Ha NnpekbcBaYa 3a 6e3onacHoCT, Npeau Aa NpoabLIMKMTE Aa nanonssare
Kocaykarta. Ako KocaykaTa OTHOBO Ce U3KMouu, yBenuyeTe BUCOUMHATa Ha ps3aHe, 3a Aa HamanuTe
HaToOBapBaHETO Ha ABurartens.

3ABEJIEXKA: TemnepatypaTa Ha ABuraTens e ce noBuwy 6bP30, ako Kocaykarta YecTo ce 3a4pbCTBa.
AKO MOTOPBT nperpee, NPeKkbCBaYbT 3@ 6€30NacHOCT e Ce BKIMHYM 1 Le NMPeKbCHE 3axpaHBaHeTo.
AKo TOBa ce cnyyu, Le TpAbBa Aa U3KNouUTe Kocadkara u fa nsdakate Ta Aa ce oxnaau HambnHo. e
TpsbBa Aa usvakaTe okono 1 4yac, npeau Aa 3anoyHeTe OTHOBO Aa U3NoMn3BaTe Kocadkara.

CwmsHa Ha Hoxa

M3kntoyeTte kocaukaTta. [pean ga cMeHnTe Hoxa, MpenopbYBame Aa NoYNCTUTe JonHaTa cTpaHa Ha
MaluvHaTa. BuHaryn HoceTe paboTHM pbkaBuLM, KOraTto CMeHsATe Hoxa. 3abenexeTe kak e NocTaBeH
HoxXa. [ipbXTe HOXa 34paBo C efHaTa pbKa 1 C NMoMoLLTa Ha raeqyHust KoY, 3a Aa ussaaute Gonrta

3a 3aKkpenBaHe obpaTHO Ha YacoBHWKOBaTa cTperska. /3aBagere Hoxa n noyncteTe Jobpe 3oHaTa
OKOIO 3aABMKBaLLMs Bar. 3a Aa npukpenute HOBOTO Hoxde (400 MM), nogpaBHETe OCTPUETO KbM
3aABWKBaLLMA Ban, 3aterHete 6onTa 3a mMKcupaHe No Nocoka Ha YacoBHUKOBATa CTperka, He
3aTaraviTe. [poBepeTe Aanu Hoxa e NocTaBeH NPaBWIHO, NPean Aa U3nonaearte Kocavkara.

Take outﬁ—blade
securing btjh

Remove the blade

Tightenthe blade|
securing bolt

Kow 3a TpeBa: KocauykaTta 3a TpeBa e obopyaBaHa € KoLl 3a TpeBa. 3a Aa ro npukpenure, noBgurHete
KnanaTa Ha Kocadkarta, NnoApaBHeTe MOHTaXHWTe OTBOPU U HATUCHETe, 3a Aa YyeTe LpaksaHe. 3a Aa
13BaguTe Kola, NoBAWIHETE ropHUS Kanak, NoOBAUTHETE Kolla Harope, 3a Aa ro otaenvTe oT TANoTo Ha
Kocaukara.

Mpenynpexaexue: Kowwa 3a TpeBa TpsibBa Aa e 34paBo NpUKpeneH KbM KocaykaTa, foKaTo Kocute
CBbBETW NMPU KOCEHE

. Mpu psisaHe Ha Abnra Tpeea, HamarneTe CKOPOCTTa, 3a Aa NO3BONUTE No-ePEKTUBHO ps3aHe n
NpaBUITHO U3XBLPIISIHE Ha U3pe3KuTe.



. He pexeTe Ha BnaxHa TpeBa; TS LLe ce 3anenu KbM JofiHaTa CTpaHa Ha kocadkaTa U Le ce
npesoTBpaTh NPaBUITHOTO CbOMpaHe N U3XBbPIISHE HA TPEBHUTE U3PE3KN.

. HoBa unu TBbpaa TpeBa MOXe [a M3UCKBa NO-BMCOKA BUCOYMHA Ha psi3aHe.

. Ako xenaete fa cbbupaTe TpeBaTa 3a U3XBbprisiHe, U3BaZeTe Luencena 3a MynympaHe u

ro noctaBeTe B KOLIa 3a TPeBa, KaTo Ce YBepuTe, Ye ropHUAT Kanak e JoOpe 3aTBopeH. Vanpa3sante
pPenoBHO KoL, B MPOTMBEH cny4ain ynes we 6bae 6rnokvpaH ¢ Tpesa.

. AKO NpaBuTe NeKo NoApsi3BaHe Ha TPeBHaTa Mol U Xenaete ocTaTbLUMTe OT TpeBaTa Aa
OoCTaHaT Ha TpeBara, NocTaBeTe Liencena 3a MynynpaHe 1 3aTBOPETE rOpPHUA Kanak, 3a Aa Nokpuete
oTBOpa 3a ocBoboxaaBaHe. B T03n cnyyar He e HeobxoguMmo Aa NocTaBsATe KoLla 3a Tpesa.

. KocaukaTa e npoekTupaHa Aa paboTu u pexe Hal-edpeKTUBHO, KoraTo ce ABWXW Hanpes.

. BpemeTto Ha paboTa Ha HambHO 3apefeHaTa 6aTepus 3aBUCK OT pPasnNUYHUTE paboTHM YCroBMS:
BucounHa, pebenunHa, BNaxHOCT Ha TpeBaTa, CKOPOCT Ha ABWXeHUe, Npodun Ha TepeHa, ocTpoTa u
npaBunHo criobsiBaHe Ha HoXa U T.H.

OTCTpaHsiBaHe Ha HEM3MPaBHOCTU

. YCTpPOWCTBOTO HE (DyHKLMOHUPA

[MpoBepeTe 3axpaHBaHETO M BKItOYETE KocaykaTa. [poBepeTe Liencena, CMeHeTe n3ropenus
npegnasuTen. AKo 3awuTarta 3a nperpsiBaHe e akTuBUpaHa, OCTaBeTe MalluHaTa aa ce oxnagu u
yBENUYETE BUCOYMHATaA Ha psi3aHe, Npeamn Aa s NpeHeceTe.

. MaluunHaTa octaBs 6pa3au unu cneam

BucounHata Ha psidaHe e HUCka, yBenuyeTe BUcoYMHaTa Ha psidaHe. Bb3aMOXHO e HOXYeTo Aa e naxabeHo
— rogMeHeTe ro.

. MpekomepHa BMbpauums / wym

BonTbT Ha HOXa e xnabas, 3aTerHeTe 6onTa. PexeLlmsaT HOX e MOBpeaeH, 3aMeHeTE ro.

[MpennoxxeHn cteneHn

CbCTOsIHVE HelkeosHe HORpUTiE
Ha TpeBaTta - (makc.)
MbpBO KOCEHe eI

KoceHe
MHoro TbHKa / Cyxa 3 2 A500m 2
TBbHKa 1 cyxa 4 3—2 950 in 2
CpepgHa / ['bcTa 5 4— 3 250 m 2

OnasBaHe Ha okonHaTta cpeja.

C ornepn onaseaHe Ha oKofHaTa cpefa erekTPOMHCTPYMEHTBT M onakoBkaTta TpsibBa ga Gvaat
NMoAnNoXeHN Ha noaxoasLla npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MON3BaHE Ha CbhAbpXKaLlyTe Ce B TAX CYPOBUHU.

He u3xBbpnsinTe enekTpoMHCTpYMEHTM npu 6GutoBuTe oTnagbum! CbrnacHo [upekTvBata Ha
EBponeickusi cbtod 2012/19/EC 0THOCHO n3nesnu ot ynotpeba enekTpuyecku 1 enekTpoHHN yCTPoNCTBa
1 YTBBbPXKAABaHETO M KaTo HaLMOHamNeH 3aKOH eNleKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO HE MoraT [ia ce 13nonasar
roeseve, TpsibBa Ja ce cbbupaT oTAenHo U aa GbaaT noanaraHW Ha noaxoasiia npepaboTka 3a
OMoMn30TBOPSIBAHE HAa CbAbPXKaLLWTE Ce B TSX CYPOBUHM.
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EN
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric, gasoline
and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built
and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use the
machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to enable
new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope
of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical
and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International
Certification Ltd., England.

Original instructions’ manual

Technical data

parameter measure unit value

Model RDP-HBLM20

Cordless Lawnmower

Rated voltage V DC 2x20
Idling speed min-' 2800
Cutting width mm 420
Cutting height mm 25-75mm
Volume of the grass basket L 50
Sound pressure level (LpA) K= 3.0 dB dB 84.30
Sound power level (LwA), K = 3.0 dB dB 96
Vibration acceleration value (ah), k = 1.5 m/ s? m/s? 1.5

When using the product, the safety rules must benfollowed. For your own safety and that of bystanders,please read these
instructions before operating the product.
Please keep the instructions safe for later use.

PERSONAL SAFETY
The product is capable of amputating hands and feet,and throwing objects. Failure to observe all safety
instructions could result in serious injury or death.
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Be familiar with the controls and the correct use of theproduct. [Pro)
Never allow children or people with reduced physical,sensory or mental capabilities, or people unfamiliar with

these instructions, to operate, clean or maintain the product. Local regulations may restrict the age of the

operator. Children should be adequately supervised to ensure they do not play with the appliance.

Stay alert, watch what you are doing, and use common sense when operating the product. Do not operate the
product while tired or under the influence of drugs, alcohol, or medication. A lapse in concentration while

operating the product may result in serious personal injury.

Wear heavy, long trousers, long sleeves, sturdy antislip footwear. Do not wear short trousers, sandals, or

go barefoot. Avoid wearing clothing that is loose fitting or that has hanging cords or ties.

Always wear safety glasses with side shields.

Always be sure of your footing. Keep firm footing and balance. Walk, never run.

Use the product across the face of slopes, never up and down. Exercise extreme caution when changing direction on
slopes.

Do not use the product near drop-offs, ditches,excessively steep slopes, or embankments. Poor

footing could cause a slip and fall accident.

GENERAL SAFETY

Never use the product while people, especially children,or pets are within 15 m because of the danger of objects

being thrown by contact with the blade.

Objects struck by the lawn mower blade can cause severe injuries to persons. Thoroughly inspect the area

where the product is to be used and remove all rocks, sticks, metal, wire, bones, toys, or other foreign objects.
Remember, string or wire may entangle with the cutting means.

Always use the product in the daylight or in good artificial light.

Do not operate the product in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or

dust. The product creates sparks which may ignite the dust or fumes.

Do not operate the product in wet grass or in the rain

Do not use the lawn mower when there is a risk of lightning.

Keep in mind that the operator or user is responsible for accidents or hazards occurring to other
people or their property.

Tragic accidents can occur if the operator is not alert to the presence of children. Children are often
attracted to the product and the mowing activity. Never assume that children will remain where you
last saw them.

Keep children out of the mowing area and under the watchful care of a responsible adult other than
the

operator, be alert and turn the product off if a child enters the area.

Use extra care when approaching blind corners, shrubs, trees, or other objects including
overhanging

shrubs, which may block your view.

Power plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs.
Unmodified plugs and risk of electric shock. Avoid unintentional starting.Avoid body contact with
earthed or grounded surfaces,such as pipes, radiators, ranges and refrigerators.There is an
increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose the product to rain or wet conditions.

Water entering an appliance will increase the risk of electric shock. damage or stress.

Never pick up or carry the product by the electric cable.

Never pull by the power cord to disconnect from thepower supply.

Keep the power cord away from heat, oil and sharpedges.

Make sure voltage is correct for your product. A matching outlets will reduce nameplate on the
product indicates the product’s

Always ensure the cord from the handlebar to the mower body is never trapped, pinched or
otherwise

damaged during assembly or handle folding. Never apply power to the mower if this cable is
damaged.

Return to authorised service centre for professional repair.
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BATTERY NOT INCLUDED! THE CORDLESS LAWN MOWER IS SUPPLIED WITHOUT A BATTERY
AND CHARGER. USE ONLY BATTERY AND CHARGER FROM THE R20 SYSTEM SERIES.

Before using, always visually inspect to ensure blades, blade bolts, and cutter assembly are not worn or
damaged.

Replace worn or damaged blades and bolts in sets to preserve balance.

The blade on the product is very sharp. Use extreme caution and wear heavy duty gloves when fitting,
replacing, cleaning or checking bolt security.

Return to an authorised service centre to replace damaged or unreadable labels.

Check all nuts, bolts, and screws at frequent intervals for proper tightness to be sure the equipment is
in safe working condition. Check the grass box frequently for wear, holes or deterioration.

Replace worn or damaged parts before operating the product.

The mower must be started with the user behind the handlebars in the operator safety zone. Never start
the product if:

All four wheels are not on the ground

The grass discharge chute is exposed without being protected by either the mulching plug and grass
discharge chute cover or the grass box and grass discharge chute cover.

Hands and feet of all persons are not clear of the cutting enclosure.

Never operate the product if the on/off switch on the handlebar does not properly start and stop the
product.

Never attempt to lock the on/off switches in the On position, this is extremely dangerous.

Do not force the product. It will do the job better and safer at the speed for which it was designed.

Stop the blade when crossing gravel surfaces.

Do not pull the product backward unless absolutely necessary. If you must back the product away from a
wall or obstruction, first look down and behind to avoid tripping or pulling the product over your feet.

Y Stop the motor and allow the blade to stop if the product has to be tilted for transportation when
crossing surfaces other than grass, and when transporting the product to and from the area to be
mowed.

Y Never use the product with defective guards or shields, or without safety devices, for example,
deflectors and/ or grass boxes, in place.

Y Do not tilt the product when switching on the motor or whilst the motor is running. This exposes the
blade and increases the probability of objects being thrown.

Y Switch on the motor carefully according to instructions and keep hands and feet away from cutting
area. Do not put hands or feet near or under rotating parts. Keep clear of the discharge opening at all
times. Do not start the machine when standing in front of the discharge opening.

Y Never pick up or carry the product while it is running.

Stop the mower motor and remove isolator key and/ or disconnect from the power supply, make sure
that all moving parts have come to a complete stop for the below cases:

-whenever you leave the product unattended (including disposal of grass clippings).

- before cleaning a blockage or unclogging discharge chute

- before checking, cleaning or working on the product

- after striking a foreign object; inspect the product for damage and make repairs as necessary
before restarting and operating the product.

- before removing the grass box or opening the grass discharge chute cover.

If the product starts to vibrate abnormally (check immediately)

. inspect for damage, particularly the blades
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. replace or repair any damaged parts [Pro)

. check for and tighten any loose parts

Avoid holes, ruts, bumps, rocks, property stakes, or other hidden objects. Uneven terrain could cause a
slip and fall accident.

OVERLOAD PROTECTION DEVICE

The product has an overload protection device. The overload protection is assured by the batteries
installed on the product.

When overload is detected the product will automatically switch off.

If the product stop working, release all handle bar switches for a few seconds and let motor cool down.
Check and clean any debris or branches at the blade. Follow normal switch on procedure to
activate the mower again. The motor should again start working.

If the protection device operates often, raise the height of the cut, check the blade is not damaged. If it
still occurs, return to an authorised service centre for investigation.

INTENDED USE
The product is only intended for use outdoors.

The product is designed for domestic lawn mowing. The

Lawn mower has been designed for use only in private gardens and is not suitable for use in public
grounds, parks, sports fields or for agricultural or forestry purposes. Only mow the lawn when the grass is
relatively dry.

Any other use of the lawn mower is considered inappropriate use. The manufacturer shall not be liable
for any damage or injury resulting from misuse.

cutting blade should rotate approximately parallel to the ground over which it is being wheeled. All four
wheels should touch the ground while mowing. It is a pedestrian controlled walk behind mower designed
to be pushed by hand.

The product should never be operated with the wheels off the ground; it should not be pulled or ridden
on. It should not be used to cut anything other than domestic grass lawns.

RESIDUAL RISK
Even when the product is used as prescribed, it is still impossible to completely eliminate certain residual
risk factors. The following hazards may arise in use and the operator should pay special attention to
avoid the following:

Injury caused by vibration. Always use the right tool for the job, use designated handles and restrict
working time and exposure. Exposure to noise can cause hearing injury. Wear ear protection and limit
exposure.

Contact with blades
Injury from thrown objects
Warning: The actual level of vibration while using the lawn mower may differ from the level specified in
this manual by the manufacturer. The following factors may affect actual level of vibration:

- correct use of the lawn mower

- proper maintenance of the lawn mower
- selected height of cut

- sharpness and balance of blade

Make a work plan so that your exposure to vibration can be limited.

If you experience an unpleasant sensation or skin discoloration while using the lawn mower, immediately
stop working. Take sufficient work breaks to prevent hand-arm vibration syndrome.

Maintainthemachine inaccordancewiththe instructions in the manual.

Do not use of the lawn mower at temperatures below10°C.

TRANSPORTATION AND STORAGE

Stop the product, remove the isolator key and the battery or disconnect from the power supply,
make sure that all moving parts have come to a complete stop, and allow it to cool before storing or
transporting.

Clean all foreign material from the product. Store it in a cool dry and well-ventilated place that is
inaccessible to children. Keep away from corrosive agents such as garden chemicals and de-icing
salts. Do not store outdoors.

For transportation, secure the product against movement or falling to prevent injury to persons or



18  www.raider.bg

damage to the product.

Use extreme caution when lifting or tilting the product for maintenance, cleaning, storage or
transportation, the blade is sharp, keep all body parts away from the blade whilst it is exposed.
MAINTENANCE

Use only original manufacturer’s replacement parts, accessories and attachments. Failure to do
SO can cause injury, poor performance and may void your warranty. Servicing requires extreme
care and knowledge and should be performed only by a qualified service technician. For service
we suggest you return the product to your nearest authorised service centre for repair. When
servicing, use only identical replacement parts.

Remove the isolator key, and the battery pack, disconnect from the power supply, before any
cleaning or maintenance task.

You may make adjustments and repairs described here. For other repairs, contact the
authorised service agent.

Check the grass box frequently for wear or deterioration. YAfter each use, clean the product with a
soft dry cloth.

Any part that is damaged should be properly repaired or

replaced by an authorised service centre.

Check all nuts, bolts and screws at frequent intervals for proper tightness to ensure the
product is in safe working condition.

Be careful during adjustment of the product to prevent entrapment of the fingers between moving
blades and fixed parts of the product.

When servicing the blades be aware that, even though the power source is switched off, the blades
can still  be moved.

The blade on the product is very sharp. Use extreme caution and wear heavy duty gloves when
fitting, replacing, cleaning or checking bolt security.

Replace damaged blades and bolts in sets to preserve balance.

RISK REDUCTION

It has been reported that vibrations from hand-held tools may contribute to a condition called
Raynaud’s Syndrome in certain individuals. Symptoms may include tingling, numbness and
blanching of the fingers, usually apparent upon exposure to cold. Hereditary factors, exposure
to cold and dampness, diet, smoking and work practices are all thought to contribute to the
development of the these symptoms. There are measures that can be taken by the operator to
possibly reduce the effects of vibration:

Keep your body warm in cold weather. When operating the unit wear gloves to keep the hands
and wrists warm. It is reported that cold weather is a major factor contributing to Raynaud’s
Syndrome.

After each period of operation, exercise to increase blood circulation.

Take frequent work breaks. Limit the amount of exposure per day.

If you experience any of the symptoms of this condition, immediately discontinue use and see your
doctor about these symptoms. Injuries may be caused, or aggravated, by prolonged use of a tool.
When using any tool for prolonged periods, ensure you take regular breaks.
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ASSEMBLY [Proj
Assembly of the Lower Handle
To assemble the lower handles proceeds as follows:
Insert the Lower Handle 3 directly into the locating holes on each side of the machine.

Assembly of the Upper Handle 3

To assemble the Upper Handle proceeds as follows:

Position the Upper Handle 2 over the lower Handle 3 and align the holes. Push through the two
Securing bolts. Screw on the Securing knobs and hand tighten.

The Securing knob and bolt should be hand tightened only. Never use a spanner or any other tool to
tighten them.

Assembly of the Grass box/ bag 9.

To assemble the grass box/bag 9 proceed as follows:

first, you need align the upper and lower grass box/ bag, and combine them, then you turn on
the machine rear cover, align the hook on the 2 sides of back machine with the grass bag, put the
grass box/bag in the 2 hooks and then loose the machine rear

USING YOUR LAWN MOWER

Make sure the battery packs you will use are charged.

Open the battery door, fit the battery packs into their correct position.

Make sure battery packs are safety locked. Close the battery door.

Starting and Stopping your Lawn Mower

To switch the Lawn Mower on proceed as follows:
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Press and hold in the safety Lock-Off Button located on the switch box.
Hold in the Safety Lock-Off Button and pull the Switch Lever upwards towards the handle and hold in
this position.

|
! f‘ A— Suitch trigger |
{ | B— Switch button f
C— Switch trigger |
4

The motor will now start.

Release the Safety Lock-off Button.

To stop the mower simply release the Switch Lever and the mower will stop.

Warning: The blades will continue to rotate for some

time after the mower has been switched off. Make sure that the blades have come to complete stop
and that you have removed battery packs from lawn mower before carrying out any maintenance.
Height Adjustment

For height adjustment proceeds as follows:

Warning: Stop, release switch lever and wait until

the motor stops. The blades continues to rotate for a few second after the machine is switch off, a
rotating blade can cause injury. For the first cut of the season, a high cutting adjustment should b
selected.

Pull Height adjustment lever to the broadside. Push the adjustment lever to the front or back.
combine them, then you turn on the machine rear cover, align the

When the adjustment leveris in the front, the height is toppest, when in the back, the height is
the lowest. Note: For long grass, start mowing with the highest setting and then gradually reduce the
height of cut.




®
RAIDEREKS
Warning: When mowing, do not allow the motor to runs in heavy conditions. [Pro)

When the motor run the revolutions of the motor will drop and you will hear a change in the motor
sound. When this occurs stop mowing, release the switch lever and raise the height of cut.

Failure to do so could damage the machine.

NOTE: The battery packs are protected by a safety cut—out function which is activated when the
blade becomes jammed or if the motor is overloaded. When cut-out occurs, stop mowing and
disconnect the lawn mower from the power supply. Clear any obstruction and wait for a few minutes
for the safety cut out switch to reset before continuing to use the mower. If the mower cuts out again
increase the height of cut to reduce the load on the motor.

NOTE: The temperature of the motor will rise quickly,

if the lawn mower frequently jams. If the motor overheats, the safety cut out switch will operate and
will cut off the power. If this occurs, you will need to disconnect the lawn mower from the power
supply and wait for it to cool down completely. You will need to wait for approximately 1 hour before
you can start using the mower again.

Blade Replacement

Switch off the lawnmower and disconnect from the mains supply. Before replacing the blade it is
advisable to thoroughly clean the underside of the machine.

Always wear work gloves when replacing the blade. Note which way the blade is fitted. Hold the
blade firmly with one hand and using the spanner to remove the blade securing bolt anticlockwise.
Remove the blade and thoroughly clean the area around the shaft. To attach the new blade
(400mm), align the blade onto the drive shaft ensuring that the mark on the blade is on the outside
and the two studs on the back of the fan are located into the corresponding two holes in the blade.
Tighten blade securing bolt clockwise, do not over tighten.

Check to ensure the blade is located correctly before using the lawnmower

Take outﬁ—blade
securing btjlt

Remove the blade 1c, .

sequring bolt

i ﬁ \
Tightenthe blade|

securing bolt

The lawnmower is fitted with a grass box/bag. To attach the grass box/bag, raise the flap on the
mower body, align the mounting holes on the grass box/bag with the bulges on the mower body and
press to hear a click.

To remove the grass box/bag, raise the flap on top of the grass box/bag, lift the grass box/bag
upwards to detach grass box/bag from mower body.
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GENERAL MOWING TIPS
When cutting long grass, reduce walking speed to allow for more effective cutting and a proper
discharge of the clippings.
Do not cut wet grass; it will stick to the underside of the deck and prevent proper collection or
discharge of grass clippings.

New or thick grass may require a higher cutting height. Y If you wish to collect the grass
cuttings for disposal,
remove the mulching plug and fit the grass box making
sure the top flap is properly closed. Empty the grass box regularly, otherwise the discharge chute will
become blocked with grass cuttings.
If you are making a light cut and wish for the grass cuttings to remain on the lawn, fit the mulching plug
and close the top flap to cover the discharge opening. Itis not necessary to fit the grass box in this
case.
The mower is designed to operate and cut most effectively when moving forwards.
The run time of fully charged battery is depend on on various working condition: Height, thickness,
humidity of grass, speed of moving, terrain profile, sharpness and correct assembly of the blade, etc.

Suggested height
Grass adjustment Coverage
conditions _ Succeeding | (Maximum)
First pass
passes
Very thin/Dry 3 2 G0
Thin/Dry 4 32 350 m 2
Medium/ 5 4— 3 2
Dense 250 m

Environmental protection.

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2012/19/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment
and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.



RAIDERSE

RO o

Manual de instructiuni originale
Draga client,

Felicitari pentru cumpararea de masini de la cel mai rapid marit numar de unelte electrice si pneumatice
- RAIDER. Atunci cand sunt instalate si functionate corespunzator, RAIDER sunt masini sigure si fiabile
si lucrul cu ele va oferi 0 adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si o retea excelenta de
service de 45 de statii de benzina din intreaga tara.

Inainte de a utiliza aceasta masina, va rugam sa cunoasteti cu atentie aceste “instructiuni de utilizare.

in interesul sigurantei dvs. si pentru a v& asigura o utilizare adecvaté si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si accidentele
inutile, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta viitoare la toti cei care
vor folosi masina. Daca il vindeti unui nou proprietar, “Instructiuni de utilizare” trebuie depuse impreuna
cu acesta pentru a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de operare
relevante.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii
comerciale RAIDER.

Adresa: Sofia City 1231, Bulgaria Blvd. “Lomsko shausse” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: Comertul, importul, exportul si service-ul hobby-urilor si echipamentelor profesionale electrice,
mecanice si pneumatice si hardware-ului general. Certificatul a fost emis de Moody International
Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice

masurati
parametru valoarea valoarea unitatii
unitatii

Model RDP-HBLM20
Tensiune nominala VvV DC 2x20
\Viteza de ralanti min-! 2800
Latimea de taiere mm 420
naltimea de taiere mm 25-75mm
Volumul cosului de iarba L 50
Nivelul presiunii sonore (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
Nivelul de putere sonora (LwA), K = 3,0 dB dB 96

aloarea acceleratiei vibratiei (ah), K=1,5m/s2 m/s? 15

Cand utilizati produsul, trebuie respectate regulile de siguranta. Pentru siguranta dumneavoastra si cea a celor din jur, cititi
aceste instructiuni nainte de a folosi produsul.

Mentineti instructiunile in siguranta pentru o utilizare ulterioara.

SIGURANTA PERSONALA

Produsul este capabil sa amputé mainile si picioarele si s& arunce obiecte. Nerespectarea tuturor mésurilor de siguranta
instructiunile pot provoca vatamari grave sau deces.

Fiti familiarizati cu comenzile si cu utilizarea corectd a produsului.

Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau persoanelor care nu
cunosc

aceste instructiuni, pentru a opera, curata sau intretine produsul. Reglementarile locale pot restrictiona varsta

operator. Copiii trebuie sa fie supravegheati in mod corespunzator pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Ramaneti vigilent, urmériti ce faceti si folositi bunul simt atunci cand opereaza produsul. Nu opereaza

produs obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. O cadere in concentratie in timp ce

operarea produsului poate duce la vatamari corporale grave.
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Purtati pantaloni lungi, lungi, cu méneci lungi, incaltéminte robusté antiderapant. Nu purtati pantaloni scurti, sandale sau

merge desculf. Evitati sa purtati imbracaminte care nu se potrivesc sau care au cordoane suspendate sau cravate.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie cu scuturi laterale.

Fiti intotdeauna siguri de piciorul dvs. Péstrati o pozitie ferma si

echilibru. Fugi, nu alerga.

Folositi produsul pe fata pantelor, niciodata in sus si in jos. Exersati o atentie deosebita cand schimbati

directie pe pante.

Nu utilizati produsul in apropierea picaturilor, santurilor, pantelor excesiv de abrupte sau a digurilor. slab

Piciorul ar putea cauza o alunecare si un accident de cadere.

SIGURANTA ZONEI DE MUNCA

Nu utilizati niciodata produsul in timp ce oamenii, in special copiii sau animalele de companie, se afla in limita a 15 m din cauza
pericolului de obiecte

fiind aruncat prin contactul cu lama.

Obiectele lovite de lama de cosit pot provoca vatamari grave persoanelor. Inspectati cu atentie zona

unde se utilizeaza produsul si se indeparteaza toate rocile, betele, metalul, sdrma, oasele, jucariile sau alte obiecte stréine.
Utilizati intotdeauna produsul in lumina naturald sau in lumina artificiala buna.

Nu utilizati produsul in atmosfere explozive, cum ar fi prezenta lichidelor inflamabile, a gazelor sau a gazelor inflamabile

praf. Produsul creeaza scantei care ar putea aprinde praf sau fum.

Nu folositi produsul in iarba umedé sau in ploaie

Nu folositi masina de tuns iarba atunci cand exista riscul de lumina fulger.

Retineti ca operatorul sau utilizatorul sunt responsabili pentru accidentele sau pericolele care apar la alte
persoane sau la proprietatea acestora.

Accidente tragice pot aparea in cazul in care operatorul nu este atent la prezenta copiilor. Copiii sunt
adesea atrasi de produs si de activitatea de cosit. Nu presupuneti niciodata ca copiii vor ramane acolo
unde ati vazut-o ultima oara.

Pastrati copiii in afara zonei de cosit si sub ingrijirea atenta a unui adult responsabil, altul decét

operator, fiti atenti si opriti produsul daca un copil intra in zona.

Aveti grija deosebita atunci cand va apropiati de colturi orizontale, arbusti, arbori sau alte obiecte, inclusiv
inclinari arbusti, care pot bloca vederea.

e Mainile si picioarele tuturor persoanelor nu sunt clare din carcasa de taiere.

= Nu utilizati niciodata produsul daca intrerupatorul pornit / oprit de pe ghidon nu porneste si nu opreste
corect produsul.

= Nu incercati niciodata sa blocati butoanele de pornire / oprire in pozitia Pornit, acest lucru este extrem de
periculos.

m Nu fortati produsul. Aceasta va face treaba mai buna si mai sigura la viteza pentru care a fost proiectata.
m Opriti lama atunci cand traversati suprafetele de pietris.

m Nu trageti produsul inapoi decat daca este absolut necesar. Daca trebuie sa intoarceti produsul departe
de perete sau de obstructie, priviti mai intéi in jos si in spate pentru a evita declansarea sau tragerea
produsului peste picioare.

m Opriti motorul si lasati lama sa se opreasca daca produsul trebuie sa fie inclinat pentru a fi transportat
atunci cand traverseaza alte suprafete decat iarba si cand transportati produsul spre si din zona care
urmeaza a fi cosita.

= Nu utilizati niciodata produsul cu defectiuni sau scuturi sau fara dispozitive de siguranta, de exemplu
deflectoare si / sau cutii de iarba.

m Nu inclinati produsul cand porniti motorul sau cand motorul functioneaza. Acest lucru expune lama si
creste probabilitatea obiectelor aruncate.

m Actionati motorul cu atentie conform instructiunilor si tineti méinile si picioarele departe de zona de téiere.
Nu puneti méinile sau picioarele in apropierea sau sub partile rotative. Evitati in permanenta deschiderea
de evacuare. Nu porniti masina cand stati in fata deschiderii de descarcare.

= Nu ridicati niciodata produsul in timp ce acesta functioneaza.
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MASINA DE TUNS IARBA FARA FIR ESTE FURNIZATA FARA BATERIE S| INCARCATOR.
UTILIZATI NUMAI ACUMULATORUL SI INCARCATORUL DIN SERIA R20.

Produsul este destinat exclusiv utilizarii in aer liber.

Produsul este destinat cositului de gazon. Masina de tuns iarba a fost conceputa pentru a fi folosita
numai in gradini private si nu este potrivita pentru utilizarea in terenuri publice, parcuri, terenuri de sport
sau in scopuri agricole sau forestiere. Curatati gazonul numai cand iarba este relativ uscata.

Orice alta utilizare a masinii de tuns iarba este considerata o utilizare necorespunzéatoare. Producétorul
nu va fi raspunzator pentru eventualele daune sau vatamari rezultate din utilizarea necorespunzatoare.
arborele de taiere trebuie sa se roteasca aproximativ paralel cu solul pe care se roteste. Toate cele
patru roti trebuie s& atinga solul Tn timpul taierii. Este o plimbare controlata de pietoni in spatele masinii
de tuns iarba, proiectata pentru a fi impinsa cu mana.

Produsul nu trebuie sa functioneze niciodata cu rotile de pe sol; nu ar trebui sa fie tras sau calarit. Nu
ar trebui sa fie folosit pentru a taia altceva decat peluzele de iarba domestice.

Chiar si atunci cand produsul este utilizat asa cum este prescris, este inca imposibil sa se elimine
complet anumiti factori de risc rezidual. Urmatoarele pericole pot aparea in timpul utilizarii si operatorul
ar trebui s& acorde o atentie speciald pentru a evita urmatoarele:

Leziuni cauzate de vibratii. Utilizati intotdeauna instrumentul potrivit pentru lucrare, utilizati manerele
desemnate si restrictionati timpul de lucru si expunerea.

Scoateti cheia izolatorului si acumulatorul, deconectati de la sursa de alimentare, Tnainte de orice
operatiune de curatare sau intretinere.

Puteti face ajustari si reparatii descrise aici. Pentru alte reparatii, contactati agentul de service autorizat.
Verificati frecvent cutia de iarba pentru uzura sau deteriorare. Dupa fiecare utilizare, curatati produsul
cu o carpa moale.

Orice parte care este deteriorata trebuie sa fie corect reparata sau

nlocuit de un centru de service autorizat.

Verificati toate piulitele, suruburile si suruburile la intervale frecvente pentru o etanseitate
corespunzatoare pentru a va asigura ca produsul este in stare de functionare sigura.

Aveti grija Tn timpul ajustarii produsului pentru a preveni prinderea degetelor intre lamele in miscare si
partile fixe ale produsului.

La intretinerea lamelor trebuie sa stiti ca, desi sursa de alimentare este oprita, lamelele pot fi inca
deplasate.

Lama de pe produs este foarte ascutitd. Utilizati o atentie deosebita si purtati manusi grele, atunci cand
montati, Tnlocuiti, curatati sau verificati siguranta suruburilor.

Tnlocuiti lamele si suruburile deteriorate in seturi pentru a pastra echilibrul.

S-a raportat ca vibratiile de la unelte de mana pot contribui la o afectiune numita Sindromul Raynaud

la anumiti indivizi. Simptomele pot include furnicaturi, amorteala si senzatie de blandire a degetelor, de
obicei aparente la expunerea la frig. Efectele ereditare, expunerea la frig si umezeala, dieta, fumatul si
practicile de lucru sunt considerate a contribui la dezvoltarea acestor simptome. Exista masuri care pot
fi luate de operator pentru a reduce probabil efectele vibratiilor:

Pastrati-va corpul cald pe vreme rece. Atunci cand opereaza unitatea, purtati manusi pentru a mentine
mainile si incheieturile méinii calde. Este raportat ca vremea rece este un factor major care contribuie
la sindromul Raynaud.

Dupa fiecare perioada de functionare, exercitiul de crestere a circulatiei sanguine.

Luati pauze frecvente de lucru. Limitati cantitatea de expunere pe zi.

Daca aveti oricare dintre simptomele acestei afectiuni, intrerupeti imediat utilizarea si consultati medicul
dumneavoastra despre aceste simptome.
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ASAMBLARE

Montarea manerului inferior

Pentru asamblarea méanerelor inferioare se procedeaza dupa cum urmeaza:

Introduceti manerul inferior 3 direct in orificiile de amplasare de pe fiecare parte a masinii.

Montarea manerului superior 3

Asamblarea manerului superior se realizeaza dupa cum urmeaza:

Pozitionati manerul superior 2 deasupra manerului inferior 3 si aliniati gaurile. Tmpingeti cele dou&
suruburi de fixare. Insurubati butoanele de fixare si strangeti-le.

Butonul de fixare si surubul trebuie stranse numai cu mana. Nu folositi niciodata un chei sau alt
instrument pentru a le strange.

Pornirea si oprirea masinii dvs. de tuns iarba

Pentru a comuta masina de tuns iarba, procedati dupa cum urmeaza:

Apasati si tineti apasat butonul de blocare a sigurantei situat pe cutia de comutare.

Tineti apasat butonul de blocare a sigurantei si trageti maneta de comutare in sus spre maner si tineti-o
in aceasta pozitie.

Motorul va incepe acum.

Eliberati butonul de blocare a sigurantei.

Pentru a opri masina de tuns iarba, eliberati pur si simplu maneta de comutare si masina de tuns iarba se
va opri.

Avertisment: lamele vor continua sa se roteasca pentru unele

dupa ce masina de tuns iarba a fost oprita. Asigurati-va ca lamele au ajuns sa se opreasca complet si ca
ati scos acumulatorii de la masina de tuns iarba nainte de a efectua orice intretinere.
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Reglarea naltimii [Proj
Pentru reglarea inaltimii, procedati dupad cum urmeaza:

Avertisment: Opriti, eliberati maneta de comutare si asteptati pana

motorul se opreste. Lamele continua sa se roteasca cateva secunde dupa ce masina a fost oprita, o
lama rotativa poate provoca vatamari. Pentru prima taiere a sezonului, trebuie selectata o ajustare mare
de taiere.

Aceasta masina poate fi setata la cinci naltimi de taiere.

Montarea cutiei de sac / sac 9.

Pentru a asambla cutia de iarba / sacul 9 procedati dupa cum urmeaza:

Trageti parghia de reglare a inaltimii in lateral. Tmpinget_i maneta de reglare in fata sau inapoi. Tmbinat,i-le,
apoi porniti capacul posterior al masinii, aliniati-l

Cand maneta de reglare este in fata, inaltimea este carligul de pe cele doua laturi ale masinii din spate
cu sacul de iarba, puneti cutia de iarba n 2 carlige si apoi dezlegati masina din spate

Toate numerele cu litere aldine se referd la ilustratia din partea “CUNOATI PRODUSUL".

—

{ | B— Switch trigger !
[ | B— Switch buttan .l;
uTl / / C— Switch trigger |
Concutaiba 1HaQnIn uva. us wilo larva
Asigurati-va ca acumulatorii pe care il veti folosi sunt incarcati.
Deschideti usa bateriei, montati bateriile in pozitia corecta.
Asigurati-va c& acumulatorii sunt blocati in siguranta. Inchideti usa bateriei.

toppest, atunci cand in spate, indltimea este cea mai mica. Nota: Pentru iarba lunga, incepeti tunderea
cu cea mai mare setare si apoi reduceti treptat inaltimea taierii.
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Atentie: Cand cositi, nu lasati motorul sa circule Tn conditii grele.

Cand motorul functioneaza, revolutiile motorului vor scadea si veti auzi o schimbare a sunetului motorului.
Tn acest caz, opriti cositul, eliberati maneta de comutare si ridicati in&ltimea de téiere.

Nerespectarea acestui lucru ar putea deteriora aparatul.

NOTA: Bateriile sunt protejate printr-o functie de deconectare a sigurantei, care este activatd atunci cand
lama se blocheaza sau daca motorul este supraincarcat. Cand se produce decuplarea, opriti cosirea si
deconectati masina de tuns iarba de la sursa de alimentare. indepértati orice obstructie si asteptati cateva
minute pentru ca intrerupatorul de deconectare a sigurantei sa fie resetat inainte de a continua utilizarea
masinii de tuns iarba. Daca se taie din nou masina de tuns iarba, cresteti indltimea taierii pentru a reduce
sarcina motorului.

NOTA: Temperatura motorului va creste rapid,

daca masina de tuns iarba se blocheaza frecvent. Daca motorul se supraincélzeste, intrerupatorul de
siguranta va functiona si va intrerupe alimentarea. In acest caz, va trebui sa deconectati masina de tuns
iarba de la sursa de alimentare si sa asteptati s& se raceasca complet. Va trebui sa asteptati aproximativ o
ora fnainte de a incepe sa utilizati din nou masina de tuns iarba.

Tnlocuirea lamei

Opriti masina de tuns iarba si deconectati-o de la reteaua de alimentare. Tnainte de a inlocui lama, se
recomanda curatarea temeinica a partii inferioare a masinii.

Purtati intotdeauna manusi de lucru cand inlocuiti lama. Notati in ce mod este montat lama. Tineti

ferm lama cu o mana si folositi cheia pentru a scoate surubul de fixare a lamei in sens invers acelor de
ceasornic.

Take outﬁ—blade
securing btjlt

Remove the blade
sequring

Scoateti lama si curatati bine zona din jurul arborelui. Pentru a atasa noua lama (400 mm), aliniati lama pe
arborele de antrenare, asigurandu-va ca marcajele lamei se afla in exterior si cele doua stifturi de pe partea
din spate a ventilatorului sunt amplasate Tn doua gauri corespunzatoare din lama. Strangeti surubul de
fixare a lamei in sensul acelor de ceasornic, nu strangeti prea mult.

Verificati daca lama este asezata corect inainte de a utiliza masina de tuns iarba




RAIDERES
[Pro)

Protectia mediului.

Masina, accesoriile si ambalajele trebuie sortate pentru reciclarea ecologica.

Nu aruncati scule electrice in deseurile menajere!

in conformitate cu Directiva europeana 2012/19 / CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice si punerea in aplicare a acesteia in dreptul national, uneltele
electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie colectate separat si eliminate intr-un mod corect
din punct de vedere al mediului.
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MK

ﬂpmpaqHMK 3a OpuUrnHasnHu ynartcrea
[MounTyBaH KOPUCHUKY,

YecTutku 3a kynyBare MallvHW of Hajbp3opacTeykMoT 6peH Ha enekTpuYHU, GEH3UHCKM 1 MHEBMATCKM
anatku - RAIDER. Kora npaBunHo ce nHctanupaat u pabortat, RAIDER ce 6e36egHu 1 curypHu mMalumHm
1 pabotar co HUB, Ke Mcrnopaya BUCTMHCKO 3a[0BONICTBO. 3a Balla MOrofHOCT € u3rpafeHa 1 oannyHa
ycnyra mpexa of, 45 cepBuc cTaHuLa HU3 Lienara 3emja.

Mpen fa ja kopuctTuTe oBaa MallMHa, BHUMATENHO 3aro3HajTe rv oBve “ynatcTea 3a yrnorpeba.

Bo vHTepec Ha Bawarta 6e3begHocT 1 fa ce obesbean npasunHa ynotpeba M BHUMAaTENHo Aa
npouynTaTe OBME ynaTcTBa, BKMy4yBajku MM 1 Npenopakute v npegynpenyBamwaTta BO HMB. 3a da ce
n3berHaT HenoTpebHM rpeLLKM N HeCpeKW, BaXKHO e OBMe ynaTcTBa Aa ocTaHaT AoCTanHu 3a noHaTamMoLLHO
ynaTyBak-€ Ha CUTe KOW Ke ja KopucTaT mawmHaTta. AKo ro npogageTe Ha HOB COMCTBEHUK, “YnaTcTea 3a
ynotpeba” mopa Aa ce [OCTaBM 3aefHO CO HEro 3a Aa UM Ce OBO3MOXW Ha HOBWTE KOPWUCHWULM da ce
3arno3HaaT co COoABETHUTE 6e36eJHOCHU 1 onepaTUBHM yNaTCcTBa.

Euromaster Import Export Ltd. e oBnacTteH NpeTcTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENOT U COMCTBEHWUKOT Ha
Tproeckata mapka RAIDER.

Appeca: Coduja 1231, 6yn. “Jlomcko woyc” 6yn. 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rogmHa KoMnaHwjaTa ro BoBe4e CUCTEMOT 3a yrnpaByBane co kBanuteT 1ISO 9001: 2008 co
orcer Ha cepTudmKaLmja: Tprosuja, yBo3, U3B03 1 CEpBUCHPaHE Ha XOOU U NPOdECUOHATHN ENEKTPUYHM,
MexaHU4KM U NHEBMAaTCKM anaTku u onwTto xapasep. CeptudmkatoT e nsgageH og Moody International
Certification Ltd, AHrnuja.

TexHu4KM nogaToum

Mogen RDP-HBLM20

BeaxunyHa kocunka

HomuHaneH HanoH VvV DC 2x20
Bp3vHa Ha npasHere min! 2800
LLnprHa Ha cevere mm 420
BucuHa Ha ceverse mm 25-75mm
BonymeH Ha kowHuuaTa 3a Tpesa L 50
HwuBo Ha 3By4eH nputucok (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
HuBo Ha 3By4Ha mokHocT (LwA), K = 3,0 dB dB 96

BpeaHocT Ha 3abpsyBate Ha Brbpauuute (ax), K=1,5m/s2 m/s? 15
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Kora ro kopucTute nponssogot, 6esbeaHocHuTe npasuna mMopa Aa bupat nonpaseHu. 3a Balua concTeeHa 6e30eAHOCT 1 OHMe Ha
MUHYBauuTe, NPOYMTAjTE M OBUE YNATCTBA MPef Aa pakysaTe co NPOU3BOAOT.

Be mornume ppxete rv ynatcrata 6e3beaHu 3a nogoLHexHa ynotpeba.

JINYHA BESBEAHOCT

[Mpomn3BoaoT e cnocobeH 3a amnyTauuja Ha paleTe 1 Ho3eTe, 1 dpnarse npeameTn. HenountyBake Ha ceTa CUrypHoOCT
ynatcTBaTa MoXe Aa pe3yntupaar co Cepuo3Hi NOBPEAM Uik CMPT.

Bupete 3ano3HaeHu co KOHTPONNTE W NpaBuHaTa ynoTpeba Ha Npou3BOAOT.

Hukorall He 103BONYBajTe feLia MW NuLa co HamarneHn U3nIKK, CETUMHN UK MEeHTanHN CnocoBHOCTH, nnn nyre Kon He ce
3ano3HaeHm

OBY€ MHCTPYKLWK, Aa paboTart, Y1CTerbe NN ofpxyBakse Ha NPON3BOAOT. JIoKanH1Te NPONMUCK MOXE fia ja orpaHuyaT Bopacta
Ha

onepartop. [leliata Tpeba Aa buaat cooaBETHO HAArMeayBaHu 3a fia Ce ocurypaat Aeka He urpaat co anaparor.

Buaete BHUMaTeNHW, rMepdajTe WTO NpasuTe, 1 KOpUCTETE 3ApaB pasyM Kora pakyBaTe co Npou3BodoT. He ynpasyBajTe co
npou3Boz Jofeka € yMOPEH UNu Mof AejCTBO Ha NEKOBY, ankoxorn 1nu nexkosw. MponycT Bo KOHLEHTpaLyja oaeka
paboTereTo Ha NPOM3BOAOT MOXE Aa Pe3ynTupa Co Cepro3H NOBPeaN.

Hocerte TeLuk, JONMM NaHTaNOKK, JONMV pakasu, LIBPCTU aHTMCnvn 0ByBku. He HoceTe KpaTkin NaHTanoHu, canaani unm

oam 6oc. MsberHyBajTe aa Hocute obneka koja e nabasa UTUHT MK Koja UMa BUCK KWLM NN BPCKW.

CekoraLl HOCETE 3aLUTUTHW 04K CO CTPAHNYHM LUTUTOBM.

Cekorall 61aeTe cUrypHu Ha Ballata ocHosa. YyBajTe LiBpCTa OCHOBA U

pamHoTexa. MpoLueTaj, HUKoraLl He TpYaj.

KopucTeTe ro npoussofoT npeky NuLeTo Ha NaguHuTe, HUKOrall He rope 1 fony. bupete npetnaanueu kora ce MeHyBaTte
Hacoka Ha nanHw.

He kopucTeTe ro npou3BofoT Bo 61uauHa Ha kanete, PoBOBM, NPEKYMEPHW CTPMHM NafvHK Unu Hacunu, CMpoMaLLHm
NOAHOX|ETO MOXe Aa Npean3Buka Hecpeka 1 Aa nagHe.

BE3SBEHOCT HA PABOTHATA OBJTACTA

Hukoralw He kopucTeTe ro NpoM3BOAOT foAeka NyreTo, 0COBEHO eLiaTta unn MUEHN MIbaTa ce BO paMmkuTe Ha 15 MeTpu nopaam
onacHocTa ofj npeAMeTy

ce (hpnaat BO KOHTAKT CO CE4MnoTo.

lpeameTnTE NOrOAEHM Of CEYMTOTO Ha KOCKIKa 3a TpeBa MOXaT Aa NpeAnsBuKkaaT cepyoaHi NoBpeau Ha nuuara. TemenHo
nposepere ja obnacra

kafe LTo npoun3sofoT Tpeba Aa ce KOPUCTU 1 Aa M1 OTCTPaH CUTe Kapni, CTanoBi, MeTan, XuLia, KOCKW, Urpaykv unu apyru
CTPaHCKM 0bjexTH.

3anomHeTe, H13aTa unu xuLaTa Moxe Aa ce 3anneTkaaT co CpeAcTBaTa 3a Ceverse.

Cexoralu kopucTeTe ro NPOM3BOAOT Ha AHEBHA CBETNMHA Ui BO A0bpa BeLuTayka CBETNHA.

He ro ynotpe6yBajTe Npon3BOAOT BO EKCMNO3NBHI aTMOCHEPU, Kako Ha MpUMep BO NPUCYCTBO Ha 3ananueu TEYHOCTH, racoBy
nnv npatumHa. Mpon3BoaoT co3nasa UCKPY KOV MOXaT fia ja 3ananat npalumHa Unu racosu.

He uyBajTe ro npon3BopoT Ha BNaxHa TpeBa N Ha [AOKA

He kopucTeTe ja kocmukaTta 3a TpeBa kora NOCTOU pU3MK Of FPOM.

MmajTe Ha ym aeka onepaTtopoT Uiv KOPUCHUKOT € OArOBOPEH 3a HECPEKM UM ONACHOCTYM LITO ce
cryyvyBaart Ha Apyrv nyfe unm Ha HUBHWMOT UMOT.

TparnyHu Hecpekn MOXe [a ce nojaBaTt ako OnepaTopoT He e NOAroTBEH 3a NPUCYCTBO Ha Adeua. [leuata
4ecTo ce NpUBMeKyBaaT KOH NPOM3BOAOT U aKTUBHOCTUTE Ha Koceke. Hukorall He npeTnocTaByBajTe Aeka
fdeuara Ke ocTaHaT Tamy kafe LITO CTe v BUugene nocnegHo.

YyBajTe rv feuarta HaABop Of NOBpLUMHATA 3@ KOCEH-E W Mo BHUMATESNHA rpyxa 3a 0AroBOPHO BO3pacHO
nu1ue, pasnuyHo of onepaTtopoT, buaete npegynpeayBaHn U UCKIyYeTe ro NPOU3BOAOT ako AeTeTo Brese
BO obnacrta.Kopucrtete gononHuTtenHa rpuxa Kora ce npmbnmkysate 40 Cnenuv arnu, rpMyLwKv, ApBja unm
ApYyrv NpeameTy, BKIydyBajkn HaABUTKYBake rPMYLLKM, KO MOXe Aa ro Grokupaat BaluvoT nornes.
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AKYMYITATOPHATA KOCAYKA CE UCMOPAYYBA BE3 BATEPUJA U MONHEKE. USBBEPETE
CAMO BATEPUJA U NMONHEHKE O CEPUJATA R20 CUCTEM.

[MponsBogoT e HameHeT caMo 3a ynotpeba Ha OTBOPEHO.

[Mpon3BoaoT e HaMeHeT 3a kocehe Ha Kocunkun. Kocunka 3a Tpesa e An3ajHipaHa camo 3a ynotpeba
BO MPVIBaTHW rpagvHN 1 He e norofdHa 3a ynorpeba Ha jaBHWM NOBPLUMHW, NAPKOBU, CMOPTCKU TEPEeHU
1N 3a 3emjodencky unu wymapckn Lenu. Camo Kocy TPEBHMK Kora TpeBaTa e penaTvBHO CyBO.
Cekoja gpyra ynotpeba Ha kocurnka 3a Tpeea ce CMeTa 3a HecoofBeTHa ynoTpeba. MNponssogutenot
Hema Ja buae oaroBopeH 3a 6yno Kakea LUTeTa UM NoBpeaa LUTO € pe3ynTar Ha 3noynoTpeba.
CeyunnoTo 3a ceyere Tpeba Aa poTupa NpubnAmkHO NapanenHo co 3emjata Hag koe ce Tpkana. Cute
YeTupwu Tpkana Tpeba fa ja gonpat 3emjata AoAeka ja kocu. Toa e nelayka KOHTponupaHa npoLueTka
3aj TpeBa AM3ajHMpaHa Ja ce Typka co paka.

MpounssogoT Hukoraww He Tpeba Aa ce pakyBa CO TpKanaTa HaaBop oA 3emjaTta; Toa He Tpeba aa ce
nosneye unu aa ce Awxu. He Tpeba ga ce KOPUCTM 3a HamanyBake Ha HELLTO APYro OCBEH TPEBHU
TPEBHU TpeBa.

[lypv 1 Kora NpoM3BoOAOT Ce KOPUCTH KaKo LUITO € MPOMULLIaHO, cenak € HeBO3MOXHO LIefNIoCHO Aa ce
envMUHUpaaT ogpefeHn peanayaniu dpaktopy Ha puank. CnegHuTe onacHOCTM MoXarT Aa ce rnojasar
npu ynotpeba n onepatopoT Tpeba Aa nocBeTy NocebHO BHMMaHWe 3a ga ce u3berHe crnegHoTo:
MoBpena npepussukaHa of Bubpauum. Cekorall KopucTeTe ja BUCTUHCKaTa anaTka 3a pabora,
KOpWCTEeTE Ha3Ha4YeHW payku 1 ro orpaHnyyBaTe paboTHOTO BpeEME U M3MOXeHOoCTa.

OTcTpaHeTe ro Kny4yoT Ha 13onaTopoT u 6aTepujaTa, UCKIyYeTe ro of HanojyBakeTo, Npes Aa
YUCTUTE U OfpXKyBaTe.

Moxe ga HanpaBuTe NpunarogyBakba U NONpaeky ONuvLLaHy oBAe. 3a Apyrv nonpaeku, KOHTAKTMPajTe
ro OBacTEHUOT cepBucep.

MpoBepyBajTe ja TpeBHaTa KyTuja YecTo 3a abete Unu Briowysare. Y Mo cekoja ynotpeba, ncuncrere
ro NpPov3BOAOT CO MeKa CyBa Kpna.

Cekoj fen wTo e owTeTeH Tpeba NpaBunHo Ja ce caHnpa unm

3aMeHeT Of] OBMacTeH CEePBUCEH LieHTap.

MpoBepeTe v cuTe HaBPTKW, 3aBPTKV 1 3aBPTKU BO YECTM MHTEpBany 3a npasunHa 3aTeraHocT 3a Aa
6uaerte curypHu Aeka npoussofoT e Bo 6e3beaHa paboTHa cocTojba.

Buaete BHUMaTenHy npv npunarofyBare Ha NPOU3BOAOT 3a Aia Ce Crpeyy 3arnaByBame Ha NpcTuTe
nomery ABWXHUTE HOXEBU N (DUKCHWUTE [ENOBK Ha NPOM3BOAOT.

Kora cepBucupareTo Ha HoxeBuTe Tpeba Aa buae cBeceH Aeka, Mako U3BOPOT Ha HamnojyBake e
UCKIyYeH, HOXXEBUTE Ce yLUTe MOXe [ia ce NpemMecTar.

CeunnoTo Ha Npou3BOAOT € MHOry ocTpa. KopucTeTte ronema npeTnasnmMBoCT U HOCETE TeLKu
pakaBuLM NpU MOHTUPaHE, 3aMeHa, YICTeHe Unm nNposepka Ha 6e3beaHocTa Ha 3aBpTKUTE.
3ameHeTe v oLITETEHUTE NonaTky 1 3aBPTKU BO KOMMMETOT 3a Aja ro 3a4yBaTte 6anaHcoT.

MpujaBeHn ce geka BMOpaLmnTe o4 payHu anaTku MoXe Aa npuaoHecaT 3a cocTojba HapedeHa
PejHooBMOT cHApOM kaj oapeaeHn noeanHuy. CUMnToMMTE MOXe Aa BKIyvyBaaT neLKkare,
BKOYAHETOCT ¥ BriaHwmpame Ha NpcTute, OGUYHO BUANMBY MPU U3NOXEHOCT Ha cTya. HacneaHu
chaKTopK, M3NOXEHOCT Ha CTyA U Bnara, ucxpaxa, nyllere 1n paboTa npakTuk1 ce cMeTa feka
npuaoHecyBaaT 3a pa3Boj Ha OBME cUMMTOMM. [1ocTojaT Mepku Kou onepaTopoT MOXe Aa rv npeseme
3a Aa r’m Hamanu egekTuTe Ha Bubpauunte:

UyBajTe ro BaweTo Tefno Tonmo BO NagHo Bpeme. Kora pakyBaTte co ypeoT, KOpUCTETE pakaBuLm

3a Aa rv sarpeeTe pauete u 3rnobosuTe. [MNpujaBeHo e Aeka NagHOTO BpeMe e rnaseH pakTop Koj
npuaoHecyBsa 3a PejHOOBMOT CMHOPOM.

Mo cekoj nepuopa Ha paboTa, BexbajTe 3a 3ronemyBare Ha UupKynauuvjata Ha KpBeTa.

3emeTe YecTy naysu 3a pabota. OrpaHnyeTe ro M3HOCOT Ha U3NOXKEHOCT Ha AeH.

Ako novyBcTByBaTe 6MMNO KOj 0O CUMNTOMUTE Ha OBaa cocTojba, BeAHaLL NpekMHeTe co ynotpeba u
Bugerte ro Bawmnotdoctor about these symptoms.
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COBPAHVE [Proj
CobGpaHuve Ha fonHata payka

3a pa ce cobepaTt JONHWUTE payku, credyBsa:

BHecerTe ja gonHata payka 3 gUpeKTHO BO AynKuUTe 3a Nouypare Ha cekoja CTpaHa Ha ypeaoT.

CobpaHue Ha ropHaTa padka 3
3a ga ro cobepete Upper Handle, cnepere:

MocTtaseTe ja lopHaTa payka 2 npeKy AonHaTa payka 3 n n3pamuete rv gynkute. [putucHeTe rm asete
3aBpTKU. 3aBpTeTe MM KOMYMH-aTa 3a 3alpadpyBare 1 3aTerHeTe ja pakara.

KonyeTo 3a 3aBpTyBak-e 1 3aBpTkaTa Tpeba camo Aa ce 3aTerHysaat. Hukorall He kopucTeTte Knyy unm
Opyra anatka 3a fa rv 3aTterHere.

%

3anoyHyBatbe 1 3anvpare Ha Kocurka 3a TpeBa

3a fa ro BkIyyYnTe TPEBHYK 3a TPEeBa, NPOAOIIKETE CO CIIEAQHOTO:

MpuTUCHETE ro 1 APXETE ro KOMYETO 3a 3aknyvyBake Ha 6e3bedHoCTa LWTO ce Haofa Ha NPEeKUHYBaYoT.
[pxeTe ro koM4eTo 3a 3aknyyyBamwe Ha 6e3benHOCTa 1 NoBMeYeTe ja paykarta 3a MeHyBaHe Harope KoH
paykaTa u gpxete ja BO oBaa nonoxoa.

MoTopoT cera ke noyHe.

Ocnobogerte ro KonyeTo 3a 3aknyyyBake Ha 6e3begHocTa.

3a ga ro 3anpeTte TpeBa e4HOCTaBHO OTMYLUTETE ja padkata Ha MeHyBayoT U1 KOcuYKaTa Ke 3anpe.
MpenynpenyBame: HoxeBuTe ke npogormkart Aa poTupaat 3a Hekou

BpEMe Mo WCKIyYyBahe Ha ypenoT 3a Tpesa. Ocurypajte ce Aeka cevumnara ce LenocHO NpekmHaTu
[eka CTe rv oTcTpaHune batepuckute nakyBawa of KOCUIIKa 3a TpeBa npej Aa HanpaBute GUrno Kakeso
ofOpXKyBaHse.
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lMopecyBare Ha BUCUHA

3a nopecyBare Ha BUCHHATA ce NPOA0ITKYBa Ha CNeQHVNOB HauvH:

Mpenynpenysane: Cton, ocrnobogeTe ja paykata Ha NPEKUHYBAYOT M NodekajTe gogeka

MoTOpOT 3anupa. Ceunnara NpogormkyBaaT a poTupaaT HEKOMKY CEKYHAMU OTKaKO MaluMHaTa e UCKIyYeHa,
pPOTMPaYKOTO CEeYMIo MoXe Aa NpeausBrka nospefa. 3a NpPBOTO HamanyBake Ha ce3oHa, Tpeba aa ce
n3bepe BUCOKO MpunarofyBake Ha CeYMBOTO.

OBaa maluMHa Moxe [a ce NMocTaBu Ha MeT BUCKHA Ha ceye.

CobpaHuve Ha kyTujaTa 3a Tpesa / Topba 9.
3a ga ce cobepe TpeBHaTa KyTuja / Topba 9 nocrtanete Ha CNegHVNOT HauWH:
npeo, Tpeba Aa ce ycornacar ropHaTa v JonHarta KyTuja 3a Tpesa / Topba, u

[MoBneyeTe ro NOCTOT 3a nNpunarogyBake Ha BUCMHATa Ha wuHaTta. MNputucHeTe ja paykata 3a
npunarogyBarbe Ha npegHaTa cTpaHa, noToa BKIyYeTe ro 3agHWOT Kanak Ha ypeaoT, M3paMHeTe ro

Kora paykaTta 3a HarogyBahe e ogHanpes, BUCHHaTa e Kykata Ha [BeTe CTpaHu Ha 3agHaTta MallviHa co
TpeBHaTa keca, CTaBeTe ja TpeBHaTa KyTuja / Topba BO 2 Kyku U NOTOa M3BageTe ja MaluvHaTta Hasaj

Cute 6poeBu Ha NpeameTuTe co 3agebeneHn OykBu ce ogHecyBaaT Ha unycTpauuvjaTta Ha genot “3HAETE
O BALWWNOT NPON3BOLO".

s

{ | B— Switch trigger ;

{ | B— Switch button f /
KOPWI I."I f/ C— Switch trigger | !
nOBp3ybdlrbé Ha Balldld KOGV Ikd 3a IpeBa
[MpoBepeTe ganu 6atepumuTe LWTO Ke M KOPUCTUTE Ke ce Hannakaar.
OTBOpeTe ja BpaTu4ykaTa Ha baTepujaTta, ctaBeTe rv batepumte BO HMBHATa NpaBuiHa nonoxoba.
Ocurypajte ce aeka batepuckmTe nakyBaka ce 3aknyyeHy 6e3benHocHo. 3aTBopeTe ja BpaTuykaTta Ha
barepujaTa.

BPBOT, KOra BO 3alHNOT ern, BUCUHATa e HajHI/lCKa. B3abenelka: 3a gonra TpeBa, No4yHeTe Aa KonaTte Co
HajBVICOKO nocTtaByBaH-€ 1 NOTOA NOCTENeHo ja HamanyBaTe BUCMHATa Ha Ce4YeHeTo.




RAIDEREES

[MpenynpeayBame: Npy KOCewE, He 403BOMYBajTe MOTOPOT Aa paboTy BO TELLKN YCOBW. [Pro)

Kora moTopoT ke paboTu co BpPTEXMTE Ha MOTOPOT, ke Ce Hamanu u ke CryLuHeTe NpoMeHa Ha 3BYKOT Ha
MOTOpPOT. Kora Ke ce cny4yu oBa ctonvpare, ocriobofere ja pavkara Ha NPeKkMHyBa4yoT U NoAWrHeTe ja
BMCOYMHATA HA CEYEH-ETO.

AKO He ro cTopuTe Toa, MOXe [a ja oLTeTuTe MalunHaTa.

3ABEJIELLKA: MNakeTuTe 3a 6atepum ce 3alITUTEHM CO (hyHKLMja 3a UCKNyYyBare Ha 6e3beaHocTa Koja ce
aKTMBMpa Kora CeymnoTo ce 3arfnaByBa Unu ako MOTOPOT e npeonToBapeH. Kora ce nojaByBa MCKIyyyBake,
3anpeTe KOCeHe N UCKIyYyBajTe ja KocuYKaTa 3a TpeBa Of HarnojyBareTo. Micuncrete rm oncTpykummTe

1 noveKajTe HEKONKy MUHYTY 3a NPEKNHYBAYOT 3a NpeknH Ha 6e3befHoOCTa Aa ce peceTvpa npeq Aa
npoJoIKUTE Aa ja KopucTute kocunuuata. AKO NOBTOPHO Ce UCTYPU KOCEH-ETO, BUCUHATA Ha CEYEHETO Ce
3ronemMyBa 3a fja Ce Hamanu ToBapoT Ha MOTOPOT.

3ABENELLKA: TemnepartypaTa Ha MOTOPOT 6p30 Ke ce 3ronemu,

aKo Kocurka 3a TpeBa YecTonaTtu 3arnaByBa. AKO MOTOPOT Ce nperpee, NPekWHYBayoT 3a UCKITyvyBake

ke paboTu u Ke ja ncknyym cTpyjata. AKo Toa ce cry4u, ke Tpeba Aa ja ucknyymTe Kocurka 3a Tpesa of
HanojyBar-eTo 1 f1a YekaTe LienocHo aa ce onaau. Ke Tpeba na noyekate npubnmkHo 1 yac npea NoBTOPHO
[a NoYyHeTe Co KOpUCTEHe Ha TpeBa.

3ameHa Ha ceunnoTo

McknyyeTe ja kocmHaTa v UcknydeTe ja o enekTpuyHarta Mpexa. [pe Aa ro 3ameHunTe ceymnoTo,
npenopaynuBo e TeMerHo fa ja UCYMCTUTE JonHaTa cTpaHa Ha MaluuHaTa.

Cekorall HoceTe paboTHM pakaBuLy Kora Ke ro 3ameHuTe ceunnoTo. 3abenexere Ha KOj HaYMH HOXOT

e BrpafeH. [lpxxeTe ro ceymnoTo LBPCTO CO €4Ha paka 1 CO MOMOLL Ha KIy4oT 3a Aa ro ussagure
3aTerHyBa4oT Ha HOXOT CMPOTUBHO Of CTPESIKUTE Ha YaCOBHWMKOT. M3BafeTe ro Ce4nnoTo u TeMenHo
ncymcTeTe ja NoBpLUMHATA OKOMY BPaTUNoTo. 3a Aa ro NpuuBpcTUTE HOBUOT HOX (400mm), nspamHeTe ro
CeunroTo Bp3 MoroHckaTa ocka, OCUrypyBajkv Jeka O3Hakara Ha CeyMrnoTo e ogHaABop, a ABaTta CToNMYMkba
Ha 3afHVOT Aien Ha BEHTUNATOPOT Ce HaoraaT BO COOABETHWUTE [Be AyNKu BO CEYNNOTO. 3aTerHere ro
CeYmnsoTo 3a Aa ro 3aTerHeTe 3aBpTKaTa BO HACOKa Ha CTPErKWTe Ha YaCOBHWKOT, He 3aTerHyBajTe noseke.
[MpoBepeTe Aanun ceunnoTo ce Haora NPaBUITHO Mpea Aa ja KOpUCTUTE Kocurka

Take outmlade
securing b(jlt

TpeBa kyTuja / Topba:
Kocunka e onpemeHa co TpeBHa kyTuja / Topba. 3a ga ja npukaunte Kytujata 3a Tpea / Topba, nogurHete
ja paykaTa Ha TenoTo 3a TpeBa, u3pamHeTe M AynkuTe 3a MOHTUPake Ha TpeBHaTa KyTuja / Topba co
ncrnakHaTMHWUTE Ha TENOTO 3a TPeBa W NPUTUCHETE 3a Aa CryLUHETEe KIUK.

3a fa ja nsBaguTte TpeBHaTa kKyTuja / Bpeka, NOAUrHETe ja kanakoT Ha rOpHWOT Aen of KyTujaTa 3a Tpesa

/ Bpeka, nogurHeTe ja TpeBHaTa KyTuja / kecaTa Harope 3a fa ja ogaenvTe KyTujaTta 3a TpeBa / Topba og
TENOTO 3a Kocake. -
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OMLLUTM NOBEKE COBETU
Kora ceyeTe co gonra TpeBa, Hamanete ja 6p3nHaTa Ha ogene 3a Aa OBO3MOXUTE NoerKacHO cevere
1 NPaBWITHO UCNYLUTakE Ha ncevouuTe.
He ce ceye BnaxHa TpeBa; ke ce ApXu [0 AoNnHaTa cTpaHa Ha nanybara u ke cnpeyn NnpaBUMHO
cobupare nnu ncnyLuTakwe Ha ncevoLmn of Tpesa.

Hogata unu ryctata Tpesa Moxe Aa 6apa noroniema BUcuHa Ha cedverbe. ¥ Ako cakaTe aa i cobupate
ceunH-aTa 3a TpeBa 3a OTCTpPaHyBah-E,
OTCTpaHeTe ro NPUKIy4YOoKOT 3a MackapaHe ¥ cTaBeTe ro Tpesa KyTuja
yBepeTe ce [eka ropHMOT OTBOP € NpaBuiHO 3aTBopeH. PegoBHO ncnpasHeTe ja TpeBHaTa KyTuja, BO
CNpOTMBHO KenujaTta 3a npasHeme ke ce briokupa co Tpesa.
AKO npaBuTe cevere Ha CBETNMHA 1 NocakyBaTe ocTaToumTe of TpeBaTta 4a OCTaHaT Ha TPEBHUKOT,
CTaBeTe ro NPUKNYYOKOT 3a NpeKkpunBake 1 3aTBOPETE ro TOPHMOT Kanak 3a Aa ro nokpueTe OTBOPOT 3a
npasHere. Bo 0BOj criyyaj He e HEONXOA4HO Aa ce BKIOMW TpeBHaTa KyTuja.
Kocunoto e gnsajHupaHo ga pabotu n ga ce Hamanm HajeukKacHO Kora ce ABWXW HaHanpes.
BpemeTo Ha paboTta Ha LienocHo HanonHetaTta 6aTtepuja 3aBucK of pasnuyHuTe paboTHW yCcrnoBw:
BucuHa, nebenvHa, BNaxxHOCT Ha TpeBaTa, 6p3nHa Ha ABukere, Npodun Ha TEPEHOT, OCTpUHA 1
NPaBUITHO CKIOMyBake Ha CeYnUoTo UTH.

3awTuTa Ha X1MBOTHaTa cpeauHa.
MawwuHaTta, gogartouuTe u nakyBaweTO Tpeﬁa Aa ce copTupaaTt 3a €KOIOLUKU

peuuKnnpame.
He r1 dopnajte enekTpmuyHuTE anapaTti BO OTnaj o AOMaKMHCTBOTO!
[ ] Cnopen Esponckata aupektusa 2012/19 / EC 3a oTnagHa enekTpuyHa u

€/TIeKTPOHCKa onpemMa u Hej3I/IHOTO cnposeayBake BO HALMOHANHO NpaBo, anaTtHuTe
anaTtkm Kou rnoBeKke He ce yn0Tpe6yBaaT MOpa Oa ce coGMpaaT oaaenHo n ga ce ogctpaHyBaat Ha
€KOJOLLKN NpaBuiieH Ha4yunH.



RAIDER§U
Priruénik za originalne upute [Pro

SR

Dragi kupac,

Cestitamo vam za kupovinu rezaa za brusilice od brendova RAIDER-a. Kao ispravno
instalirani i rukovani, RAIDER su sigurne i pouzdane masine, a rad sa njima donosi pravi
uzitak. Za vaSu udobnost izgradena je odliéna servisna mreZa od 45 servisnih stanica Sirom
zemlje.
Pre upotrebe ovog rezaca za Cetkicu brisaa paZljivo upoznajte ove “uputstva za upotrebu”.
U interesu vaSe sigurnosti i osiguranja pravilne upotrebe, pazljivo pro€itajte ova uputstva,
ukljuCujuéi preporuke i upozorenja u njima. Da bi se izbegle nepotrebne greske i nesrece,
vazno je da ove instrukcije moraju ostati na raspolaganju za buduée pozivanje na sve koji
¢e koristiti maSinu. Ako je prodate novom vlasniku, “Instrukcije za upotrebu” moraju biti
dostavljene zajedno sa njim, kako bi novi vlasnik mogao da se pridrzava odgovarajucih mera
bezbednosti i uputstava za upotrebu.
EUROMASTER Import Ekport Ltd. je ovladceni zastupnik proizvodaca i vlasnika zastitnog
znaka RAIDER.
Adresa: Grad Sofija 1231, Bugarska “Lomsko Sausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10
10, vvv.raider.bg; vvv.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
0Od 2006. godine kompanija je uvela sistem menadzmenta kvalitetom ISO 9001: 2008 s
obimom sertifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i servis hobi i profesionalnih elektriénih, mehanickih
i pneumatskih alata i opceg hardvera. Sertifikat je izdao Moodi International Certification Ltd,
Engleska.

Tehnicki podaci

Model RDP-HBLM20

Bezi¢na kosilica

Napon VvV DC 2x20
Brzina u praznom hodu min-! 2800
Sirina seéenja mm 420
Visina secenja mm 25-75mm
Zapremina korpe trave L 50
Nivo zvuénog pritiska (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
Nivo zvuéne snage (LvA), K= 3,0 dB dB 96

Vrednost ubrzanja vibracija (ah), K=1,5m/s2 m/s? 15
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Kada koristite proizvod, sigurnosna pravila se moraju isprazniti. Za sopstvenu sigurnost i opreze, molimo procitajte ova uputstva
pre nego Sto pocnete sa proizvodom.

Drzite uputstva sigurna za kasniju upotrebu.

LICNA BEZBEDNOST

Proizvod je sposoban amputirati ruke i stopala i bacati predmete. Ne poStovanje svih bezbednosti

uputstva mogu rezultirati ozbiljnim povredama ili smréu.

Budite upoznati sa kontrolama i pravilnom upotrebom proizvoda.

Nikad ne dozvolite deci ili ljudima sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili ljudima kojima nije poznato
ova uputstva, za rad, o€istite ili odrzavajte proizvod. Lokalni propisi mogu ograniciti starost

operator. Decu treba adekvatno nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa aparatom.

Ostanite upozoreni, pazite Sta radite i koristite zdrav razum kada koristite proizvod. Nemojte koristiti

proizvod dok su umorni il pod uticajem droge, alkohola ili lekova. Propustanje u koncentraciji dok

upotreba proizvoda moze dovesti do ozbiljnih povreda.

Nosite teSke, dugacke pantalone, dugacke rukave, ¢vrstu antislip obu¢u. Ne nosite kratke pantalone, sandale ili

idi bos. Izbegavajte da nosite ode¢u koja je slobodna ili ima visece vezice ili vezice.

Uvek nositi zastitne naoCare sa bo¢nim Stitovima.

Uvek budite sigumi u svoju stopu. Cvrsto drZite i

balans. Setnja, nikada ne tréi.

Koristite proizvod preko lica kosina, nikada gore i dole. Prilikom promene vrSite ekstremni oprez

smjer na kosinama.

Nemojte koristiti proizvod blizu padova, jarkova, preterano strmih kosina ili nasipa. Slabo podnozje moZze prouzrokovati nesre¢u.
BEZBEDNOST RADA

Nikada ne koristite proizvod dok ljudi, posebno djeca ili kuéni ljubimci nisu u visini od 15 metara zbog opasnosti od predmeta
bacaju se kontaktom sa se¢ivom.

Objekti ostrice kosilice kosilice mogu uzrokovati teSke povrede osobama. Temeljno ispitajte oblast

gde se proizvod koristi i uklanja sve stene, Stapove, metal, Zicu, kosti, igracke ili druge strane predmete.
Zapamtite, zica ili Zica mogu se upustiti sa sredstvom za secenje.

Uvek koristite proizvod na dnevnom svetlu ili u dobro vjestacko svjetlo.

Nemojte koristiti uredaj u eksplozivnoj atmosferi, kao $to je prisustvo zapaljivih te¢nosti, gasova ili

praina. Proizvod stvara varnice koje mogu zapaliti prasinu ili dim.

Nemojte koristiti uredaj na vlaznoj travi ili na kisi

Nemojte koristiti kosilicu za kosu kada postoji opasnost od munje.

Imajte na umu da je operator ili korisnik odgovoran za nesrece ili opasnosti koje se javljaju drugim
osobama ili njihovom imovinom.

Tragi¢ne nesre¢e mogu nastati ako operater nije upozoren na prisustvo djece. Deca Cesto privliace
proizvod i aktivnost ko$enja. Nikad ne pretpostavljajte da ¢e deca ostati tamo gde ste ih posledniji put
videli.

Drzite decu izvan podrucja koSenja i pod paZljivom brigom odgovorne odrasle osobe koja nije
operater, budite upozoreni i iskljucite proizvod ako dete ude u oblast.

Koristite posebnu paznju prilikom priblizavanja slepi uglovi, grmlje, drvece ili druge predmete, ukljucujudi
previse grmlje, koje mogu blokirati vas pogled. .
AKUMULATORNA KOSACICA SE ISPORUCUJE BEZ BATERIJA | ZARADNO.
IZPOLZVAJTE SAMO BATERIA | ZARADNO OT SERIATA R20 SISTEM.

Citajte, razumite i uvek pratite sigurnosne upute koje ste dobili uz bateriju i punja&. Ako to ne uginite,
moze do¢i do strujnog udara, pozara ili drugih opasnih situacija. Drzite sva uputstva zajedno na
bezbednom mestu za buduéu referencu.

Proizvodi na bateriji ne moraju biti plugg

u elektriénu uti¢nicu; stoga su uvek u radnom stanju. Uklonite klju¢ za izolaciju kad god ne koristite
proizvod.

Uklonite bateriju pre nego Sto izvrSite bilo kakva podeSavanja, €iS¢enje ili uklanjanje materijala iz
proizvoda.
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RAIDEREE
Pre nego $to ubacite bateriju, proverite da li je klju¢ izolatora uklonjen. [Pro)

Akumulator treba napuniti samo punjacem koji je odredio proizvoda¢. Upotreba punjaca sa
nekompatibilnim baterijskim pakovanjem moze dovesti do rizika od pozara. Koristite baterijski paket
samo sa navedenim punjacem.

Koristite samo baterijski paket namenjen za proizvod. Upotreba bilo kojih drugih baterijskih pakovanja
moze dovesti do rizika od pozara, elektri¢nog udara ili povreda osoba. Kada se baterija ne koristi, drzite
je dalje od drugih metalnih predmeta kao $to su kop¢i za papir, kovani novac, klju€evi, ekseri, vijci

ili drugi mali metalni predmeti koji mogu spojiti sa jednog terminala na drugi. Kratak spoj prikljucaka
baterije moze izazvati varnice, opekotine, pozar ili eksploziju.

Nemojte stavljati baterije ili njihove baterije blizu pozara ili toplote. Ovo povecava rizik od eksplozije i
moguce povrede. Nemojte otvarati ili ostetiti bateriju. Otpusteni elektrolit je korozivan i moze izazvati
ostecenje ociju ili koze. Moze biti toksi¢no ako se proguta. Zastitite bateriju od vlage i vode. Ne napunite
proizvod na vlaznoj ili vlaznoj lokaciji. Prateci ovo pravilo ¢e smanijiti rizik od elektri¢nog udara. U slu€aju
ostecenja i nepravilne upotrebe baterije, moze se emitovati para. Obezbedite svez vazduh i potrazite
medicinsku pomoc¢ u slucaju prituzbi. Pare mogu iritirati respiratorni sistem. Nemojte ostavljati bateriju u
vozilu ili spolja

skladistenje u toplim ili hladnim uslovima.

Nemoijte spaljavati bateriju. Kada je baterija izvan njenog korisnog veka, uklonite je pravilno u skladu
sa lokalnim propisima u vasem podrucju. U uvredljivim uslovima, te¢nost moze biti izbacena iz baterije;
izbegavajte kontakt. Ako kontakt slu¢ajno dode, isprati vodom. Ako su te€ni kontakti o¢i, dodatno
potrazite medicinsku pomoc. Te¢nost izbacena iz baterije moze izazvati iritaciju ili opekotine.

Pre upotrebe, uvek proverite da li se ostrice, ostrice i sklop se€enja ne koriste ili o$tecuju.

Zamenite istroSene ili oSteCene noZeve i zavrtnje u setovima kako biste sacuvali ravnotezu.

Noz na proizvodu je veoma ostra. Prilikom montiranja, zamene, ¢iS¢enja ili provere sigurnosti vijaka,
upotrebljavajte ekstremne opreze i nosite teSke rukavice.

Vratite se u ovla$ceni servisni centar da biste zamenili oStecene ili necitljive etikete.

Proverite sve matice, vijke i vijke u €estim intervalima da biste bili sigurni da je oprema u sigurnom
radnom stanju. Cesto provjerite kutiju za travu za habanje, rupice ili pogor$anje.

Pre upotrebe proizvoda zamenite dijelove koji su istro$eni ili oSteceni.

Kosilica mora biti pokrenuta sa korisnikom iza upravlja¢a u sigurnosnoj zoni operatera. Nikada ne
zapochnite proizvod ako:

Sva Cetiri to¢ka nisu na zemlji

Izduvna traka za ispustanje trava je izlozena bez zastite od mulénog ¢epa i poklopca odvoda trava ili od
kutije za travu i poklopca odvoda trava.

Ruke i stopala svih osoba nisu Ciste od kucista za seCenje.

Nikada ne koristite proizvod ako prekida¢ za ukljucivanje / isklju¢enje na upravljacu ne po¢ne pravilno i
zaustavlja proizvod.

+ Nikada ne pokusavajte zakljucavati prekidace za uklju€ivanje / isklju€ivanje u polozaju Uklju¢eno, ovo
je izuzetno opasno.

* Ne primoravajte proizvod. To ¢e uciniti posao bolje i sigurnije u brzini za koju je dizajniran.

» Zaustavite secivo prilikom prelaska $ljunkovitih povrsina.

* Ne povlacite proizvod unazad, osim ako je to apsolutno neophodno. Ako morate da vratite proizvod
dalje od zida ili opstrukcije, prvo pogledajte dole i iza nje kako biste izbegli spustanje ili povlacenje
proizvoda preko nogu.

 Zaustavite motor i dozvolite secivanju da se zaustavi ako se proizvod mora naginjati za transport
prilikom prelaska povrsina osim trave i prilikom transporta proizvoda u podrucje koje se kosi.

» Nikada nemojte Koristiti proizvod sa neispravnim strazarama ili stitovima, ili bez sigurnosnih uredaja,
na primjer, deflektorima i / ili tasnim kutijama.

» Nemojte naginjati proizvod kada ukljuujete motor ili dok motor radi. Ovo otkriva se€ivo i povecava
verovatnoc¢u da se predmeti bacaju.

« Ukljucite motor pazljivo u skladu sa uputstvima i drzite ruke i stopala dalje od podrucja sjecenja.
Nemojte stavljati ruke ili noge u blizini ili ispod rotirajucih delova. Drzite se Cisto od otvora za praznjenje
u svakom trenutku. Nemojte pokrenuti masinu kada stojite ispred otvora za praznjenje.

* Nikada ne pokupaijte ili nosite proizvod dok radi.
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ODRZAVANJE

Proizvod je namenjen samo za upotrebu na otvorenom prostoru.

Proizvod je namenjen za kosacku kosacicu. Kosilica kosilice je dizajnirana za upotrebu samo u
privatnim vrtovima i nije pogodna za upotrebu na javnim mestima, parkovima, sportskim terenima ili u
poljoprivredne ili Sumarske svrhe. Samo kosite travnjak kada je trava relativno suva.

Svaka druga upotreba kosilice se smatra neadekvatnom upotrebom. Proizvoda¢ ne odgovara za
oStecenja ili povrede nastale usled zloupotrebe.

rezno secivo treba okretati priblizno paralelno sa zemljom nad kojim se vrsi kotrljanje. Sva Cetiri tocka
trebaju dodirnuti zemlju dok se koSaju. To je peSacko kontrolisana Setnja iza kosilice koja je dizajnirana
da bude gurnuta ru¢no.

Proizvod nikada ne treba upravljati pomoc¢u tockova od tla; ne bi trebalo da se vuku ili voze. Ne bi
trebalo da se koristi za smanjivanje bilo kog drugog osim travnjaka travnjaka.

Cak i kada se proizvod koristi kako je propisano, i dalje je nemoguée potpuno eliminisati odredene
preostale faktore rizika. Slede¢e opasnosti mogu da se pojave u upotrebi, a operater treba posvetiti
posebnu paznju kako bi izbegli sledece:

Povreda uzrokovana vibracijom. Uvijek koristite pravi alat za posao, koristite oznacene rucke i
ograniCite radno vrijeme i izloZenost.

Pre nego $to obavite bilo koji drugi zadatak €iSc¢enja ili odrzavanja, izvadite taster izolacije i baterijski
paket, iskljucite ga iz napajanja.

Ovde mozete opisati podeSavanja i popravke. Za ostale popravke obratite se ovla§¢éenom servisnom
agentu.

Cesto provjerite kutiju za travu za habanje ili pogor$anje. Y Nakon svake upotrebe, ogistite proizvod
mekom suvom krpom.

Svaki deo koji je oStecen treba ispravno popraviti ili

zamenjen ovlas¢enim servisnim centrom.

Proverite sve matice, vijke i vijke u €estim intervalima kako biste bili sigurni da je proizvod u sigurnom
radnom stanju.

Budite pazljivi tokom podeSavanja proizvoda kako biste sprecili uhode prstiju izmedu pokretnih lopatica
i fiksnih delova proizvoda.

Kada servisirate se€iva, budite svesni da, iako je izvor napajanja iskljucen, seciva se i dalje mogu
pomerati.

Noz na proizvodu je veoma ostra. Prilikom montiranja, zamene, ¢iS¢enja ili provere sigurnosti vijaka,
upotrebljavajte ekstremne opreze i nosite teSke rukavice.

Zamenite oSte¢ene nozeve i zavrtnje u setovima kako biste sacuvali ravnotezu.

Prijavljeno je da vibracije iz ruénog alata mogu doprinijeti uslovima koji se zovu Rainaudov sindrom kod
odredenih osoba. Simptomi mogu ukljucivati trljanje, utrnutost i blanSing prstiju, obi¢no ocigledno nakon
izlaganja prehladu. Smatra se da nasledni faktori, izlaganje hladu i vlaznosti, ishrani, pusenje i radne
prakse doprinose razvoju ovih simptoma. Postoje mjere koje operator moze preduzeti da bi eventualno
smanjio efekte vibracija:

Drzite telo toplo u hladnom vremenu. Kada rukujete rukavima i zglobovima ruku i zglobovima rukujte
rukom i rukama. Prijavljeno je da je hladno vrijeme glavni faktor koji doprinosi Rainaudovom sindromu.
Nakon svakog perioda rada, vezbajte za povecanje cirkulacije krvi.

Uzmite Ceste radne pauze. Ogranicite koli¢inu izlozenosti dnevno.

Ukoliko dozivite bilo koji od simptoma ovog stanja, odmah prekinite upotrebu i obratite se lekaru o ovim
simptomima.
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ASSEMBLI

Montaza donje rucke

Sastavljanje donjih ru€ica vrsi se na sledec¢i nacin:

Spustite donju ru¢ku 3 direktno u otvore za lociranje sa obe strane masine.

Montaza gornje ruke 3

Za montazu gornje rucke nastavite na sledeci nacin:

Postavite gornju ru¢ku 2 preko donje rucke 3 i poravnajte rupe. Pritisnuti dva zavrtnja za pri¢vrscivanje.
Zavrtite dugmad za osiguranje i zategnite ruke.

Dugme za osiguranje i zavrtanj treba samo zategnuti rukom. Nikad ne koristite klju¢ ili neki drugi alat za
zatezanje.

Zapocinjanje i zaustavljanje kosilice

Da biste promenili kosilicu na sledeéi nacin:

Pritisnite i drzite u sigurnosnom dugmetu za zaklju¢avanje koji se nalazi na okviri prekidaca.

Drzite dugme Safeti Lock-Off i povucite ruc€icu prekida¢a nagore prema rucki i drzite u tom polozaju.
Motor ¢e sada poceti.

Otpustite dugme Safeti Lock-off.

Da biste zaustavili kosilicu, jednostavno oslobodite ru€icu prekidac¢a i kosilica ¢e se zaustaviti.
Upozorenje: noZevi ¢e se nastaviti rotirati za neke

nakon §to je kosilica iskljucena. Uverite se da se nozevi potpuno zaustave i da ste uklonili baterije iz
kosilice pre nego $to izvrSite bilo kakvo odrzavanje.

Podesavanije visine
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Za podeSavanje visine postupite na sledeci nacin:

Upozorenje: Zaustavite, otpustite rucicu preklopnika i sacekajte dok

motor se zaustavlja. Nozevi se nastavljaju okretati nekoliko sekundi nakon §to se masina iskljuci, a
rotiraju¢a secica moze uzrokovati povrede. Za prvo secenje sezone, treba podesiti visoku korekciju
rezanja.

Ova masina se moze podesiti na pet visina reza.

Montaza kutije za travu / torbu 9.
Da biste sklopili kutiju za travu / torbu 9, postupite na sledeci nacin:
Prvo, potrebno je poravnati gornju i donju kutiju za travu / vreéu i

! | B— Switch trigger ;
{ /r B— Switch button f
I."I C— Switch trigger | |
[ /

Povucite rucicu za podesavanje visine na Sipku. Pritisnuti ru€icu za podesSavanje na prednju ili zadnju
stranu, a zatim ukljucite zadnji poklopac uredaja, poravnajte

Kada je rucica za pode$avanje na prednjoj strani, visina je kuka na dve strane zadnje masine sa trakom
za vrecu, stavite kutiju za travu / vre¢u u 2 kuke, a zatim izvadite masinu nazad

Svi brojevi predmeta sa masnim slovima odnose se na ilustraciju u delu “ZNATEJ PROIZVODU".
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Upozorenje: Kod koSenja ne dozvolite da motor radi u teSkim uslovima.

Kada se motor pokrene, okretanje motora Ce pasti i Cucete promenu zvuka motora. Kada dode
do zaustavljanja koSenja, otpustite rucicu prekidaca i podignite visinu reza.

U suprotnom moze doc¢i do oStecenja masine.

NAPOMENA: Paketi baterija su zasti¢eni funkcijom za isklju€ivanje sigurnosti koja se aktivira
kada se ostricje zaglavi ili ako je motor preoptere¢en. Kada se pojavi iskljucenje, zaustavite
kosenje i iskljucite kosilicu od izvora napajanja. ObriSite svaku opstrukciju i sacekajte nekoliko
minuta da prekida¢ za bezbednost iskljucite da biste resetovali pre nego $to nastavite da
koristite kosacicu. Ako se kosilica ponovo iseCe, povecajte visinu reza kako biste smanijili
opterecenje motora.

NAPOMENA: Temperatura motora ¢e brzo porasti,

ako se kosilica za kosu Cesto zaglavi. Ako se motor pregreje, prekidac za iskljuenje sigurnosti
¢e raditi i prekinuti napajanje. Ako se to desi, moracete da iskopc¢ate kosacicu za kosu iz
napajanja i saekajte da se potpuno ohladi. Moracete da ¢ekate priblizno 1 sat pre nego $to
ponovo poc¢nete da koristite kosacicu.

Zamena bladea

Iskljucite kosilicu i isklju€ite ga iz napajanja. Pre nego $to zamenite secivo, preporudljivo je
temeljno odistiti donju stranu masine.

Take outmmde
securing btjlt

Remove the blade
sequring

Uvek nosite radne rukavice prilikom zamene seciva. Zapazite na koji nacin secivo je ugradeno.
Drzite secivo ¢vrsto jedne strane i pomocu klju¢a uklonite pri¢vrsni vijak u suprotnom smeru
kazaljke na satu. Skinite ostricu i temeljito oCistite podrucje oko osovine. Da biste postavili
novu ostricu (400 mm), poravnajte sec¢ivo na pogonskom vratilu i osiguravajte da je oznaka na
nozu spolja i da su dva obujmice na poledini ventilatora postavljena u odgovaraju¢e dve rupe u
secCivu. Pritegnite Sraf za pri€vrscivanje u smeru kretanja kazaljki na satu, ne pregazite.
Proverite da li je oStrica pravilno postavljena pre koriS¢enja kosilice
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OPSTI SAVETI
Kada secCete dugackom trakom, smanijite brzinu hoda kako biste omogucili efikasnije se€enje i
pravilno ispustanje isjeaka.
Ne sjecite mokre trave; ona ¢e se drzati donje strane palube i sprijeciti pravilno sakupljanje ili
ispustanje tragova.

Nova ili gusta trava moze zahtevati vecu visinu rezanja. Ako Zelite sakupljati travnate sjeme za
odlaganije,
uklonite utika€ za mul€enje i postavite kutiju za travu
sigurno je gornji poklopac pravilno zatvoren. Redovno ispraznite kutiju za travu, u suprotnom ce se
ispustni Stap postati blokiran srezom za travu.
Ako napravite svetlosni rez i Zelite ostatke travnjaka da ostane na travnjaku, pricvrstite utika¢ za
mul&enje i zatvorite gornji poklopac kako biste pokrili otvore za otpustanje. U ovom slu€aju nije
potrebno postaviti travnati kutiju.
Kosilica je dizajnirana za rad i isecanje najuspes$nije prilikom pomeranja napred.
Vreme rada potpuno napunjene baterije zavisi od razli€itih uslova rada: visina, debljina, viaznost
trava, brzina kretanja, profil terena, ostrina i ispravna montaza seciva itd.

7. Zastita zivotne sredine.

Masinu, dodatnu opremu i ambalazu treba sortirati za reciklazu koja odgovara okoliSu.

Nemojte odlagati elektricni alat u kuéni otpad!

Prema evropskoj Direktivi 2012/19 / EC o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi i

njenom primeni u nacionalno pravo, elektricni alati koji viSe nisu upotrebljivi moraju se
L sakupljati odvojeno i odlagati na ekolo$ki ispravan nacin.
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EL MPQTOTYMO OAHITQN XPHEHE

AyarmTé meAd,

Zuyxapnmpia yia Tnv ayopd evag pnxavipaTog amo Ty TaxUTepa AVOTITUGTOMEV HAPKA EPYOAEIWV NAEKTPIKWY,
unxavokivnTwy Kai Trveupatikwy - RAIDER. Me T owoTh eykardotacn kai Aeiroupyia, Ta epyaAeia RAIDER eival
ao@aAf kai aglomaoTa Kal o1 epyaaieg padi Toug 6a aag dwaouv TpaypaTikn xapd. Ma 1 dieukéAuvon oag kai v
Awoyn eguTPETNONG £XOUPE BnpIoupyraEl Eva dikTuo aTrd GIBIKEUPEVA KATAOTANATA O OAN TN XWPA.

MpIv XpNOIUOTIOIACETE AUTO TO PnXAvnua, diaBAacTe TTPOTEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIBIO XpaNG».

Mpog 10 cUPPEPOV TG AoPAAEIag oag kal yia TV e¢ac@alion Tng opBAg xpriong TapakaAoupe va diafdaoere
TIPOCEKTIKA QUTEG TIG 08Nyieg, KaBWG Kal TIG GUGTACEIG Kal TIG TTPOEIBOTIOINTEIG TOUG. [1a TNV atmoQuyn TTEQITTWV
AaBwv Kkar atuxnudtwy, gival anpavTiké autég ol odnyieg va Tapapeivouv S1a6¢aipeg yia peAAOVTIKA avagopd o€
6Aoug dooug Ba xpnoipotoijaouv To Pnxavnua. Av TTouAiiBel o€ Evav vEo IBIOKTATN TO ,EYXEIPIDIO XPAONG" TTPETTEI
va uTroBAnBel padi pe autd woTe ETMITPATIEI GTOUG VEOUG XPAOTEG VO ESOIKEIWBOUV e TIG 0dnyieg acQaAeiag kal
Aeimoupyiag.

H etaipeia Aeukaditng Kwv/vog Greek Trading Center gival €£0uai080TnpéVOg avTITIpOOWTTOG TOU KATAOKEUADT
Ka 1810KTATN Tou epTropikou ofuarog RAIDER. AiebBuvan ng etaipeiag eival n Aapioa, 70 xAu MNEO Aapioag -
Bolou, TA. 0030 2410 579446, www.raider.gr  www.gtc-hardware.gr E-mail: info@gtc-hardware.gr

A6 10 2006 n eTaipeia Raider eioryyaye éva aloTnua diayeipiong moidmrag ISO 9001:2008 migToToinang e 10
edio eQappoyng: EUTTopia, EI0aywyn, ECaywyn kai v EEUTTNPETNON TwV ETTAYYEAUATIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKWY,
TIVEUHATIKWV KOl UnXavokivTwy epyaAeiwy Kai a1dnpikwv. To mmatotoinTiké ekd66nke amoé tov oiko Moody
Aigbveg Certification Ltd, AyyAia.

Texvika dedopéva

TTOPANETPO HETPAOEI agia povadag
MovTéo RDP-HBLM20
AcUPPATO XAOOKOTITIKO
MeTpnuévn nAekTpikn Tdon VvV DC 2x20
Tay0TnTa avapovig min! 2800
MA&TOG KOTIG mm 420
“Yyog KoTtig mm 25-75mm
‘Oykog Tou k&dou ypaacidiol L 50
Emritredo nynrikAg trieong (LpA) K = 3,0 dB dB 84.30
Emritredo nxnTikAG 1oxUog (LWA), K = 3,0 dB dB 96
TiuA emTdyxuvong kpadaouwy (ah), K=1,5m/s2 mis? 15
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Karé m xpAon tou mpoidvtog pémer va akoAouBouvTal ol kavoveg acpaleiag. Ma n Sk oag ac@aAeia Kai yia Toug
Tapeuplakdpevoug, TrapakahoUpe diaBaaTe autég TIG 0dnyieg TTPIV XPNOIUOTIOINTETE TO TTPOIGV.

MNapakahoUpe QUAGETE TIG 0dnyieg yia ag@ahi xpron.

MPOZQMIKH AZQAAEIA

To mpoidv eivar Ikavd va akivnToTIolEl Ta xEpIa Kal T TTOdIA Kal va pixvel avTikeiyeva. Mn mipnon t¢ acedAeiag

o1 0dnyieg evdéxeTal va pokaAéaouv aofapd Tpaupatiaud fi Bavaro.

Na €ioTe eCoIkeIwpEVOl PE Ta XEIPIOTAPIA KAl TN OWOTH XPran TOU TTPOI6GVTOG.

Moté pnv emiTpémete o€ TaIdId i GTopa e PEIWPEVEG CWHATIKEG, AIoONTNPICKES 1 BIavONTIKES IKAVOTNTEG A GTopa TTou dev gival
€C0IKEIWpEVT

TIG 00nyieg autég, yia T Aeimoupyia, kaBapiopd i auvtipnan Tou TPoidvTog. O1 TOTTIKOI Kavoviopoi evOEXETal va TTepIopiouv TV
nAikia Tou

XEIPIOTAG. Ta TraudId Ba TEETTEN VO ETTOTITEUOVTAI ETTAPKWG YIa va e§aa@alicouv 6T Gev TTaiouV e T CUTKEUN.

Meivere o€ emaypUTIVNOT), TIPOCEETE TI KAVETE KaI XPNOIMOTIOIGTE TNV KOIVI AOyIKI 6TV XeIpi(eaTe To TPoidv. Mnv xpnaoiuorroieite
10

TIPOIBVTOG, EVW Eival KOUPAGHEVOI A UTTO TV ETTPEIN VAPKWTIKWY, AAKOOA 1} @appdkwv. Mia KaBuoTépnan aTn GUYKEVTPWAT EVW
n Aermoupyia Tou TTPoidvTog PTTopET va pokaAéael coBapols TPAUPATIOHOUG.

PopéaTe Bapu, akpy TTavieAdvI, JakpU paviki, avBekTIko TTammouTal e avtioAloBnTikG KaAuppa. Mn @opdrte kovtd TavieAdvi,
oavddAia f

Tmyaivete {umdAnTog. ATToQUYETe va @opdTe pouxa Trou gival xaAapd rj Tou €xouv kopdodvia A ypaBarTeg.

Na gopare mavta yuahid ac@aAeiag pe TTAEUPIKEG AOTTIOEG.

Mavta va gioTe aiyoupol yia 1o O8I oag. Kpatiate atabepr Baon kai

100ppoTria. MepTatiaTe, Pnv TPEXETE TIOTE.

XpnoipoTroInaTe T0 TPOIdV ammévavTi amd Tig TAayIES, ToTé Tavw-kdtw. Na kaveTe eEaIpeTIkr Tpoaoxr) katd Tnv aAhayn
kareuBuvan aTig TAayI£g.

Mnv xpnaipoTTolite To POidv Kovié o€ amoppiyn, Tdepoug, utepPoAikd amdTopeg TAayIEG iy avaxwpa. PTwxdg

uTropei va TpokaAéael oAioBnaon kai va Tréael atiynua.

AZOAAEIA LTHN EPTAZIA

[Toté unv Xpno1PoTIOIEITE TO TTPOIGV €V 01 AvBpwTTol, IB1aiTepa Ta TTAIBIAN A Ta KaTOIKIDIA {Wa, PpicKovTal O aTOoTaCT
pikpdTEPN TWV 15 PETPWY Adyw TOU KIVOUVOU TTOU TTAPOUGIACOUV TOl AVTIKEIMEVA

TIOU PixVETaI aTrd TNV ETTAQN e TN A€TTidal.

AvTikeipeva Tou xTutBnkav amé m Aerida Tou AookoTTIKoU UTTopEi va TipokaAéaouv coBapols TPauPaTIoHoUS O€ GTopa.
EmiBewprioTe TIPOOEKTIKG TNV TTEPIOXA

61O TTPOKEITaI Va XPnaIWoTIoINBei T0 TPOoi6V Kal agaipéaTe OAa Ta TTETpwHATA, Ta paBdid, Ta péTahAa, Ta KaAwdia, Ta 0aTd, Ta
maigvidia i GAAa GEva avTikeipeva.

OupnBeite 611 N Xopdr| i To aUppa UTTOPET va UTTAEXTOUV pE Ta PETT KOTTAG.

XpnaolyoTTolgite TAVTA TO TTPOIGV GTO QUG TNG NUEPAS A € KAAS TEXVNTO QUIG.

Mnv xpnao1HOTTOIEITE TO TIPOIOV O EKPNKTIKES ATHOCPAIPES, OTTWG TTAPOUTTT EUPAEKTWY UYPWY, AEPiWV A aepiwv

akévn. To poi6v Gnpioupyei aTTIVOAPEG TTOU UTTOPE Va TTPOKAAETOUV aVAPAE]

akovn 1) avabupidoelg.

m Mn xpnoipoTToleiTe T0 P0GV O Uypd ypaaidl r oTn Ppoxn

Mnv XpnOoIMOTIOIEITE TN PNXaVH] YKAZOV OTav UTTAPXEI KivOUVOG aOTPATTAG.

NGBeTe UTTOWN OTI 0 XEIPIOTAG I 0 XPAOTNG €ival UTTEUBUVOG yIa aTUXAKATA 1} KIVOUVOUG TTou oulBaivouv o€
GAAa dTopa A oTNV TTEPIOUTIa TOUG.

Ta Tpayikd aTuxApaTa YTTopouv va gupBoulv edv o XEIPIOTAG OEV €ival EVAPEPOG YIa TNV TTAPOUGIa TTaIdIWV.
Ta mauidid guyvd TTpoceAkUovTal atrd To TTPOIGV Kal TN dpacTnpIdTNTA KOTTAG. MoTé unv uttoBéceTe 6T TO
mauidid Ba TTapapEIivVOUV eKEN TTOU Ta €idATE yIa TEAEUTAIO POPQ.

KpatroTe Ta aidid £€w atd Tnv TTEPIOXK KOTTAG Kal KATW aTTé TNV TTPOCEKTIKH @PovTida evég utrelBuvou
eVAAIKQ EKTOG ATTO TO

XEIPIOTAG, Va €i0TE O€ EYPAYOPON KAl VO ATTEVEPYOTTOIEITE TO TTPOIOV €AV Eva TTaIdi I0EABEI TNV TTEPIOXN.
XpnaoigoTroiRoTe TTPOCBETN TTPoCoxH OTavV TTANCIAJETE O TUPAEG ywvieg, BAuvoug, dévipa R dAAa
QVTIKEIMEVA, TUUTTEPIAANBAVOUEVWYV TWV TTPOEEOXWV

Bdauvoug, TTou PTToPEi va eUTTOdicouV TNV ATTown 0aG.
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H MMATAP'IA MAP'EXETAI XQP'IZ MIMATAPIA KAl ®OPTIZH. XPHZIMOMOI'HETE MONO THN
MMATAP'IA KAI TO ®OPTIZTH ANO TH ZEIPA R20 SYSTEM.

To TTpoidV TTPoOoPIZeTal HOVO YIa XPrON OE EEWTEPIKOUG XWPOUG.

To TTpoidV €xel OXEBIAOTEI yIA OIKIOKR KOTTA YKAZOV. To XAOOKOTITIKO £XEI OXEDIQOTEI yia Xprion Hovo o€
101WTIKOUG KATTOUG Kai &gV gival KATAAANAO yia xpAon o€ dnNUOCIoUg XWPOoUg, TTApKA, abANTIKA TTedia A
yla YEWPYIKOUG 1) daoikoUg oKotroug. Movo kOBeTe To ykalov OTav To ypaacidl eival OYXETIKA OTEYVO.
OmroladriTrote GAAN Xprion Tou XACOKOTTITIKOU Bewpeital akaTdAAnAn xprion. O KATaoKEUOOTAG eV
€uBUuveTal yia TUXOV {nuId 1 TPAUUATIOKS TTOU TTPOKUTITEl ATTO KOKK XPron.

n AeTTida KOTIAG TTPETTEI VA TTEPIOTPEPETAI TTEPITTOU TTAPAAANAQ pE TO £5aPOG TTAVW OTO OTTOI0
meploTpépeTal. Kai ol T€0oepig Tpoxoi Ba TTpéTrel va akoupTroUv aTo €8agog KaTd To koUpepa. Eival
£vag 1TeoTTOPOG EAEYXOPEVOG TTEPITIOTOG TTIOW ATTIO TO XAOOKOTITIKO OXEOIOOUEVO YIa va TTIECETAI JE TO
XEPI.

To TTpoidv Sev TTPETTEI TTOTE va AEITOUPYET PE TOUG TPOXOUG aTTO TO £D0@OG. dev TTPETTEI va TPARIETaI

) va odnyeiTtal. Agv TTPETTEI va XPNOIMOTIOIEITAI VI va KOBEI OTIONTTOTE AAAO EKTOG ATTO EYXWPIOUG
xAooTaTNTEG YPao1diou.

AkOuN Kal éTav To TTPOIdV XPNOIUOTIoIEITal OTTWG TTPpodiaypageTal, eakoAoubei va givar adivaro va
e€aAeIPBOUV TEAEIWG OPICHPEVOI TTOPAPEVOVTEG TTAPAYOVTEG KIVOUVOU. O1 akdAouBol Kiviuvol utropei va
TTPOKUWOUV KATA TN XProN Kal 0 @opEag EKUETAAAEUONG TTPETTEI VO BWOEN IBIRITEPN TTPOCOXT VIO VO
atmmo@euxBouv Ta €ENG:

Znuia TTou TTPOKOAEiTal aTTd KPadaopoUg. XpNOIUOTIOIEITE TIAVTA TO CWOTO EPYAAEio yia Thv Epyacia,
XpnoipotroifaTte KaBopliopéveg A£G Kal TTEPIOPIoTE TO XPOVO epyaaiag Kal Tnv €kBean.

AgaipéoTe TO KA€IBI aTTONOVWONG KAl TN YTTATApid, ATTOCUVOEDTE TO ATTO TO TPOPOBOTIKS TTPIV aTTd
oTToIadATIOTE £pyacia kaBapiopol 1} cuvTAPNONG.

MTropeite va KAVETE TIG PUBUICEIG KOl ETTIOKEUEG TTOU TTEPIYPAQOVTAl €W. Na GAAEG ETTIOKEUEG,
ETTIKOIVWVAOTE UE TOV EEOUCIOOOTNPEVO AVTITTPOCWTTO UTTNPECIWV.

EAéyxeTe ouxvd To KouTi ypaaoidioU yia gBopd fi eBopd. Y MeTd amd kde xpAon, kabapioTe To TTpoidv
ME éva JOAaKO, OTEYVO TTavi.

OT1r0108ATTOTE THAKA €ival KATESTPAPPEVO Ba TTPETTEI VA ETTIOKEUAOTEI CWOTA 1

avTikaTaoTadei atrd e€ouaiodoTnuévo KEVTPO £EUTTNPETNONG

EAéyETe 6Aa Ta TTEPIKOXAIQ, TO PTTOUAGVIO Kal TIG BidEG O€ TAKTA XPOVIKG dIaoTrHATA YId CWOTH
oTeyavoTnTa yia va S1ac@aliceTe 0TI TO TTPOIOV BPICKETAI 0€ AOPAAN KATAOTACN AEITOUPYIagG.
MpooéxeTte Katd TN SIAPKEIR TNG PUBHIGNG TOU TTPOIOVTOG, WOTE VO aTroQeuxOei n TTayideuon Twv
SaKTUAWYV PETAEU TWV KIVOUPEVWV AETTIOWYV KOI TV OTABEPWY THNUATWY TOU TTPOIOVTOG.

Katd tn ouvTipnon Twv AeTidwy TTPETTEl va yVwpIleTe 0TI, TTapOAo TToU n TTNyr Tpo@odoaiag gival
ATTEVEPYOTTOINUEVN, OI AeTTiIOEG PTTOPOUV aKOUA VA JETOKIVNOOUV.

H Aemida Tou TrpoidvTog gival TToAU atréToun. Na €ioTe 1IB1aiTEPA TTPOTEKTIKOI Kal va opdTe Bapid
yavTia Katd TNV TOTT00£TNON, TNV AVTIKOTACTOGCH, TOV KABaPIGHO ) TOV EAEyX0 TNG ACPAAEIag Twv
MUTTOUAOVIWV.

AvTIKOTAOTAOTE TIG @OOPUEVEG AETTIOES Kal TIG BidEG O€ CET yIa va IATNPACETE TNV I00PPOTTIA.

‘Exel ava@epBei 611 01 Kpadaopoi atd yelpokivnta epyaleia ptropei va cupBAAAouUV O€ pia KOTAoTOoN
TT0U ovopddetal ZUvdpopo Raynaud o opiopéva dTopa. Ta CUPTITWHATO UTTOPET va TTEPIAapBavouy
MUpuAyKiaopa, poudiacua kai AeUkavaon Twv dakTUAwY, ouvrBwg eJ@avi Katd Tnv €kBeon aTo
KpUo. O1 KAnpOoVOuIKOi TTApAYOVTEG, N €KBEON OTO KPUO Kal N uypacia, n d1atpoen, To KATTVIOUA Kal Ol
TIPOKTIKEG EPYQOiag TTIOTEUETAI OTI GUMBAAAOUY OTNV QVATITUEN QUTWYV TWV CUPTITWHATWY. YTTApYOoUV
METPQ TTOU PTTOPOUV VA AN@BoUV atTd ToV XEIPIOTH VIO VO JEIWOOUV TTIBAVWG TIG ETTITITWOEIG TNG
dovnong:

KpaTtrioTe 10 owpa 0ag {eoTo o€ KPpUO Kaipd. Katd Tn Asitoupyia Tng Hovadag @opdTe yavTia yia

Vva KPATATE Ta XEPIA KAl TOUG KAPTTOUG CeaTd. Ava@épeTal 0TI 0 KpUOG KAIPOG gival onuavTikog
TTapAyovTag TTou cUMPBAAAEl oTo oUvdpopo Raynaud.

MeTtd a1 KGBe TTEPiIodO AEITOUPYIAG, OOKEIOTE yIO va AUEAOETE TNV KUKAOPOPIa TOU aipaTog.

Mapte guxva diaAsippata epyaaiag. MNeplopioTe T0 TTOGS €KBeONG avda NuUépPQ.
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>YNEAEYZH

>uvappoAdynaon Tng Katw xeipoAapng

Ma TN ouvappoAdynon Twv KATw XEIPOAABWY TTPOXWPET WG EEAG:

TomroBeTOTE TNV KATW AAPR) 3 aTTeuBeiag OTIG OTTEG TOTTOBETNONG 0€ KABE TTAEUPA TNG PNXAVNG.

ZuvappoAdynon Tng avw AaBng 3

Ma Tn ouvappoAdynaon Tng dvw AABAG ekTeAEiTal WG EEAG:

TotroBeToTE TNV £TMAVW AaBR 2 TTavw aTrd TNV KATW AaBr) 3 Kal eUBUYPAPHIOTE TIG TPUTTEG. ZTTPWETE Ta
U0 ptrouAdvia acg@aliong. BidwaoTe Toug KoxAieg ac@aAiong Kal o@igTe To XEPI.

O koxAiag kal o KoxAiag ac@aNIong TTPETTEl va a@iyyovTal povo pe To xEpI. MoTé punv XxpnoIYoTIOoIEiTE éva
KA&Idi i} GAAO epyaAeio yia va Ta O@igeTe.

Ekkivnon kai S10KOTIA TNG MNXAVAG 00G

Ma va evepyoTroINoETE TN uNXavr yKadov, TTPOXWPNOTE WG €ENG:

MoaTAOTE Kal KPATAGTE TTATNHEVO TO KOUMTTI KAEISWHATOG ag@aAeiag TTou BPioKETaAl GTO KOUTi TOU JIOKATTTN.
KpatAoTe T0 KOUTTi KAEIBWHATOG ao@aAgiag Kal TPpaBAETE To HOXAG aAAaynG TTPOG Ta TTavw TTPOG TN AaRn
KQI KPOATAOTE TN OTN B€0n auTr).

O kivntApag Ba Eekivioel Twpa.

ATTEAEUBEPWOTE TO KOUUTTT KAEIOWUOTOG AOQAAEIQG.

[Na va oTapaTAoETE TO XAOOKOTITIKG, OTTAWG APOTE TO HOXAO AAAAYAG KaI TO unxavnua 6a OTAPATACEL.
Mpoagoxn: O1 Aettideg Ba guveyioouv va TTEPIOTPEPOVTAl YIa PHEPIKEG

META TO ORNCIUO TOU XAOOKOTITIKOU. BeBaiwBeite OTI 01 AeTTiOEG £XOUV QTATEI GTO TEAOG Kal OTI EXETE
APAIPETEN TIG UTTATAPIEG OTTO TO XAOOKOTITIKO TTPIV KAVETE OTTOIOdNTIOTE GUVTAPNON.




RAIDEREES

Mpogidotroinon: ZTaPaTAOTE, APrOTE TO HOXA TOU SIAKOTITN KOI TIEPIMEVETE PEXPI [Proj

o KivnTApag atapatd. O AeTideg ouveyiouv va TrepioTpéPovTal yia Aiya deUTEPOAETTITA apoU
QTTEVEPYOTTOINBEI TO PNXAVNUA, HIa TTEPIOTPEPOUEVN AETTIOO UTTOPET VO TTPOKAAEéTEl TpaupaTiopd. MNa Tnv
TIPWTN TTEPIKOTTA TNG 0efOV TTPETTEI VA ETTIAEYET i uPnAR pUBUION KOTIAG.

AuTé TO pnydvnua YTropei va pubuioTei o€ TTéEvTe UWOG KOTTAG.

>uvappoAdynaon Tou KouTiou / TodvTag XopTou 9.
Ma Tn ouvappoAdynan Tou KiBwTiou X6pTou / adkou 9 TTPOXWPNAOTE WG EENG:
TTIPWTA, TTPETTEI VO EUBUYPAUUICETE TO AVWTEPO KAl TO KATW KOUTi / 0AKO XOPTOU, Kal

TpaBngTe To HoXAS pUBUIGNG UWOoUG OTO TTAAIL. ZTTPWETE TO HOXAG PUBUIONG TTPOG Ta EUTTPOG 1) TTPOG TA
TTiow. BYAATE Ta, OTN OUVEXEIQ EVEPYOTTOIEITE TO TTIOW KAAUUUA TOU INXAVAUOTOG, EUBUYPANMIOTE TO
Ot1av 0 poxA6G pubuiong BpiokeTal TTPOaTd, T0 UWOG gival TO AYKIOTPO OTIG 2 TTAEUPEG TNG TTIOW PNXAVAG
JE TNV TodvTa ypaoidioU, TOTTOBETAOTE TO KIBWTIO ypaaidl / TOAvTa oTa 2 AYKIOTPO KOl OTN CUVEXEIQ
XaAAPWOTE TO TTIOW PEPOG TOU UNXAVAUATOG

‘OMol o1 apiBuoi Twv TEPOXiwy TTOU EP@aviovTal JE EvTova YPAPPOTA avapEPOVTal OTNV EIKOVA TOU PHEPOUG
“rNQPIZETE TO MPOION’.

/
! /A— Switch trigger

[ | B— Switch buttan f X
Xpnoiic f,f | €= swiehtigger [
>0vdean Tou XAOOKOTITIKOU 0ag
BeBaiwBeite 6TI 01 yTTATOPIEG TTOU XPNOIPOTIOIEITE POPTICOVTAl.
AvO0iTe TNV TTOPTA TNG PTTATAPIAG, TOTTOBETATTE TIG UTTATAPIEG TN CWOTH TOUg BEan.
BeBaiwBeite 611 01 praTapieg eival KAEIdwPEVES Pe ao@aAeia. KAgioTe Tnv TTOPTA TNG PTTATAPIAG.

toppest, 6Tav aTnv TAATN, TO VYOG €ival TO XaunASTEPO. Znueiwon: MNa Yakpdxpwuo ypaaidl, apxioTe To
XAOOKOTITIKO PE TNV uwnAdTEPN PUBUION Kal, OTN CUVEXEIQ, MEIWOTE OTadIakd 1o UYPog TNG KOTTAG.
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Mpoooyn: Mnv a@rivete To HOTEP Va TPEXEI OE BAPIEG CUVOAKEG KATA TO KOUPEUA.

‘Otav o KIvNTAPAG AEITOUPYEI, OI OTPOYEG TOU KIVNTAPA TTEPTOUV Kal Ba aKoUOoETE pia aAAayR oTov X0 Tou
KivnTApa. Otav cuuBei auTtd, oTaPATAOTE TO KOUPEUQA, AQATTE TO HOXAG aAAayhG Kal au§AaTE To UWOG TNG
KOTTNG.

Edv dev To KdaveTe, uTTOpEi va TTPokANnBei {nuid oTo pnydavnua.

>HMEIQZH: O1 yratapieg rpooTatelovTal aTTé Hia AEIToupyia SIOKOTTAG ao@aAEiag n oTroia evepyoTTolgiTal
6étav n Aetrida PTTAOKApPEI 1] 0 KIVATAPOG €ival UTTEPQOPTWHEVOG. OTav eUQavioTe SIOKOTTH, OTOUOTHOTE

TO KOWIHO KAl OTTOCUVOEOTE TO XAOOKOTITIKG aTTd TNV Trapoxr peUpatog. KabapioTe Tuxdv eptrodia Kai
TTEPIMEVETE YIa Aiya AETTTA YIQ VO ETTAVAPEPETE TO BIOKOTITN ACPAAEING TTPIV VO CUVEXICETE VA XPNOIUOTIOIEITE
TO XAOOKOTITIKO. EAV TO pnxavnua KoTrG {avakoTTel, au¢noTe To UWOG TNG KOTTAG YIA VA PEILCETE TO POPTIO
TOU KIvNThpa.

>HMEIQZXH: H Bepuokpaaia Tou kivntrpa Ba augnBei ypriyopa,

av n unxavr ykalov ouxva UrAokdpel. Av o KivnTrpag utrepBeppuaveei, o SIaKOTITNG ATTOKOTTAG ao@aAEiag
Ba Aeitoupynoel kai Ba diakéwel TNV Tpopodoaia. EAv cuuBei autd, Ba XpelaoTe va aTTOOUVOETETE TO
XAOOKOTITIKO aTTd TNV TPOPOBOCia PEUPATOG KAl VO TTEPIKEVETE VA KPUWOEI TTARPWG. Oa XPEIaOTE va
TTEPIMEVETE TTEPITTIOU 1 LOPQ TTPIV PTTOPECETE VA XPNOIMOTTOINCETE EAVA TO XAOOKOTITIKO.

AvTikatdoTaon AetTidag

ATTEVEPYOTTOINCTE TN XOPTOKOTITIKY PNXAVI Kal aTToguvOEDTE TNV ATTO TNV TTapoxr peuparog. Mpiv
QVTIKATAOTAOETE TN AETTidA, GUVIOTATAI VA KABOPITETE TTPOCEKTIKA TNV KATW TTAEUPA TOU INYXAVAUOTOG.

Na @opdTte TTAVTOTE YAVTIO EPYATIOG KATA TNV QVTIKATAOTAON TNG AETTIOAG. ZNUEIWOTE PE TTOIO TPOTTO

gival TorroBeTnuévn n Aetmida. KpatrioTe oTaBepd Tn AeTTida e TO €va XEPI KAl XPNOIPOTIOINOTE TO

KA€IBi yIa va a@aIpETETE TOV KOXAIQ a0@AAIONG TNG AeTTidag apioTepOaTpoPa. AQaIPEDTE TN AETTIOO Kal
KoBapioTe TTPOCEKTIKG TNV TTEPIOXT YUpwW aTtrd Tov d&ova. Na va rpooappdaeTe Tn véa Aetrida (400 mm),
euBuypappioTe TN Aetmida oTov dfova kivnong, BeRaiwvovtag &Ti To onudad TnG AeTTidag BpiokeTal 01O
€CWTEPIKO Kal OTI 01 BUO TTEIPOI OTO TTIOW PEPOG TOU AVEMIOTHPA BPICKOVTAl OTIG AVTiOTOIXEG BUO OTTEG TNG
AeTTidag. Z@igTe TOV KOXAia ag@AANIoNG TNG AeTTidag deEI6OTPOPA, PNV OPIEETE.

EAéyETe yia va BeBaiwBeite 6T N AeTTida BPIiCKETAI CWOTA TTPIV XPNOIUOTIOINCETE TN XAOOKOTITIKF JNXaAvA

Take outﬁlade
securing b(jlt

Kourti / To@vTO X0pTOU:

H XOpTOKOTITIKA pUnyavr] gival eQodiacpévn pe KIBWTIO / TodvTa ypaoidiou. MNa va TOTToBeTACETE TO KIBWTIO
ypaaidiol / TOAvTa, ONKWOTE TO TITEPUYIO GTO WU TOU XAOOKOTITIKOU, EUBUYPAUUIOTE TIG OTTEG OTEPEWONG
aTo KIBwTIO Ypaaidiol / TOAvTa YE TIG EE0YKWHATA OTO OWHA TOU XAOOKOTITIKOU Kal TTATAOTE VIO VO AKOUCETE
éva KAIK.

MNa va apaipéoeTe 10 KIBWTIO YPao1diou / TOAvTa, ONKWAOTE TO TITEPUYIO TTAVW atrd To KIBWTIO / TodvTa
Yypao1di0U, avacnKwaoTe To KIBWTIO Ypaoidiol / TOAVTA TTPOG Ta TTAVW YIA VA OTTOCUVOECETE TO KIBWTIO
ypaaidiol / ToAvTa atrd To CWHA TOU XAOOKOTITIKOU
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FENIKEZ 2YMBOYAEZX KOIMHZ [Pro)
Katd tnv kotrf peydAou ypaoidiou, HEIWOTE TNV TaxUTNTA TTEPTTOTANATOG YIA VA ETTITPEWETE TTI0
QATTOTEAEGUATIKF) KOTTH KOI CWOTH OTTOPPIYN TWV OTTOKOPHATWY.

Mnv k6BeTe TO UYPO ypaaidl. Ba KOAANCEI 0TNV KATW TTAEUPE TOU KATOGTPWHATOG Kal B0 OTTOTPEWEI
TNV 0WOTA GUAAOYH A aTTOpPIYn ATTOKOUUATWY YPaaidiou.

Néo A TTaxu xo6pTo PTTopEi va atraitei uPnAGTEPO UWOG KOTTAG. EAv BEAETE va GUAAEEETE Ta
ATTOKOPMATa XAONG yia atroppIyn,

apaipéoTe To BUOpA HEUPPAVNG Kal TOTTOBETAOTE TO KIBWTIO YpaacidioU

BeRaiwBeite 6TI TO TTAVW TITEPUYIO £XEI KAEITEI TWOTA. ASEIGTTE TAKTIKG TO KIBWTIO Ypaaidiou,
S1aPOPETIKA 0 aywyog améppIPns Ba PTTAOKAPIOTEI HE HOOYEUUATA.

Av KAVETE WG Kal ETTIOUPEITE va TTOPAPEIVOUV Ta KOPPATIO TOU XAOOTATINTA OTO YKalOV, TOTTOBETAOTE
T0 BUCPa 0APWONG Kal KAEIOTE TO ETTAVW TITEPUYIO YIa VA KAAUWETE TO AVOIyUa EKKEVWONG. Agv gival
ATTapPaiTNTO Va TOTTOBETHOETE TO KIBWTIO yPaACISIoU G€ QUTAV TNV TTEPITITWON.

To XAOOKOTITIKO €xel OXeDIAOTEI yIa va AEITOUPYET Kal va KOBEI TTIO aTTOTEAEGUATIKG ATAV KIVEITAI TTPOG
T EPTTPOG.

O xpovog Acitoupyiag TG TTAAPWG QOPTICPEVNG PTTATAPIaG EEAPTATAI ATTO TIG BIAPOPESG CUVONKES
AeiToupyiag: "Ywog, Taxog, uypacia ypaoidiou, TaxUTnTa YETAKIVNONG, TIPOPIA EBAPOUG, EUKPIVEID Kal
OWOTHA CUVAPHOAGYNON TNG AETTIOAG K.ATT.

MpooTacia Tou TTePIBAAAOVTOG.

H pnxavn, Ta aegoudp Kal N CuoKeUaaia TTPETTEI va TagivopouvTal yia QIAIKF TTPOG TO

TePIBAANOV avakUKAwGT.

Mnv TTeTdTe TO NAEKTPIKG EpyaAgia oTa OIKIOKA aTroppiypaTal

ZUPowva e Tnv Eupwtraikr) Odnyia 2012/19 / EK yia ta ATroRANTa HAEKTPIKOU Kail

B HAcskTpovikoU EEotrAIopoU Kai Thv e@apuoyr TNG oTo £0vIKO dikalo, Ta NAEKTPIKA

epyaAeia TTou Sev gival TTAEOV XPNOIMOTTOINCIPA TTPETTEI VA CUAAEYOVTOI XWPIOTA Kal

va diatifevTal Ye TepIBaAovTikd 0pB6 TpdTTO.
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EXPLODED VIEW OF RDP-HBLM20




®
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SPARE PARTS OF RDP-HBLM20
Ne name Ne name
1 front wheel cap 50 battery seat
2 pin 51 battery cover
3 washer 52 gear box cover
4 front wheel 53 big gear
5 Right front axle gusset 54 spring
6 front wheel axle 55 bearing
7 screw 56 screw
8 Front axle press plate 57 stator
9 Left front axle gusset 58 rear motor bracket
10 hexagon bolt 59 screw
11 washer 60 controller
12 blade holder 61 bearing
13 blade 62 rotor
14 chassis 63 bearing
15 balance weight block 64 wind block board
16 link rod 65 reduction gearbox under cover
17 washer 66 flat key
18 washer 67 outshaft shaft
19 screw 68 washer
20 screw 69 grass box steel wire
21 washer 70 collection bag
22 rear wheel cover 71 grass box up cover
23 rear wheel 72 grass box indicator cover
24 nut 73 grass box handle
25 tap position handle right 74 tooth seat outer
26 adjust height handle assy 75 low rod
27 tap position handle left 76 bolt
28 rear wheel axle 77 washer
29 rear axle gusset 78 nut
30 wind deflector 79 Quick release handle
31 sponge 80 internal wire
32 tooth seat inner 81 right switch box1
33 tailgate spring 82 switch box pressing board
34 tailgate 83 cable protection cover
35 tailgate shaft 84 right switch box1
36 screw with washer 85 switch button
37 cable pressing board 86 spring
38 hexagon head bolt 87 switch
39 up cover 88 switch arm right
40 sponge 89 screw
41 key socket left 90 spring
42 key socket right 91 rob
43 screw 92 sponge
44 key 93 left switch box2
45 key cord 94 switch arm left
46 battery cabin 95 spring
47 screw 96 left switch box 1
48 washer 97 upper handle
49 pin 98 cable fixing clip
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DECLARATION OF CONFORMITY
LAWN MOWER RDP-HBLM20

Euromaster Import ExEort Lﬁd., ﬁddressl:slsi;fia 1231, Bulgaria, 246
omsko shausse Blvd.

(BG) Odeknapupame Ha cobcTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrEeAHNTE
cTaHAapTu 1 pasnopeadu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacgdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med felgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjuk,

hogy

ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,

kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem

un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas

jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim

standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsAEM,
4YTO JaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
crnegyloLwmnm cTaHaapTaMm 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUNOBLLANBHIOTE 3asBnsemMo,
LL|0 AaHe obnafHaHHs BLUMOBLLAE HACTYMHUM
cTaHpaptam | HopmaTtueam:

EN 60335-1 :2012+A11+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021

EN 60335-2-77 :2010

EN 62233 :2008

EN IEC 55014-1 :2021

EN IEC 55014-2 :2021

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2000/14/EU
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria

September 23, 2025

Brand Manager.

Krasimir Petkov
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EO OEKNTAPALUNA SA CbOTBETCTBUE
EBpomacTtep Mmnopt Ekcnopt OO
Appec: Cocumsa 1231, Bvnrapus, “llomcko woce” 246.
MpoaoykT: Kocayka 3a Tpesa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RDP-HBLM20
€ NPOEKTMpPaH 1 NPOM3BELEH B CbOTBETCTBUE CbC CIEAHUTE AUPEKTUBMK:
2006/42/EC Ha EBponevickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 17 man 2006 rognHa
OTHOCHO MaLLNHUTE
2014/30/EC Ha eBponencknsa napnamMmeHT 1 Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu
2014 rognHa 3a xapMoOHM3MpaHe Ha 3akoHoJaTencTeaTa Ha AbpXaBuTe
YITIEHKM OTHOCHO efnekTpoMarHuTHaTa CbBMECTUMOCT.
2000/14/EC Ha EBponevickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 8 man 2000r. 3a
cbnmkaBaHe Ha
3aKoHofaTerncTearta Ha AbpXaBUTe-4YIEeHKN BbB Bpb3Ka C LLYMOBUTE EMUCUUN Ha
CbOPBXEHWs!, NMpegHasHa4veHn 3a ynotpeda n3BbH crpaguTe.
LymoBu emncnm cwrnacHo EN ISO 3744:2010.
M3amMepeHo H1BO HO 3BYKOBa MOLLHOCT: 94.5 dB(A)
apaHTMpaHo HMBO Ha 3ByKoBa MoLHOCT LwA: 96 dB(A)
Hotndumunpan opran: No. 0499
Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.l. (SNCH)
Luxembourg
1 OTroBapsl Ha U3NCKBaHMATa Ha CNeaHuTe CTaHgapTu:
EN 60335-1 :2012+A11+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008
EN IEC 55014-1 :2021
EN IEC 55014-2 :2021

i z
MscTto n AaTta Ha ndgaBaHe:

Codoust, Bbnrapus EBPOM AfabkHernmxbp:
23 centempun 2025 - . v Kpacumup lNetkoB
i WMIOPT - EKCNOPT" KPacmnp

00L
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Lawn Mower
Trademark: RAIDER
Model: RDP-HBLM20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on
the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2000/14/EU of the European Parliament and of the Council of 08 May
2000 relating to the noise emission in the environment by equipment for use outdoors;
Noise emission according to standart EN ISO 3744:2010.
Measured sound power level: 94.5 dB(A)
Guaranteed sound power level LwA: 96 dB(A)
Notified body:No. 0499
Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.I. (SNCH)
Luxembourg
and fulfils requirements of the following standards:
EN 60335-1 :2012+A11+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-77 :2010
EN 62233 :2008
EN IEC 55014-1 :2021
EN IEC 55014-2 :2021

Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 23, 2025 - STER Krasimir Petkov

m Sofia 1231
sko shosee . / L
2‘:3:":35929340722 %{/ € é‘)
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ES - 1ZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Elektri€na kosilnica
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RDP-HBLM20

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;
2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o
uskladitvi zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruZljivostjo.
Emisije hrupa v skladu z EN ISO 3744:2010.

Izmerjena raven hrupa je 94.5 dB (A)

Zajamcena raven zvo¢ne moci L,,: 96 dB (A)

Priglaseni organ:No. 0499

Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.l. (SNCH)

Luxembourg

EN 60335-1 :2012+A11+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-77 :2010

EN 62233 :2008

EN IEC 55014-1 :2021

EN IEC 55014-2 :2021

Tehni¢no dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje:

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
September 23, 2025 Krasimir Petkov
EUROMASTE /et
jmport - Expo f AS

ria, Sofia 1231
248 Lomsko snosso
tax: +3592
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de tuns iarba
Marca: RAIDER
Model: RDP-HBLM20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:
Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006
privind echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 febru-
arie 2014 privind armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la com-
patibilitatea electromagnetica

2000/14/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 08 mai 2000 referi-
toare la emisiile de zgomot in mediu de echipamentele utilizate Tn exterior;
Emisiilor de zgomot in conformitate cu EN ISO 3744:2010 standard.
Masurat nivelul de putere acustica: 94.5 dB (A)

Garantat nivelul de putere acustica L,,: 96 dB (A)

Organism notificat:No. 0499

Société Nationale de Certification et d’Homologation s.a r.l. (SNCH)
Luxembourg

este Tn conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1 :2012+A11+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021
EN 60335-2-77 :2010

EN 62233 :2008

EN IEC 55014-1 :2021

EN IEC 55014-2 :2021

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria
September 23, 2025

/ Z/Aﬂ/

er:
Krasimir Petkov
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<>
<>



60  www.raider.bg

FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA

Matumnute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWMpaHu 1 npoums-
BE[JeHN CbrnacHo feicTealuTe B Penybnuka bunrapus Hopmatms-
HU AOKYMEHTM W CTaHAapTV 3a CbOTBETCTBIE C BCUYKM U3MCKBAHNS
3a 6e3onacHocT.

CbABLPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep Mmnopt-Excnopt”
00[ fasa 3a Teputopusita Ha Penybnnka BEbnrapus e kakto crief-
Ba:

- 36 MeceLja 3a BCUYKI €NEKTPONHCTPYMEHTY 1t GEH3MHOBM MaLLK-
Hu ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a hM3n4ECKN NULA 3@ ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecelja 3a topuaNYECKM NULA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepuvte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a du3n4eckV NULA 3a MHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 Mecelia 3a IOPUANHECKM NULIA 33 UHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 meceLla 3a (hM3NYECKV NULIA 33 BCUYKM GEH3VHOBYN MaLLHN OT
cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 12 MeceLla 3a topranHecky LA 3a BCUYK BEH3VHOBI MaLLMHK
ot cepuure: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 mecela 3a hman4ecky NnLa 3a BCUYKN KPUKOBE, PbYHU Ma-
LUMHW, Ta30BK W OW3enoBM kanopudepn ot cepusta Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a OpUANHECKM ML 33 BCUYKI KPUKOBE, PbYHM MaLLK-
HW, ra3oBu 1 An3enosn kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckaTa rapaHLms e BanuaHa npy NpefocTaBsHe Ha rapaH-
LIMOHHA KapTa NoMb/IHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
MalLnHaTa W duckaneH kacoB 6oH unm chaktypa. MapaHumoHHaTa
kapTa TpsibBa Aia CbbpXa Mofien, CepueH HoMep, UMe MOLMNG 1 ne-
4aT Ha TbproBeLia npofan MatumHara, MoAnuc OT CTpaHa Ha KneH-
Ta, Ye € 3an03HaT C rapaHLMOHHNTE YCMOBIS M AaTaTa Ha NokynkaTa.
HenombnHeu unu noanpaBeHn rapaHUOHHM KapT Ca HeBanuaHu.
MalwmruTe Tpsbea fa ce M3nonaear camo no npeaHasHayeHne 1 B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMSTA 3a ynoTpeba. 3a aa ce rapaHTvpa
6e3onacHata paboTa e Heobxoanmo knueHTa fja ce 3ano3Hae aobpe
C MHCTPYKUMMTE 3a ynoTpeba Ha MaluvHaTa, npasinata 3a Gesonac-
HOCT Npu paboTa ¢ Hest 1 KOHKPETHOTO M NpefHa3HaYeHue.

MalumHaTa 131ckBa neproanyHO NOYMCTBaHE 1 MOAXoAALLA MoA-
[pbXKKA.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKPUTWE Ha MallnHaTa;,

- 4acTh W KOHCyMaTWBM, KOUTO MOANEXaT Ha U3HOCBaHe, Npudu-
HEHO OT MO3BaHETO KATO HAMPUMEP: TPEC 11 MACHIO, YETKM, BOAAUM,
OMOPHM POSIKMA, TAMMOHM, TMEHW MaHLLOHM, 3a/BVXBALLN PEMbL,
CMMpaYku, MbBKaB Ban C XWro, narepu, cemepuHry, 6ytano ¢ yaap-
HWK Ha Takepu 1 fip.;

- JOMbAHUTENHN aKCecoapu W KOHCYMaTWBI Kato: PbKOXBATKM,
CTPYVAHUK, KyTW1, CBPEANA, CKOBE 3a psi3aHe, Cexaun HOXoBe, Be-
UK, LUKYPKM, OTPaHIMTENIA, NOMMP-LUaibu, NaTPOHHMLM (3axBaTy
11 AbpXaYM Ha PEXELUMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopaa v cama-
Ta Kop/ia 3a KOcaukn 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH3bM 1 3ananuTenHa caeLl;

- HACTPOIika Ha pexmmMa Ha paboTa;

- CTOMSIEMM NEKTPUYECKN NPEANasuTeni 1 KPYLLKK;

- MeXaHW4H1 NOBPeaM Ha Kopryca U BCUYKW BBHLUHN eIeMEHTU Ha
130€N1ETO, BKIKUMTENHO AEKOPATUBHM;

- PEANasnTeNk 3a 04u, MPEANAsUTENI 33 PEXELLM MHCTPYMEHTH,
ryMUPaH1 NNoYu, 3akonyasnku, nuHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencer;

- LANOCTHUTE MOBPEAN HA WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHW OT npu-
poaHu GeacTauna, Kato noxapu, HaBoOHEHWS, 3eMETPECeHIs 1 ap.;
OTMALAHE HA FAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a NOBPeAN Npu-
UMHEHM OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabanTenHn apyxectsa’,
MOBPEaM OT BHLUEH XapaKTep, kaTo TOKOBYW yapu, HeCTaHaapTH
3axpaHBalLy HanpexeHust 1 Ma NpaBoTo [ia OTKaxe rapaHLMOHHO
obcnyxeaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (UM HEMOMbLIHEH) CEpUEH HOMEP Ha U3aenie-
TO C TO3 MOMbIHEH Ha FapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3aNU4eH UMW NUMCBALY MHAETU(VKALMOHEH ETUKET Ha MaLUMHATa;

- NOBPEAY Bb3HWUKHANM NPy TPAHCMOPT, HENPaBUIHO CbXpaHeHe
1 MOHTaX Ha MaLLvHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HeOTOPU3MPaHa CepBU3Ha Hameca B HeybI-
HOMOLLeHa cepBi3Ha 6a3a;

- I0BPeaM, KOUTO Ca MPUYMHEHM B CNIEACTBIE Ha HEMpaBIiHa yo-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSTA 3a eKcrnoaTaLnst) Ha MalunHaTa
OT CTPaHa Ha KIueHTa Uin TpeTU NuLa;

- NOBPEAM MPUYMHEHI B PE3YNTAT Ha U3MON3BaHETO Ha MalluHaTa
B Aipyra cpefja 0CBEH MpernopbyaHaTa oT NpoU3BOANTENS (BAXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALMs, HanpexeHue, 3anpalleHocT W Ap.);

- NOBPEAY, MPUYMHEHN OT MonajaHe Ha BbHLIHM Tena B Maluw-
HaTa;

- noBpeay, NMPUYMHEHN B CrieacTave Ha HeGpexHo GopaseHe ¢
MaLlMHaTa;

- NI0BpeaM NpKiMHeHm 0T paboTa 6e3 Bb3dyLLeH (unTbp Ui cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPy HENpaBUMHO CbOTHOLUEHWE Ha BEH3WH/LBYTAKTOBO Macro,
BOZELLO 40 BriokvpaHe Ha AuraTens

-noBpeaa B CrIEACTBUE HEMPaBWUIHO MOCTABEH UMW He3aToueH
PEXeLL MHCTPYMEHT;

- NoBpeda Ha peAykTopHaTa KyTus (Mpedaskata), npudnHeHa ot
HefoCTaTb4HO O6PO CMa3BaHe (C rpec) Ha cbluata

1IN MeXaHI4eH yaap No 3adBiKBaLLaTa oc.

- MoBpeAa Ha poTop MnM cTaTop, M3pa3siBalla ce B CriernBaHe
MeXay TsX, CIeACTBUE Ha CTONSBaHE Ha 130MaLuuTe, MpUYUHEHO
OT NPOABITKUTENHO NPeTOBapBaHe;

- N10Bpe/a Ha poTop UM CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe U
HapylUeHa BEHTUNaLus, u3passiBalya ce B NPoMsHa Ha LBeTa Ha
KONEKTOpa UM HaMOTKUTE;

- HaTpynaH Harap Uy 3anyLUeH aycryx — pesynTat oT Npeaoaupa-
He Ha KONM4YEeCTBOTO Macro B [iByTakToBaTa CMEC.

- UNca Ha Macro 3a pexellata Bepura Unn HesatoueHa (u3xa-
GeHa) Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- MANCBAT 3aLLMTHI AUCKOBE, OMOPHM NMOTOBE WNM APYTU KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA HA MHCTPYMeHTa 1 ca
npeaHa3HayeHy 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHara My v npasunHa
ekcnroataus;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMeHTa e yAbxasaH unu nop-
MEHSH OT KINeHTa;

- MoBpeaTa € NPU4MHEHa OT NPETOBAPBAHE MMM NUNCa Ha BEHTU-
nauws, He[oCTaTb4yHO UM HEMPaBUMHO CMa3BaHe Ha [BUXeLUTe
e KOMMOHEHTM Ha U3[enueTo;

- 3HOCBaHe Mnu BriokvpaHy narepu nopaan npeToBapeaxe, npo-
ObkvTenHa paboTa unm npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3no ot Bnokupax narep unu paséuta BTyN-
Ka;

-- Pa3buTO LLMOHKOBO UMK Pe36OBO ChELNHEHNE;

- 1OBpe/ia B eM.KIKY N eNEKTPOHHO YNpaBreHue NpuUnHeHa oT
npax Unu c4ynBaHe;

- MoBpefieHa PenyKTopHa KyTis (rnasa) NPUYMHEHO OT 3acTomno-
psBALLMS MEXaHN3bM;

- nosiBa Ha HeobuyalHa xnabuHa mexay 6yTano u LmMHLLP B



pesynTar Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paBoTa unu npax;

- 3aTsraHe Mexay 6yTano 1 LMIMHALP B pesynTaT Ha npeToap-
BaHe, NPOAbMKUTENHA paboTa Unn npax;

- MOBpe/iEHO LIEHTPOBEXHO KONENo 1 crvpayka (MpoMeHeH LBAT)
— [ibIKY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa cnupauka;

- CryKBaHWsi N0 KOPNYCa, MPUYMHEHN OT HEMPaBUMEH MOHTaX Ha
CBBbP3BALYYM TPBOU, PUTUHTI 1 NOAOBHN;

- NMNca Ha KOMMOHEHTW KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSTA Ha WH-
CTPYMEHTa 1 ca npeAHa3HaYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha GesonacHata
MY 1 NPaBUIHa excnnoaTauys;

- Ha BCUYKM BopHY nomnv (6e3 noTonsiemuTe) 1 xuapodopu TpsiG-
Ba fla Gbfie MOHTMPaH Bb3BPaTeH KranaH Ha BXoAsLms oTeop. Mpu
XuapodopuTe NEPUOAMYHO Ce MPOBEpPSIBA HansraHeTo Ha MeTan-
HUS KOHTelHep(HansraHeTo TpsibBa ga Obae B rpaHuumTe 1.5 — 2
bar).

BHUMAHMWE! Xuapodopute Raider ¢ MexaHndeH npecoctat He
W3KIKYBAT @BTOMATUYHO NpW Nunca Ha sogal

- noBpepa npuunHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boaa, KosiTo ce
n3passiea B AedpopmaLmst Ha YNMbTHEHUSTA U KOMMOHEHTUTE Ha
nomneHata yact.

- NIOBPeAN NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe W MPEKOMEPHO NperpsiBa-
He;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHe Ha MpueTy B Cepan3a MallvHu € B
pamKuTe Ha eanH Mecel].

CepBu3ITe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 3@ MaLLWHW, HE MOTbPCEHN OT
COBCTBEHNLMTE UM €aVH MeceL| Crefl 3aKOHHWS CPOK 3a peMOHT!

Tbprosekata rapaHLys 3a 6atepun 1 3apsaHK YCTPOCTBA, KOSTO
“EBpomacTep VmnopT-Excnopt” OO/} faBa 3a TeputopusTa Ha Pe-
ny6nuka Bbnrapus, e kakto cneaga:

- 18 MeceLla 3a baTepusita 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OT CEpUMTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLla 3a baTepusiTa 1 3apsAHOTO YCTPOICTBO OT CEpUMTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

TapaHLMOHHKUST CPOK 3aroyBa Aja Teye OT iaTaTa Ha 3akynyBaHe.
l"apaHuysiTa MOKpUBa BCUYKW AeeKTH, Bb3HUKHANM Npu npasin-
HO nonsgaHe Ha GaTepusiTa U 3apsiHOTO YCTPOICTBO, CbOGPasHO
MHCTpYKUmsiTa 3a ynoTpe6a. “Espomactep Wmnopt-Exkcriopt” OO[
ocurypsiBa rapaHLusi, MPUIOKUMa Mpyu u3BpoeHnTe No-Aomy ycmno-
BUsI, Ype3 BesnnaTHO OTCTpaHsBaHe Ha AeekTn Ha NpoaykTa, 3a
KOUTO B pamKiTe Ha rapaHLMOHHINS CPOK MOXe fia Ce fioKaxe, Ye
ce [bkaT Ha [edekTu B MaTepuana unn npu NpousBOACTBOTO.
TbproBckaTa rapaHuusi € BanugHa npy npesocTaBsiHe Ha rapa-
LiMOHHaTa KapTa Ha MaluMHaTa, MOMbHEHa NPaBUMHO B MOMEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha NpogyKTa 1 chuckaneH kacoB 6OH unn daktypa.
l'apaHLWoHHaTa kapTa TpsibBa fa CbAbpka MOAEn 1 CepueH Ho-
Mep Ha akymynatopHaTa MallnHa, OKOMMekToBaHa ¢ 6atepus 1
3apSiAHO YCTPOIACTBO, UM, MOANKUC 1 NeYaT Ha Tbproeela npodan
KOMMreKTa akyMynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT, NOAMUC OT CTpaHa
Ha KN1eHTa, Ye e 3ano3Hat ¢ rapaHLMOHHIUTE YCToBUS 1 Aatata Ha
rokyrkara.

["apaHumsiTa He nokpuea:

- U3HOCBAHE Ha LIBETHOTO MokpuUTUe Ha BaTepusiTa 1 3apsigHOTO
YCTPOIICTBO;

- MOBPE/IV Bb3HWKHAMN MPY TPAHCMOPT, MEXaHUYHI NOBPeaM /Ha
Kopryca 1 BCUYKI BBHLLHI €NEMEHTU Ha

GaTepusiTa 1 3apsAHOTO, BKIMKOYUTENHO AeKOpaTUBHI/, NPy Apyrit
BBHLUHM Bb3AENCTBIS 1 NpupoaHy GeacTBns KaTo noxapy, HaBoA-
HEHWS, 3eMETPECEHNS:;

- AeheKTv OT aMopTU3aLMS, HOPMANHO U3HOCBaHE U U3xabsBake;

lapaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsAHOTO YCTPOUCTBO OTNaja B
cryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALY (MM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOM-
nnekTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3M MOMbHEH Ha
rapaHLMOHHaTa KapTa;

- HapyLLeHVe Ha LienocTTa, U3TPUBaHe UMW NUNCa Ha eTUKeTa Ha

RAIDERSL

npou3BoauTEns BbPXY BatepusTa 1 3apsigHoTO |Pro)

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CIyYan Ha noBpeay, NPUYMHEHI OT HenpaBuiHa ynoTpe-
6a (HecnaaBaHe WHCTPYKUWSTA 3a eKkcnnoaTaLys), uanyckaxe, yaap,
3anvBaHe C TEYHOCTH, HeBpexHO GopaBeHe, 1 B Cryyan, Ye BCUYKM
kneTku B GaTepusiTa ca U3TOLLEHM N0 KPUTUYHUS MUHAMYM;

- 3apexaaHe C HeOpUTMHAMHKM 3apsSAHI YCTPOICTBA, 3axpaHBa-
ST kaben Ha 3apsBHOTO YCTPOWCTBO € yAbMkaBaH Ui noame-
HAH OT KNWeHTa, UK ApYrn BbHLUHY B'b3[:lel7ICTBI/I9| B NpoTMBOpEUne
C M3MCKBAHWSITa Ha MPOU3BOANTENS;

- KoraTo e npaBeH OMNT 32 PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOAUU-
kauus oT noTpe6uTens Unu NPOMEHN OT HeymbIHOMOLLEHN Nula
“nu oupmm;

- Npu U3Mon3BaHe Ha baTepusita M 3apsHHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHue;

- NOBpeaun NpUYMHEHN B PE3YNTaT Ha M3MNON3BaHETO U CbXpaHe-
HUeTO Ha BaTepusiTa U/MnM 3apsBHOTO B Apyra Cpefia 0CBEH npeno-
pbyaHaTa oT NPOM3BOANTENS (BNAXHOCT, TEMNepaTypa, BeHTUNa-
Lsi, HanpexeHue, 3anpaLueHocT v ap.);

- TPV TOKOBM YZiapw, TPBbMOTEBWLM, HABOJHEHWS, NOXapy, Apyri
BBbHLHN BBS,quICTBMﬂ;

- Npy paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyrv He-
NOAXOARLLM UK HECTaHAAPTHM YCTPOICTBa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHe Ha NPUETU B Cepu3a Batepun 1 3a-
PSHM YCTPOWCTBA € B PaMKUTE Ha CPOKa 33 PEMOHT- efMH Mecell,
crep KOMTO CepBU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B Cryyalt, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3akoHoBaTa rapaHLuus € CbrnacHo nncksanusTa Ha 331 1 akoH
3a NMpeAocTaBsHe Ha LM(POBO ChAbpKaHue 1 LndpoBm yenyri u
3a npopaxGa Ha cToku. Mpu HECbOTBETCTBIE Ha CTOKUTE MoTpeGu-
TENAT UMa NpaBHY CPE/ACTBa 3a 3alluTa CpeLly npoaasaya, Kouto
He Ca CBbp3aHy C pa3xoay 3a Hero, kato TbproBckaTa rapaHLust He
3acsira Te3v CpefCcTBa 3a 3alyuta Ha notpebutens;

HesaBucuMo OT TbproBckata rapaHuusi MpoAasaybT OTroBaps
3a nmncara Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata ctoka ¢ foro-
BOpa 3a npopax6a cbriacHo rapaHuusita no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LM(POBO ChAbpKaHue 1 Luposm yenyri 1 3a
npopax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo CTOKMTe He OTrOBapsT Ha WHAMBUAYanHUTE
U3NCKBaHWA 3a CbOTBETCTBME C JOroBopa, Ha 0BeKTUBHUTE U3M-
CKBaHWS 33 CHOTBETCTBME W Ha W3UCKBAHUSITA 33 MOHTMpaHe Mnu
VHCTanMpaHe Ha CTOKUTE, MOTPEGUTENST MMa Npago:

1. Aa npessiBi peknamaLys, kato noucka oT npoaasaya Aa npu-
Befle CTOKaTa B CbOTBETCTBME;

2. Aa nonyyn NponopLMOHanHo HamansBaHe Ha LigHaTa;

3. ja pasBanu [0roopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe fa usbepe
MeXzy PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Vv 611 LOBENO 10 HEMPOMOPLMOHAIHO FONIEMM PasXo-
[V 3a NpofaBavya, kaTo ce B3eMaT NpeaBua BCuky obeTosTencTaa
KbM KOHKPETHIUSI Cryyaid, BKIKYUTENHO:

1. cTONHOCTTA, KosiTo 61 MMarna cTokaTa, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE;

2. 3HaYNMOCTTA HA HECBOTBETCTBUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa Ala 6bie NpeocTaBeHo ApYroTo CPEACTBO 3a
3aluuTa Ha notpebuTens 6es sHauMTENHO HeynobCTBO 3a NoTpebu-
Tens.

(3) MpopaBaybT MOXe fa OTkaxe Aa NpYBEAE CTokaTa B CbOT-
BETCTBME, ako PEMOHTBT U1 3aMsiHaTa ca HeBb3MOXHM U ako buxa
70BENM A0 HEMPOMOPLIMOHAMHO TonemMu pasxoau 3a Hero, kaTo ce
B3eMaT NpeaBuz BCUIKY 0GCTOSTENCTBA, BKIKOYUTENHO Te3W Mo an.
2,1.1n2.

(4) MoTpebuTensT Ma NpaBo Ha NPONOPLMOHANHO HamansiBaHe
Ha
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LieHaTa W1 a pa3sanu AOroBopa 3a npofaxba B cnefHuTe cny-
Yau:

1. NpofjaBaybT He € U3BBLPLUMI PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha cTokaTa
CbrmacHo un. 34, an. 1 1 2 unu, KoraTo e NPUMOXUMO, He € M3BBPLLNN
PEMOHT Wrnu 3aMsHa CbriacHo Yn. 34, an. 3 u an. 4 unv npofaBaybT €
oTka3an fia npuBeze CTokata B CbOTBETCTBUE CbIMAcHo an. 3;

2. MosiBI C& HECLOTBETCTBUE BbMPEKW NpeanpueTuTe OT Npofa-
Baya [eNCTBUS 3a MpuBEXAaHe Ha cTokata B CbOTBETCTBME; MY
HECHOTBETCTBYE Ha CTOKW C AbNrOTpaiiHa ynotpeta 1 Ha CTOKM, Cb-
AbPXaLyy LcpoBY enemMeHTy, NpoAaBaybT MMa NpaBo fia Hanpasu
BTOPY ONWUT 3a NpUBEX[aHe Ha CTokaTa B ChOTBETCTBIE B PaMKuTE
Ha CpoKa Ha rapaHuumaTa no un. 31;

3. HECbOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OrpaBaaBa He-
3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Unu pa3sBsasisHe Ha 4oroBopa 3a
npogax6a, nnm

4. npoaaBaybT € 3asBuN UM OT 0BCTOsTENCTBATA € SCHO, Ye
npofaBaybT HAMa fia NpuBeae cTokaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH
CpOK unu Ge3 3HauMTenHo HeyaobCTBO 3a NOTPEBUTENS.

(5) MoTpebuTensT HaMa npaBo Aa pa3sanu AOroBopa, ako He-
CbOTBETCTBUETO € HE3HaUMTENHO. TexecTTa Ha joka3BaHe 3a ToBa
[Jan HeCbOTBETCTBIETO € HEe3HaUMTENHO Ce HOCM OT NpofaBava.

(6) MoTpebuTensT uma Npaso Aa OTKaxe nrallaHeTo Ha ocTa-
Ballia YacT OT LieHaTa Ny Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo npofaBaybT
He M3MbITHY CBOWUTE 3a[ibIDKEHNS 32 NPUBEXAAHE Ha CTOKaTa B Cb-
OTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT unu 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce W3BbPLLBA
6e3nnaTHo B pamKkuTe Ha pa3ymMeH CPOK, CYMTaHO OT yBEAOMSiBa-
HETO Ha Mpofasaya OT MoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO U 6e3
3HauMUTENHO Heyao6CTBO 3a NoTpebuTens, kaTto ce B3emaT Npeasua
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE W LienTa, 3a KosiTo ca Gunu Heobxoaumin Ha
noTpeburens.

(2) 3a cTOKW, pa3NnyHK OT CTOKUTE, ChabPXALLN LiNpoBM ene-
MEHTH, PEMOHTBT WIK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa Beannat-
HO B PaMKuTe Ha efiH MEeceL|, CYTaHO OT YBEOMSBAHETO Ha Mpo-
AaBava oT MoTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO W 63 3HAaUUTENHO
Heypo6CTBO 3a NOTpe6uUTENS, KaTo ce B3eMaT NpeaBu ECTECTBOTO
Ha CTOKUTE W LenTa, 3a KosTo ca 61U Heobxoaumm Ha noTpedu-
Tens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHABa Ype3 PEMOHT Unu
3aMsiHa Ha CTOKUTE, MOTPEBUTENAT NpeaocTaBst CTOKATE Ha pasno-
noXeHVe Ha npofiaBaya. Ipu 3aMsiHa Ha CTOKUTe NpofaBaybT B3eMa
3aMeHeHuTe CTokW 06paTHO OT NOTpeBUTENS 3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo M3BbPLUBAHETO HA PEMOHT U3UCKBA JEMOHTUPAHETO
Ha CTOKWTE, KOUTO ca G1UnN MHCTanMpaHu cbobpasHo TAXHOTO ec-
TECTBO W LN, NPeau Aa ce nosiBi HeCbOTBETCTBIUETO, UK KOrato
TE3u CTOKM TpsiGBa Aa GbaT 3aMeHeHM, 3abIKEHNETO Ha npofa-
Baya [ja PeMOHTMpa WM [a 3aMeHU CTOKWTE BKIIOYBA AEMOHTU-
paHEeTO Ha CTOKWUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, W MHCTANMPaHeTo Ha
3aMeCTBaLLMTE CTOKM UMM HA PEMOHTUPAHUTE CTOKM, UMW noemaHe
Ha pa3xoauTe 3a IeMOHTUPAHE W MHCTaNMpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMKY 3annaLLaHe 3a obuyaitHaTa ynotpe-
6a Ha 3aMeHeHWTe CTOKM 3a BPEMETO Npeau TsIXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLWoHarnHo Ha pas-
nKaTa Mexay CTOMHOCTTa Ha MonyYeHuTe OT NOTPEBUTENs CTOKM
1 CTOMHOCTTA, KOATO B1Xa UManu CTOKUTE, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsea npasoTo C1 Aa passanu
J0roBOpa Ype3 3asiBrenHue 40 Npoaasaqa, ¢ KoeTo ro yBefoMsiza 3a
peLLeHNeTo C1 Aa pa3Banu JOroBopa 3a npogaxda.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMO 3a HAKOM OT CTOKY-
Te, JOCTaBEHY CbITacHO JOroBopa 3a npofax6a, v € HanuLe ocHo-
BaHMe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa CbrnacHo un. 33, notpebutenst
1IMa npaBo Jja pa3Banu A0roBopa 3a npogax6a camo Mo OTHOLLEHMe

Ha Teau CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KakTO 11 MO OTHOLLEHWE Ha
BCUYKM [iPYrY CTOKWA, KOUTO € Npuaobun 3aeaHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pasyMHO ia Ce 04akea, Ye NoTpedu-
TENAT LLie Ce CbIMacy fja 3anasit camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passanu goroBopa 3a npopaxba ua-
LIAiNI0 MMM 4ACTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHIE Ha HSKOW OT J0CTaBeHuTe
CbITacHO 40roBopa 3a npopax6a CToku, NoTpebUTeNsT BpblLa Te3n
CTOKM Ha npofaBaya 6e3 HeonpaeaHo 3abassHe 1 He N0-KbCHO OT
14 HW, c4uTaHO OT faTaTa, Ha KoaTo NoTpebuTensT e ysegomun
npofiaBaya 3a peLLleHueTo C1 ia pasBanu JoroBopa 3a npogaxba.
KpaliHuaT cpok ce cmsTa 3a criaseH, ako noTpebuTensr e BbpHan
WM M3NpaTun cTokuTe 06paTHO Ha NpoAaBavya npeau U3TUYaHeTo
Ha 14-aHeBHMA cpok. Benukn pasxoay 3a BpblyaHe Ha CTOKMTE, B
T.4. eKCrevpaHe Ha CToKMUTe, ca 3a CMeTKa Ha npofasaya.

(4) NpopasaybT Bb3CTaHOBSIBA Ha NoTpebuTens 3annateHata
LieHa 3a CTOKMTe Cnef TAXHOTO NomyyaBaHe Ui Mpu npeacTass-
He Ha [10Ka3aTencTBo OT NOTPeBUTENs 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha
npopasava. MpofaBaybT € [TbXKeH Aa Bb3CTaHOBM MOMy4eHuTe
CyMW, KaTo M3noN3Ba ChbLYOTO MMATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO
T noTpebuTens npu MbpBOHaYanHaTa TPaHCaKLys, 0CBEH ako Mo-
TPEOUTENSAT € M3pa3un U3PUIHOTO CU CbIMacke 3a M3nonasaHe Ha
APYro nnaTexHo CPEACTBO 1 MpU YCIOBIE Ye TOBA He € CBBP3aHO C
pasxoau 3a notpebutens.

Yn. 37. (1) NMotpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npasata cu ro 1031
pasgen, kakTo cnefga:

1. 3a CTOKW, Pa3niyHy OT CTOKM, ChAbPXALLY LiNIPOBY enemeH-
I, B CPOK [10 AABE TOANHM, CYNTAHO OT JOCTaBSHETO Ha CToKaTa;

2. 3a CTOKW, CbAbPXALLY LichpOBY €NEMEHTH, KoraTo 0roBOpbT
3a npopaxba npeaBkaa efHOKPATHO NpefocTaBsHe Ha LMdpoBo
CbAbpXaH1e unn Ludposa ycnyra, He3aBUcMMo OT ToBa Aani He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbMMKW Ha dhuandeckute U LudposuTe ene-
MEHT) Ha CToKaTa, B CPOK /10 1BE FO[MHM, CYMTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha cTokata W NpefoCTaBSHETO Ha LWPOBOTO ChAbpXaHe v
vdpoBaTa ycryra unu B pamkiTe Ha nepuoaa oT Bpeme, NOCcoueH
B un. 31, an. 1 n 2, 6e3 fa ce Bb3NPENATCTBA NpUnaraHeTo Ha un.
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALLY LichpOBN €NEMEHTH, KOraTo A0roBOpbLT
3a npopax6a npeaBMxKaa HenpekbCHATO NpeaocTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAbpkaHue Uiv LucpoBa ycnyra 3a OnpeaeneH nepuog ot
Bpeme, He3aBiCMMO OT TOBa [anu HeCLOTBETCTBMETO Ce AbMHKM
Ha (ranyeckuTe UK LMdpPOBUTE ENEMEHTI Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[ABE rOAMHM, CYNTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKaTa W OT 3ano4BaHeTo
Ha HenpeKbCHATO NPeAoCTaBsiHe Ha LMPOBOTO ChabPXaHNe U
ndposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbbpXALLY LPOBI €NEeMEHTH, KoraTo [JoroBOpbT
3a npopax6a npeaBuxaa HenpekbCHaToO NpefocTaBsiHe Ha Lydpo-
BO CbbpXaHue v Ludposa ycnyra 3a nepuoa, no-Abibr OT [iBe
TOAMHW, U HECBOTBETCTBUETO CE AbIKM HA LM(POBIUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, NoTpebuUTenaT MoXe a ynpaxHu npaata c1 no Toau
pa3fen B pamK1Te Ha Cpoka Ha AelcTB1e Ha AoroBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnpa Aa Teye npe3 BpemMeTo, HeobXoanMo
32 U3BbPLUBAHE Ha PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTo Ha noTpebuTens no an. 1 He e
006BbP3aHO C [ipyrvt CPOKOBE 3a NpeasBsBaHe Ha UCK, PasNnyHM OT
Teaunoan. 1.

Un. 38. MpoaaBaybT, KONTO OTTOBApPS 3a HECLOTBETCTBYUE Ha CTO-
KkuTe, AbMKALLO Ce Ha AeiicTBMe unu Be3aeicTaue, BKIIOYUTENHO
Ha Mponyck Aa ce NPefoCTaBAT akTyanu3aLm Ha CTokW, Cbabpxa-
LYV LchpOBY €NeMEeHTH, OT CTpaHa Ha NnLie Ha NpeaxXoAeH eTan ot
Bepurata oT TbproBCkW CAEMKM, Ma NPaBo Ha Wk 3a obesLueTeHme
3a MPEeTbPMeHN Bpeay CpeLLy NULETO Ui LaTa, KoUTo ca npuum-
HUMW HECBOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao $to:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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CERTIFICAT DE GARANTIE
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72 Denumirea produsului | | RAIDER PRO 2N
% X
° Seria de fabricatie a produsului <
> % > %
o Caracteristici tehnice o
X X
ON O
X/ Garantie comerciala: PRODUS DE UZ GOSPODARESC: Termen de garantie: 24 luni de N4

O

la data vanzarii catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice (pentru toata
SK gama RAIDER). MARCA RAIDER PRO: Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre persoanele fizice si 12 luni pentru persoanele juridice
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0214004379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,
Fax.0233222026

» SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:

SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.

GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC

IME/FIRMA

NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik proizvajal-ca in
lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER
d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.o. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti preberete
prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Raéun skupaj z garancijskim listom
je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.

IZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, €e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenijali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EnektpnyHuTe anapatn “Pajoep” ce av3ajHMpaHun 1 Npon3BeaeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTV 1 cTaHAapAW BO COrNacHOCT co cuTe Gaparsa 3a 6e36eHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.
CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT NUCT W BaXu O A4aTYMOT Ha KynyBaH-e Ha NPOU3BOAOT.
KynyBa4oT/KOpUCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMmaar npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaot
[OKOIKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUoa, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUIHO MOMOJTHETN CO
noTnnc v nevart of CTpaHa Ha npogaBadoT KOj ro npogan ypenoT, NoTnwnuiaHd of cTpaHa Ha Kynysa4oT
KOj MOTBPAYBa [ieka e 3ano3HaeH Co YCNoBWUTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cMeTka unu dakTypa Koja ro notepaysa
AaTyMOT Ha KynyBake Ha eNeKTPpUYHNOT anapar.

3a nonpaBka 1 peknamaumja ke 6naaTt NpUMeHN camo Jo6pO NCHMCTEHN MaLLMHNK!

I'IonpaBKaTa Ha ,El,ed)eKTVI Npu3HaTK O Halwla CTpaHa BO rapaHTUpPaHMOT POK Ce u3BeayBa Ha CreaHunoT
Ha4uMH: No Haww 136op r1 nonpaeame aedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo Uu rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U OOKOJSIKY HE € MOXXHO CepBuCUpaH-e.

Ypenot Tpeba Aa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTa U NPoNMCMTE NPOMULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eneKTPUYHMOT ypea HeOMNXOAHO € KyryBayvoT npeq Aa 3arnoyHe CO KOpUCTEHe
Ha ype[oT, fja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, [a ce 3ano3Hae Co CTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa 1 aa ro KOpucT ypeaoT 3a Toa LUTO € HaBeAeHO BO yNaTCcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
4YNCTeH-E U a1eKBaTHO OApPXKyBatbe.

[apaHuvjaTta He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LWITO ce: MacT, Macro,
YeTKWLIM, BOAWNYM, BarbaLi1, PONKM1, MOAJIOLWKM, MOTOHCKU peMeHU, hnekcMbunHo BpaTuso,

narepwv, CEMepwHru, Knun, paboTHO TpKarno v ap.

- Onpema n matepwjanu kako wWwTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTun, gogaTtoun 3a HanojyBare, Gyprm, avckosu 3a
ceuetbe, HOXEBW MaHLM, LWMWPTAW, TPaHUYHULM, KOHEL, 3a ceverbe 1 Ap.

- CTONeHN eneKTpUYHM OCUrypyBaYu 1 3aLUTUTK

- MexaHU4ku oLITeTyBaHa Ha TENOTO Ha YpeaoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- 3alwTnTa 3a ounTe, 3aLUTUTa 3a CeYetbe, NyMMPaHM MoYKM, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoun.

- LlenokynHo olwTeTyBarbe Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocneauua o noxap, nonnaea, 3emMjoTpec 1 crl.

MoHuwTyBake Ha rapaHuujata

[MpaBoTO Aa Ce NOHMLWITY nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKWUTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, € BO CeAHUBE Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He oroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a naeHTndmkaumja 3aneneHa Ha NpomM3BoAoT € usbpuiiaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuc ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooABeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He Cneau rm MHCTPYKuuuTe
HaBefieH! BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KyryBa4oT Unu Apyro nuue.

- [lecbkTOT € Npean3BrKaH of HeBHUMAaTeNHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka NpeansBmkaHmn of pabota co AoTpajaHu (UMK NOLLIO NOCTaBeHW) eNleMeHTH 3a cevere

- OwrTeTyBakarta Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHarne Kako nocneavua Ha ToNexweTo Ha u3onauujata
Npean3BMKaHo o/l NPeKyMepHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBaHe NN OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHMecTMpa Co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONEeKTOPOT MK HamoTKaTa.

- HepgocTturaat sawwtuTHUTE AVCKOBW, UMK APYTM AENOBU KO Ce Aien o CoCTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUmHO.

- EnexTpnyHnoT kaben Ha malumHaTa e NpofoIhKeH UM 3aMeHM O] CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBarba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, olwa BeHTUNaumja 1 o HeAOBOMHO MoAMayKyBaHe Ha NoABUXHUTE
[enosu

- OLTeTeHM narepu Nopaaun NpeonToBapysake Unu AonrotpajHa paéota.

- CKpLUeHO Nermno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LIMOHKOBO MM BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwwTeTyBaka BO efieKTpuKkaTta 3a Kiy4oT Kako pesynTaT Ha npaLlvHa Unm KpLuere

- OwTeTyBake Ha peayKuMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MeXaHW3aMoT 3a 3aKnyvyBaHe

- MNojaBa Ha HeBoOGM4aeHa nabaBocT Nomery KNUMNOT U LMNUHAAPOT Kako pesynTaTt Ha
npeonTepeTyBare, AONTOTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTocT nomery KnunoT W LUNMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha npeonTtepeTyBake npekymepHa ynotpeba
VnK NpaumHa

- OWTEeTEHO LEHTPanNHOTO TPKano n koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6noknpaHa ko4Huua

KpajHroT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e NnpuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHNoT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemara [AOKOJIKY COMCTBEHUKOT He ja MoaurHe eaeH
MeceL, N0 UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHaTtal
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E¢ouaia »RAIDER” €xel oxed1a0Tei Kal KATAOKEUAOTE GUP@WVa e TN AnpokpaTia Tng BouAyapiag oToug
KQVOVIOPOUG KAl Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHACEIG AOPAAEITG.
MepiexduevVo kal TTESIO EQAPUOYAG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong
Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia emdIdpBwang ac@aliopévog TTepIddoU £yyunang, epocov n KapTa
£yyunong oupTTANpwOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®PH KAl OPPAYida avTITTPOCWTTO, TTWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYPAPN a1Td TOV TTEAATN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnaong Kai OPOoAOYIKI) TAUEIAKR pnxavh atrddeign
1 TIHOAGYIO avaypA@ETal N NUEPOMNVIa TNG ayopdg.
Emiokeur kai EToTpo@ég yivovtal dekTéG povo kabapidovTal unxaveg!
Kartdpynon avayvwpidetal améd eAATTwpa £yyUnon pag, €XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Hag, eipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAQTTWHATIKWY OpYavo i va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG n £yyunaon Sev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN VA XPNOIUOTTOIOUVTAl HOVO KATAAANAQ Kal OUP@wVa PE TIG 0BnYieg.
MNa va e§ao@alioTei N ao@aAng AeiIToupyia gival UTTOXPEWGON TwV TTEAATWYV Va gival £GOIKEIWPEVOG HE 0BNYiES YIa
N XPAoN Twv Kavovwy aopdAeiag 1IoxUG Tou epyaAgiou, 6Tav acgxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg o oKoTrég TnG. H
povada atraiTei TTEPIOBIKOG KaBapIoUOS Kal N CWaTr CUVTAPNoN.
H eyyounon dev KaAUTITEL:
- Na @opdre XpwHaTOG TWV £PYaAEiwy
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTAI 0€ @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd T Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HAgIAdpIa, ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAPTITO GEova aUpua, pOUAEUdV, o@payideg,
OTOVI PE £va OQPUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Aeooudp kal avaAwoipa OTTwG: AaBEG, TN pUTH, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG,
OMiAN payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, dioKO! yia OTIABwAN, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO YIa INXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KAl AGUTTEG
- Mnxaviki] BAGBN oT1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEUNRG, GUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV SIAKOCUNTIKWY
- AopdaAeieg YT aoPAAEIEG EpyaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKES, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ pdageig Tou TTPoKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupan atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouVeTTAG (1 KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou autol e pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yylnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva
- MNpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTapéUBacn oTnV TTApAavoun KAaTtaokivwan Baong utmnpeaia
- ZnuI€G TTou TTPOKARBNKav Adyw KOKAG XPong (Un odnyieg) TnG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1) O€ TPITOUG
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AOyw TNG aTrPOCEKTO XEIPIOPO TG CUCKEURG
- BAGBN oT0 oTpo@Eio i oTATN, TToUu aTToTeEAEITal ATTd TO d€0IUO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv HAVWONG TTou
TIPOKAAOUVTaI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpO@Eio f} aTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWAN 1 dlaTapayr agpIoUoU, EKPPAETal oTNV
ahhayr) Tou CUAAEKTN 1 TTEPIEAIGEIG
- Agv UTTAPXEl TTPOCTATEUTIKG BioKol, TTAAKEG OTAPIENG i AAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EAC@OAITEl TNV AOPAAR KAl CWOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA QVTIKATACTAOET aTTd TOV TTEATN
- ZnUIEG TToU TTPOKARBNKav a1rd uTTEP@OPTWON A N EAAEIYN AgPIOUOU Kal QVETTAPKN AITTaVON TwV KIVOUUEVWY
egapTnUaTWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEPPOPTWONG, GUVEXH AIToupyia ) o€ okdvn
- Broken @épel koAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpaToTedo PWAIG HTTAOKAPEI i} OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIGTNTAG TWV SOVTILV TWV GAIEUTIKWY EPYOAEiwY (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1 yadwv
- El.Lklyuch MapdaAeipn r) nAektpovikd ocuoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pAgN
- Broken kiBwtio TaxuTATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTal atrd TNV KAEIDAPIG unXavioud
- H gpedvion aguoikn atméoTaon HeTagu euBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH
AeiToupyia | o€ ok6vN
- Z00@ign peTagu euBOAoU kal TOu KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEIToUpyia i o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevTpeg TPOXO KAl PPEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYACIa KATA TO
OeaUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eyKpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival HEoa o€ €va prva.
Epyaotipia dev gival uttebBuvol yia Ta epyaleia, alftnta atrd Toug ISIOKTATEG TOUG EvVa PAVA JETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTtnTa o116 TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn auuBaacn yia Tnv TTwAnon ato TAaioio Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



